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Межрелигиозный 
диалог против 
двойных стандартов

По случаю годовщины объяв-
ления Генеральной Ассамблеей 
ООН 15 марта Международным 
днем   борьбы с исламофобией 
в Баку при совместной органи-
зационной поддержке Бакин-
ского международного центра 
мультикультурализма...

Первая искра

14 марта в Центре Гейдара Али-
ева состоялось открытие вы-
ставки бахрейнского художни-
ка Рашида Аль Халифы под на-
званием «Первая искра» (First 
Light). В экспозицию вошли но-
вые инсталляции автора. На ба-
кинской выставке впервые на 
суд зрителей представлены...

Возрождение 
традиций

…Выставочный зал музея, храня-
щий многие тайны веков, просо-
чившиеся сквозь тысячи узелков 
ковров разных эпох, постепен-
но заполняется. Гости с восхи-
щением рассматривают «шел-
ковые полотна», украсившие 
стены зала.
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Двойной 
праздник

Жители села Талыш 
встретят 
Новруз байрамы 
в родных стенах
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ОФИЦИА ЛЬНЫЕ КУРСЫ ЦБ АЗЕРБАЙДЖАНА НА  16.03.2023

ДОЛЛАР США 1.7000  ЕВРО 1.8265 АНГЛИЙСКИЙ ФУНТ 2.0674 КИТАЙСКИЙ ЮАНЬ 0.2469 ЯПОНСКАЯ ИЕНА 1.2635 ШВЕЙЦАРСКИЙ ФРАНК 1.8599 РОССИЙСКИЙ РУБЛЬ   0.0224 ТУРЕЦКАЯ ЛИРА 0.0896

В НОМЕРЕ

В ответ на вызовы времени
Создается Группа парламентской поддержки 
инициатив Президента Азербайджана

 

Наперекор рискам
FIFA утвердила новый формат 
проведения ЧМ-2026

Подвиг ваш бессмертен
Представители Минтруда посетили семью 
полковника-лейтенанта Бабека Рамалданова

Мона в � e Voice 
of Finland

Наша юная 
соотечественница 
из Финляндии выступит 
в финале престижного 
конкурса 
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По предложению, выдви-
нутому на заседании Со-

вета министров иностранных 
дел Организации исламско-
го сотрудничества, состо-
явшемся в Нигере в городе 
Ниамей 27-28 ноября 2020 
года, Генеральная Ассамблея 
ООН приняла резолюцию об 
объяв лении 15 марта Между-
народным днем борьбы с ис-
ламофобией.

Абульфаз БАБАЗАДЕ,
«Бакинский рабочий»

К знаменательной дате в Баку 
приурочена двухдневная Между-

народная конференция на тему 
«Исламофобия как специфиче-
ская форма расизма и дискри-
минации: новые глобальные 
и транснациональные вызовы» 
при организации Бакинского 
международного центра муль-
тикультурализма, Центра ана-
лиза международных отноше-
ний и Форума межрелигиозно-
го диалога G20. 

И это естественно, т.к. Баку 
уже на протяжении 20 лет яв-
ляется центром многоуровне-
вого обсуждения глобальных 
проблем, одной из которых яв-
ляется исламофобия. 

От демократии к исламофобии,
или До чего докатилась Ma belle France
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Премьер-министр Армении 
Никол Пашинян вновь са-

моустранился от проблемы ин-
теграции в азербайджанское 
общество граждан нашей стра-
ны армянского происхождения, 
поставив под сомнение их бу-
дущее под юрисдикцией Баку. 

Фидан САЛМАНЛЫ 

На недавней пресс-конференции 
сей популист вновь заговорил о том, 
что «основным бенефициаром при 
подготовке документов для подписа-
ния мирного договора является на-
род «Нагорного Карабаха» (нет та-
кого понятия. - Ред.), так как в по-
вестке дня Армении возможность 
в условиях международного меха-
низма преследовать решение про-
блемы его безопасности и прав яв-
ляется главным вопросом». 

Со стороны объяснение выгля-
дит путаным, потому что, согласно 
канонам международного права, 
Карабах - Азербайджан! Но на то 
и есть казуистика, чтобы запутать 
оппонентов. 

Весь мир знает, чем обернулся 
для Никола демонстративный ви-
зит в  город Шуша в мае 2019 года, 
где он в день оккупации древнего 
азербайджанского города устроил 
демонстративную попойку с демон-
стративными плясками. Все помнят, 
что случилось после слов экс-мини-
стра обороны Армении Давида То-
нояна о «новой войне за новые тер-
ритории» и после того, как жена Па-
шиняна Анна Акопян позировала 
в окопе с автоматом в руках, наце-
лив огнестрельное оружие в сторо-
ну боевых позиций наших Воору-
женных сил. 

Лицемерное пустословие с упова-
нием на «христианскую сопричаст-

ность» европейцев - пожалуй, самое 
верное определение того, что про-
исходит в головах иреванских по-
литиков. Но самое худшее то, что их 
безответственное упование на авось 
отдаляет от суровой реальности и са-
мих карабахских армян, чьи судьбы 
ставят на кон ура-патриоты. 

Если исходить из того, что пра-
вительство Пашиняна действитель-
но хочет долгосрочного и предска-
зуемого мира с Азербайджаном, из 
создавшейся геополитической ситу-
ации у официального Иревана вы-
ход один - прекратить финансиро-
вание, создав предпосылки для ра-
зоружения самопровозглашенных 
«сил самообороны и правоохрани-
тельных органов» на законной тер-
ритории нашей страны. 

Внешнеполитическое ведомство 
Азербайджана тоже обратило вни-
мание на деструктивный посыл Па-
шиняна. «Армения не заинтересова-
на в подписании мирного договора, 
так как выступает против пунктов, 
исключающих территориальные пре-
тензии к Азербайджану, представля-
ет свой неконструктивный подход 
как идеи «международных механиз-
мов» и «института международных 
гарантий». 

Тот факт, что армянская сторо-
на, в последний раз отказавшаяся 
от переговоров о мирном договоре 
в декабре прошлого года, под раз-
ными предлогами выступает про-
тив посреднических усилий Евро-
союза, свидетельствует о том, что 
она намерена продолжать практику 
препятствования переговорам, ко-
торую вела в течение почти 30 лет», 
- заявил накануне, 15 марта спикер 
МИД АР Айхан Гаджизаде, коммен-
тируя заявления премьер-министра 
реваншистского государства.  

Себе на уме
Пашинян вновь путает политику с казуистикой 
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15 марта Президент Азербайд-
жанской Республики Ильхам 
Алиев прибыл с визитом в Тур-
цию для участия в чрезвычай-
ном саммите глав государств 
Организации тюркских госу-
дарств.

Как сообщает АЗЕРТАДЖ, в аэ-
ропорту Эсенбога Анкары, где раз-
вевались государственные флаги 
двух стран, в честь главы государ-
ства был выстроен почетный караул.

Президента Ильхама Алиева 
встретили официальные лица.

Встреча в аэропорту 
Эсенбога Анкары

Вместе мы сильнее

Следуя общечеловеческой 
морали и вселенской этике 

в среде азербайджанцев сло-
жился обычай помогать ближ-
нему и другу, что передава-
лось нашему народу из поко-
ления в поколение, закрепив 
приверженность нравствен-
ным ценностям.

Последствия сильного земле-
трясения, произошедшего в начале 
февраля на юго-востоке братской 
Турции, повлекшее собой широко-
масштабные разрушения и гибель 
более 45 тысяч человек, были вос-
приняты в Азербайджане с глубо-
кой душевной болью. И насколько 
сильны узы братства наших наро-
дов - мир увидел на деле. Актив-
ное участие в кампаниях по ока-
занию помощи как государствен-

ных учреждений Азербайджана, 
так организаций частного и об-
щественного секторов, а также ря-
довых азербайджанцев, в полной 
мере продемонстрировало высокую 
чувствительность Азербайджана 
по отношению к братской Турции.

16 марта в столице Турции Ан-

каре по инициативе Президента 
Азербайджанской Республики 
Ильхама Алиева состоится внео-
чередной саммит глав государств 
- членов Организации тюркских 
государств (ОТГ), сообщает АЗЕР-
ТАДЖ.

Мероприятие планировалось 
провести в Шуше, однако в связи 
со страшным землетрясением, про-
изошедшим в Турции, Президент 
Ильхам Алиев выступил с предло-
жением провести саммит в Анкаре 
с целью поддержки братской стра-
ны. После согласования с руковод-
ством других стран-участниц было 
принято соответствующее реше-
ние, что еще раз свидетельствует 
об азербайджано-турецком брат-
стве, взаимной поддержке и ува-
жении в тюркском мире.

Стратегическая инициатива
Азербайджан продолжает вносить весомый вклад в укрепление единства тюркского мира
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Визит Президента Азербайджана Ильхама Алиева в Турцию
Состоялась встреча Президента Азербайджана 
Ильхама Алиева с Президентом Турции 
Реджепом Тайипом Эрдоганом
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Распоряжение
Президента Азербайджанской Республики

О награждении А.Р.Рзаева  
орденом «Эмек» 1-й степени 

Руководствуясь пунктом 23 статьи 109 Конституции Азербайд-
жанской Республики, постановляю:

За многолетнюю плодотворную деятельность в развитии азер-
байджанской культуры наградить Анара Расул оглу Рзаева орде-
ном «Эмек» 1-й степени.

Ильхам АЛИЕВ,
Президент Азербайджанской Республики

г.Баку, 15 марта 2023 года 

ОФИЦИАЛЬНАЯ ХРОНИКА

Под председательством руко-
водителя Координационно-
го штаба, созданного в связи 
с решением в централизован-
ном порядке вопросов на осво-
божденных от оккупации тер-
риторий Азербайджанской Ре-
спублики, и Администрации 
Президента Азербайджанской 
Республики Самира Нуриева 
состоялось очередное заседа-
ние штаба.

Как сообщает АЗЕРТАДЖ, от-
крывший заседание вступительным 
словом руководитель штаба довел 
до внимания, что в соответствии со 
стратегическим курсом, определен-
ным Президентом Азербайджанской 
Республики, 2023 год станет этапом 
стремительного развития Великого 
возвращения, ускорения и увеличе-
ния масштаба работ по строительству 
и восстановлению населенных пун-
ктов. Обратив внимание на фактор 
времени в работах по реконструкции 
и восстановлению на освобожден-
ных от оккупации территориях, Са-
мир Нуриев сказал, что одной из за-
дач, поставленных главой государ-
ства, является обеспечение наряду 
с оперативностью также качества 
и устойчивости. Руководитель шта-
ба также затронул ряд приоритет-
ных направлений в связи с прове-
дением предусмотренных в течение 
2023 года работ на освобожденных 
от оккупации территориях.

Затем в соответствии с повесткой 
дня заседания были заслушаны докла-
ды о работе по экономному исполь-
зованию водных ресурсов и управ-
лению твердыми бытовыми отхода-
ми на освобожденных от оккупации 

территориях, подготовке к земель-
ным реформам, обеспечении устой-
чивой занятости населения в рам-
ках Великого возвращения и теку-
щем состоянии работ, проводимых 
на территориях в рамках «Первой го-
сударственной программы по Вели-
кому возвращению на освобожден-
ные от оккупации территории Азер-
байджанской Республики».

Были определены задачи по созда-
нию необходимых институциональ-
ных и правовых механизмов поддерж-
ки для обеспечения возможностей 
устойчивой занятости населения, 
возвращающегося на территории.

Было подчеркнуто значение обе-
спечения принципа справедливости 
в разделении земель во время под-
готовки предложений в связи с зе-
мельными реформами, а также эф-
фективного использования земель 
населением, возвращающимся на тер-
ритории, и формирования на терри-
ториях экономического роста, за-
нятости и источников устойчиво-
го дохода.

Были представлены доклады 
о работе по восстановлению и ре-
конструкции города Лачин, сел Сус 
и Талыш.

Специальные представители Пре-
зидента Азербайджанской Республи-
ки проинформировали о координа-
ции на местах вопросов, стоящих 
на повестке дня заседания, и теку-
щем состоянии работ, проводимых 
на соответствующих территориях.

В заключение заседания были 
определены необходимые меры по 
выполнению задач, поставленных 
Президентом Азербайджанской Ре-
спублики, даны соответствующие 
поручения.

Этап стремительного  
развития
Состоялось очередное заседание  
Координационного штаба

15 марта в Анкаре состоялась 
встреча Президента Азербайд-
жанской Республики Ильха-
ма Алиева с Президентом Ту-
рецкой Республики Реджепом 
Тайипом Эрдоганом.

Как сообщает АЗЕРТАДЖ, в Пре-
зидентском дворце в Анкаре в честь 
главы нашего государства был вы-
строен почетный караул.

Президент Турции Реджеп Тай-
ип Эрдоган встретил Президента 
Азербайджана Ильхама Алиева.

Главы государств сделали со-
вместное фото.

Подчеркнув, что инициати-
ва проведения Саммита глав го-
сударств Организации тюркских 
государств именно в Турции при-
надлежит Президенту Азербайд-
жана, глава Турецкого государства 
выразил признательность за эту 
инициативу.

Было отмечено значение самми-
тов Организации тюркских госу-
дарств, проводимых в данном фор-
мате, подчеркнута важность того, 
что Саммит посвящен теме ликви-
дации последствий землетрясения 
в Турции.

Реджеп Тайип Эрдоган еще раз 
с благодарностью вспомнил брат-
скую поддержку, оказанную нашей 
страной сразу после произошедше-
го в Турции страшного землетрясе-
ния, и продемонстрированную ею 
солидарность. Президент Турции 
отметил усилия азербайджанских 
спасателей и врачей в зоне земле-
трясения, а также гуманитарную 
помощь, оказанную нашей стра-
ной для ликвидации последствий 
стихийного бедствия.

Еще раз выразив соболезно-
вания в связи с землетрясением, 
Президент Ильхам Алиев сказал, 
что стихийное бедствие глубоко 
потрясло азербайджанский народ.

На встрече было подчеркнуто, 
что братские и дружеские отношения 
между нашими странами успешно 
развиваются во всех сферах в соот-
ветствии с принципом «Одна на-
ция - два государства», были об-
суждены дальнейшее расширение 

сотрудничества в области полити-
ки, экономики, торговли, энергети-
ки, обороны, оборонной промыш-

ленности и региональные вопросы.
В ходе беседы также был прове-

ден обмен мнениями о нормализа-

ции отношений между Азербайд-
жаном и Арменией и переговор-
ном процессе по мирному договору.

Состоялась встреча Президента Азербайджана Ильхама Алиева  
с Президентом Турции Реджепом Тайипом Эрдоганом
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Вместе мы сильнее

В Конференц-центре города Аг-
дама состоялась презентация 
доклада об управлении строи-
тельно-свалочными отходами 
в Агдамском районе, подготов-
ленного Программой ООН по 
окружающей среде (UNEP).

На мероприятии присутство-
вали представители Министер-
ства экологии и природных ре-
сурсов, других государственных 
структур, специальных представи-
тельств Президента Азербайджан-
ской Республики на освобожден-
ных от оккупации территориях, 
Службы восстановления, строи-
тельства и управления в Карабах-
ском экономическом районе, Служ-
бы восстановления, строительства 
и управления №1 в Восточно-Зан-

гезурском экономическом райо-
не, а также местных строительных 
компаний.

Как сообщает региональный кор-
респондент АЗЕРТАДЖ, были за-
слушаны и рассмотрены предложе-
ния по итогам оценки разрушений 
и сценариев утилизации в рамках 
работ по строительству и восстанов-
лению в Агдамском районе с уче-
том количества строительно-сва-
лочных отходов и вариантов их пе-
реработки.

Состоялся обмен мнениями 
о мерах для подготовки Плана ме-
роприятий по управлению строи-
тельно-свалочными отходами в Аг-
дамском районе. Было принято ре-
шение запланировать аналогичные 
мероприятия и в других районах, 
освобожденных от оккупации.

Экологический приоритет
В Агдаме обсудили вопросы управления  
отходами строительства и сноса

Межрелигиозный диалог  
против двойных стандартов

По случаю годовщины объяв-
ления Генеральной Ассамблеей 
ООН 15 марта Международным 
днем ​​борьбы с исламофобией 
в Баку при совместной органи-
зационной поддержке Бакин-
ского международного центра 
мультикультурализма (БМЦМ), 
Центра анализа международных 
отношений и Форума межре-
лигиозного диалога G20 нача-
ла работу международная кон-
ференция «Исламофобия как 
специфическая форма расизма 
и дискриминации: новые гло-
бальные и транснациональные 
вызовы».

Как сообщает АЗЕРТАДЖ, ос-
новная цель конференции - создать 
академическую платформу для об-
суждения вызывающих беспокой-
ство тенденций международного 
и национального уровня в отно-
шении мусульман и стран с преоб-
ладающим мусульманским населе-
нием. В частности, на конференции 
проходят дискуссии о перекрестном 
подходе в борьбе с исламофобией, 
проявлениях исламофобии в неко-
торых странах Европы, исламофо-
бии в мировых СМИ.

На церемонии открытия конфе-
ренции сначала участникам меро-
приятия было продемонстрировано 
видеообращение заместителя гене-
рального секретаря ООН, верховно-
го представителя Альянса цивили-

заций ООН Мигеля Анхеля Мора-
тиноса участникам мероприятия.

В видеообращении Мигель Ан-
хель Моратинос отметил, что Гене-
ральная Ассамблея ООН объяви-
ла 15 марта Международным днем ​​
борьбы с исламофобией. Заявив, что 
исламофобия используется как тер-
мин, Мигель Анхель Моратинос с со-
жалением отметил, что это является 
проявлением расизма. «Ислам в мире 
рассматривается как миролюбивая 
религия. Эти постулаты, как моно-
теистическая религия, должны быть 
защищены. Распространение исла-
мофобии в западном мире, в раз-
ных странах мира - это не ненависть 
к мусульманам, это фобия, страх.

Исполнительный директор Ба-
кинского международного центра 
мультикультурализма (БМЦМ) Ра-

ван Гасанов подчеркнул важность 
проведения в Баку столь масштаб-
ной международной конференции 
с участием известных экспертов в пер-
вую годовщину принятия Генераль-
ной Ассамблеей ООН резолюции об 
объявлении 15 марта Международ-
ным днем борьбы с исламофобией. 
Он отметил, что одной из причин 
проведения данной конференции 
является рост проявлений исламо-
фобии и постепенное ухудшение си-
туации в мире в этом направлении: 
«Естественно, мы, как и все осталь-
ные, очень обеспокоены ситуацией. 
В то же время Азербайджан также 
является частью исламской культуры 
и истории. Несмотря на то, что мы 
светское и мультикультурное госу-
дарство, большинство граждан стра-
ны - мусульмане. Одной из важней-

ших причин является важная роль, 
которую Азербайджан и Баку игра-
ют в межкультурном и межрелиги-
озном диалоге».

Р.Гасанов отметил, что в послед-
нее время в некоторых западных об-
ществах, представляющих себя носи-
телями демократических ценностей, 
стремительно распространяется ис-
ламофобия: «Исламофобия распро-
страняется СМИ, различные экстре-
мистские группы выступают с анти-
исламскими лозунгами. Во Франции 
многие мусульмане сталкиваются 
с дискриминацией и несправедли-
вым обращением в вопросах заня-
тости и заработной платы, которые 
становятся все более распространен-
ными. В частности, мусульманские 
женщины в хиджабах сталкивают-
ся с трудностями в сфере образова-
ния и работы из-за своих религиоз-
ных взглядов. Новые законы, при-
нимаемые в ряде стран под видом 
укрепления демократии, серьезно 
ограничивают свободу вероиспо-
ведания».

Подчеркнув важную роль обра-
зования, СМИ и инклюзивных по-
литических обсуждений в проведе-
нии активной борьбы с исламофо-
бией, Раван Гасанов сказал, что это 
требует от правительств, граждан-
ского общества и отдельных лиц осу-
ществления мер по продвижению 
традиций толерантности и взаимо-
уважения. 

В Баку начала работу Международная конференция «Исламофобия как специфическая форма  
расизма и дискриминации: новые глобальные и транснациональные вызовы»
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У Азербайджана с Германи-
ей расширенный диалог, 

и им есть чем поделиться в сфе-
ре энергетики, промышленно-
сти, логистики и инфраструк-
туры, сельского хозяйства, фи-
нансов и даже перевода бизнеса 
на правила Евросоюза. 

Хюгуг САЛМАНОВ, 
«Бакинский рабочий» 

Президент Ильхам Алиев зна-
ет о педантичности предпринима-
телей из Германии не понаслышке. 
Его знаковая встреча на полях не-
давней Мюнхенской конференции 
по безопасности с генеральным ис-
полнительным директором Восточ-
ногерманской бизнес-ассоциации 
Михаэлем Хармсом уже тогда дала 
основания предположить углубле-
ние и расширение двусторонних свя-
зей. И презентация возможностей 
экономики Азербайджана на встре-
че с руководителями ведущих ком-
паний ФРГ в рамках состоявшегося 
рабочего визита главы государства 
в Берлин стала еще одним подтверж-
дением очевидной успешности ини-
циатив официального Баку. 

Любому сообществу приятно, 
когда с ним встречается не какой-ни-
будь премьер-министр Армении, раз-
говор с которым непременно свер-
нется на попрошайничество в стиле 
Кисы Воробьянинова, а глава само-
достаточного государства, рассчи-
тывающего на собственные ресур-
сы. Президент Ильхам Алиев от-
крыто заявил, что экономическая 
независимость была одной из ос-
новных целей национального пра-
вительства, и она фактически до-
стигнута: «Последние 20 лет были 
годами быстрого экономического ро-
ста, главным образом за счет энер-
гетического сектора, сейчас мы зао-
стряем внимание на диверсификации 
экономики, и в структуре ВВП боль-
шая его часть производится в неэ-
нергетическом секторе, хотя экс-
порт в основном состоит пока из 
нефти и газа». 

А это означает нацеленность гла-
вы государства на обязательную сме-
ну приоритетов во внешнеторговом 
обороте, в том числе, со странами Ев-
росоюза, включая Германию - самое 
состоятельное государство в этом 
объединении. 

Чтобы ответить на вопрос, уда-
лась ли презентация возможностей, 
приведем динамику роста, особенно 
на фоне усиливающегося значения 
Азербайджана для всего континен-
та, тем более после того, как возник-
ла горячая фаза цивилизационного 
конфликта в самом центре Европы. 
Отношения между официальным 
Баку и Брюсселем можно обобщить 
в качестве взаимовыгодных, пере-
плетенных во многих сферах гео-
стратегических, экономических и по-
литических интересов, - мы все вре-
мя заинтересованы в наращивании 
товарооборота с Европой, а они все 
плотнее подступают к теме освоения 

Южного Кавказа. И это не просто 
слова, помнится, во время визита 24-
25 августа 2018 года в Баку экс-кан-
цлер ФРГ Ангела Меркель заявила, 
что главная цель визита в регион - 
«это, конечно же, Азербайджан, яв-
ляющийся для нас наиболее важным 
государством на данном простран-
стве». Уже тогда было понятно, что 
«железная фрау» готовит почву для 
усиления значимости Южного газо-
вого коридора на всем пространстве 
Евросоюза, так как, будучи в Гру-
зии накануне прилета в Баку, она 
подписала соглашение о выделении 
150 млн евро на строительство под-
земного газового хранилища вбли-
зи Тбилиси, которое должно было 
стать интегральной частью проекта 
и повысить его устойчивость. Что 
собственно, и случилось, а это сви-
детельствует о дальновидности это-
го политика - вроде как каспийский 
газ рассчитан в основном на юж-
ную часть континента и Германию 
затронет лет через пять, да и то по 
касательной. Но чужой проблемы не 
бывает, и Берлин, являющийся га-
рантом экономической стабильно-
сти ЕС, уже тогда был намерен по-
нять, что надо сделать, чтобы этот 
маршрут «голубого топлива» сде-
лать более рентабельным и страте-
гически важным для коллективно-
го Запада, причем в рамках и ТАР, 
и TANAP, вместе с многочисленны-
ми интерконнекторами. 

Сегодня благодаря деловой раз-
ведке пятилетней давности со сто-
роны фрау Меркель очевидно: роль 
официального Баку в качестве меж-
дународного игрока возросла в разы, 
тем более что своими объемами газа 
с нами готовы делиться и Туркме-
нистан, и Казахстан, а вскоре неза-
висимо от конъюнктуры будут до-
стигнуты договоренности с други-
ми газовыми гигантами Каспийского 
бассейна, к чему и ведут последние 
геополитические события. 

Более того, Евросоюз долгие годы 
является лидером в двусторонней 
внешней торговле с примерно 52%, 
и если раньше удельный вес экспор-

та составлял чуть ли не всю часть то-
варооборота, потому что нам поч-
ти нечего было поставлять на За-
пад, кроме сырых углеводородов, 
сегодня треть экономических свя-
зей приходится на вывоз готовой 
продукции. Да и объем совокупной 
торговли с ЕС вышел на рекордный 
уровень, составив $27,3 млрд по ито-
гам прошлого года. 

Самое главное - несмотря на кон-
фликт интересов ряда ведущих внеш-
них центров сил на Южном Кавказе, 
официальному Баку не просто уда-
лось сохранить независимую внеш-
нюю политику, но и построить от-
ношения, в том числе, с Брюсселем, 
Берлином исключительно на осно-
ве национальных интересов, равно-
правия и взаимного уважения, при 
взаимном невмешательстве во вну-
тренние дела. Столь фундаменталь-
ный подход давно является фигурой 
умолчания переговоров главы госу-
дарства, в том числе и с федераль-
ным канцлером ФРГ Олафом Шоль-
цем, и с президентом этой страны 
Франком Вальтером Штайнмайе-
ром, с которыми проходит равно-
правный диалог, по причине чего 
наша страна находится в авангар-
де глобальных процессов и стано-
вится все более привлекательным 
партнером для Европы. 

Причиной тому является мно-
говекторность внешней политики 
официального Баку, причем она 
не равноудалена, а равноприбли-
жена ко всем игрокам, а это, согла-
ситесь, сложное искусство. Сохра-
нение баланса под силу не каждому 
даже крупному государству, но Азер-
байджану под руководством Прези-
дента Ильхама Алиева это удалось - 
наша молодая по историческим мер-
кам постсоветская страна сегодня 
нужна и интересна всем полюсам, 
и особенно радует, что после Оте-
чественной войны Евросоюз начал 
более внимательно присматривать-
ся к Азербайджану и избавился от 
многих предубеждений. 

Не секрет, что в успехах, которые 
мы наблюдаем сегодня в развитии 

двусторонних и многосторонних свя-
зей, сыграли роль геополитические 
изменения, вызванные результата-
ми освободительной операции. Но 
главной движущей силой этих про-
цессов стала грамотная и выверен-
ная внешнеполитическая линия, ко-
торую прочертил для страны глава 
государства, который в совершен-
стве владеет искусством тонкой ди-
пломатии, терпением и умением про-
считывать ситуацию на сто шагов 
вперед. Как результат - удаленная 
географически на тысячи киломе-
тров Европа с каждым днем стано-

вится нам все ближе, возникает все 
больше экономических связей, фор-
мируются общие интересы. 

Доказательств тому множество 
- в последние два с лишним года ди-
пломатия Старого Света значитель-
но оживилась в отношениях с Азер-
байджаном, важнейшей составной 
частью Южного Кавказа. Высоко-
поставленные чиновники Евросо-
юза стали частыми гостями в Баку. 
Прекрасные отношения установи-
лись между Президентом Ильха-
мом Алиевым и президентом Со-
вета Европейского Союза Шарлем 
Мишелем. Побывав в июле 2021 года 
в Баку, он заявил о необходимости 
придать стратегический характер 
двустороннему партнерству, хотя, 
впрочем, этот статус наша страна 
имеет в отношении  девяти стран 
крупнейшего в мире межгосудар-
ственного образования. Высокопо-
ставленным чиновникам из Брюс-
селя весьма и весьма импонирует 
тот факт, что нарастающий уро-
вень связей не является сотрудни-
чеством, опирающимся в основном 
на финансовую поддержку. Как не 
раз говорили и президент Евросо-
вета, и глава Еврокомиссии, напро-
тив, это - партнерство, основанное 

на желании проводить совместную 
работу, инновациях, технологиче-
ском обмене и экономическом со-
трудничестве. 

До нас иной раз доносятся от-
звуки тюркофобии из стен Евро-
парламента, но реальная политика 
строится не на крокодиловых сле-
зах о «многострадальном христиан-
ском народе, находящемся на грани 
уничтожения», в частности, не дого-
ворно-правовой базе - между Азер-
байджаном и Германией, например, 
на сегодня подписано около 80 до-
кументов, что вписывается в фор-
мат наиболее успешного партнер-
ства на пространстве Евросоюза. Так, 
у нас зарегистрировано более 200 не-
мецких компаний, причем большин-
ство являются членами Азербайд-
жано-германской торговой палаты, 
успешно работая в сфере энергетики, 
промышленности, сельского хозяй-
ства, транспорта, связи, строитель-
ства, банковского дела и страхова-
ния, не говоря о таких традицион-
ных отраслях, как торговля и сервис. 

Очевидная активность повлияла 
и на рекордный товарооборот - по 
итогам прошлого года он превысил 
$1,25 млрд, причем впервые импорт 
из этой страны составил более поло-
вины этого показателя, а сама Герма-
ния заняла 8-е место в общем объе-
ме внешней торговли Азербайджа-
на, хотя раньше никогда не входила 
в первую десятку, что тоже свидетель-
ствует о наращивании активности. 

А образцом является сотрудни-

чество в области энергетики - десять 
лет назад Государственная нефтя-
ная компания SOCAR и немецкий 
газовый трейдер Uniper SE подпи-
сали долгосрочный контракт на по-
ставку газа до 2045 года, так что бук-
вально с момента запуска Южного 
газового коридора эта компания яв-
ляется одним из основных покупа-
телей на европейском рынке. Более 
того, в 2016 году SOCAR и Uniper со-
здали совместное предприятие для 
разработки востребованных време-
нем проектов по энергетической эф-
фективности в нашей стране - пер-
вым из них является действующая 
инициатива по усовершенствова-
нию и эксплуатации комплекса по 
производству пара и электроэнер-
гии на химическом заводе производ-
ственного объединения Azerkimya 
в Сумгайыте. Успешность работы 
вдохновила авторов на продолже-
ние сотрудничества. 

Что касается процесса восста-
новления освобожденных земель 
Азербайджана, у немецких компа-
ний есть огромный потенциал для 
участия, особенно в секторах, где они 
традиционные лидеры, - это возоб-
новляемые источники энергии, ма-
шиностроение, автомобильная и хи-

мическая промышленность, а так-
же электроника и ИКТ. Концепция 
«умных» городов и сел в Карабахе 
и Восточном Зангезуре, которая со-
четается с возобновляемыми источ-
никами энергии, также является од-
ной из областей интереса для Герма-
нии, да и Президент Ильхам Алиев 
лично заинтересован в том, чтобы 
сделать эти регионы флагманскими 
в полноценном развитии всех насе-
ленных пунктов, расположенных за 
пределами столицы. 

Налаживается и туристический 
поток между двумя странами, кото-
рый значительно увеличился после 
пандемии, - количество немцев, по-
сетивших Страну огней в прошлом 
году, выросло почти втрое за сезон, 
в то же время число азербайджан-
цев, посетивших Германию, выросло 
в четыре раза. Правда, абсолютные 
цифры составляют пока несколько 
десятков тыс. человек, но с откры-
тием сухопутных границ, в том чис-
ле, автомобильного сообщения они 
выйдут на доковидный уровень бла-
годаря полной отмене ограничений. 

О весомых перспективах разви-
тия двусторонних отношений, пе-
реходящих в статус стратегическо-
го партнерства, сказал и Президент 
Ильхам Алиев во время совместной 
с канцлером ФРГ Олафом Шольцем 
пресс-конференции. «После россий-
ско-украинской войны нам поступи-
ли заказы и предложения по меньшей 
мере из 10 европейских стран об обе-
спечении поставок газа в эти страны 
или же увеличении объемов поставок 
в страны, куда мы уже поставляем 
миллиарды кубометров газа, причем 
наш экспорт не ограничивается про-
странством Евросоюза. Уверен, что 
в будущем мы будем экспортировать 
в глубь континента не только при-
родный газ, но и «зеленую» энергию - 
только потенциал ветровой энер-
гии Каспийского моря составляет 
157 гигаватт, и уже подписано не-
сколько контрактов. Потому я при-
гласил ведущих германских бизнесме-
нов в Азербайджан, чтобы они при-
ехали и в ходе контактов с нашими 
соответствующими структурами 
внимательно рассмотрели будущие 
бизнес-возможности», - сказал гла-
ва государства, открыто подчеркнув 
преимущество сотрудничества с ве-
дущей экономикой ЕС. 

И это верный подход, так как дру-
жить следует с лидерами, а не теми, 
кто идет в фарватере интересов дру-
гих стран. 

Визит Президента Ильхама Алиева 
в Германию является ярким свидетель-
ством всестороннего и поступатель-
ного развития азербайджано-герман-
ского стратегического партнерства, 
открывшим новую страницу в отно-
шениях между двумя странами. Он 
наглядно показал, что современный 
Азербайджан, эффективно используя 
экономические и геостратегические 
преимущества, стал ведущей стра-
ной на Южном Кавказе, привлека-
ющей к сотрудничеству все больше 
и больше партнеров.

Партнерство на равных

Визит Президента Ильхама Алиева в Германию 
является ярким свидетельством всесторонне-
го и поступательного развития азербайджа-
но-германского стратегического партнерства 

Как уже сообщалось, 13 марта 
в столице Королевства Бахрейн 
Манаме прошла вторая конфе-
ренция Парламентской сети 
Движения неприсоединения 
(ПС ДН). 

В конференции под председа-
тельством спикера Милли Медж-
лиса Азербайджанской Республики 
и председателя Парламентской сети 
Движения неприсоединения Сахи-
бы Гафаровой приняли участие бо-
лее 300 представителей парламентов 
государств-членов ДН, в том числе 
председатели парламентов более 20 
стран и свыше 60 делегаций. На ней 
был принят ряд важных докумен-
тов, а одним из основных итогов кон-
ференции стало принятие решения 
о создании Группы парламентской 
поддержки инициатив, выдвинутых 
Президентом Азербайджанской Ре-
спублики и председателем Движения 
неприсоединения Ильхамом Алие-

вым на состоявшемся 2 марта этого 
года в Баку заседании Саммита Кон-
тактной группы Движения непри-
соединения по борьбе с COVID-19.    

Как сообщили АЗЕРТАДЖ в от-
деле по связям с общественностью 
и прессы Милли Меджлиса Азер-
байджана, согласно предложению, 
выдвинутому Милли Меджлисом 
и единогласно поддержанному пар-
ламентами стран-членов ДН, основ-
ной целью Группы парламентской 
поддержки, создаваемой в рамках 
Парламентской сети, является под-
держка и продвижение на мировом 
уровне инициатив Президента Иль-
хама Алиева относительно глобаль-
ных призывов в поддержку постпан-
демического восстановления Африки 
и малых развивающихся островных 
государств, а также обращения к ге-
неральному секретарю ООН о созда-
нии панели высокого уровня ООН 
для выработки соответствующих ре-
комендаций по общемировому вос-

становлению после пандемии. 
Манамская декларация, приня-

тая в качестве итогового докумен-
та конференции, отражает единую 
позицию парламентов в отношении 
вызовов современности и возмож-
ностей сотрудничества, а также те-
кущие и будущие приоритеты дея-
тельности ПС ДН. 

На конференции также было 
принято решение «О предоставле-
нии международным парламентским 
организациям статуса наблюдателя 
в Парламентской сети Движения не-
присоединения», согласно которому 
этот статус предоставлен Парламент-
скому союзу Организации исламско-
го сотрудничества, Парламентской 
ассамблее Организации экономи-
ческого сотрудничества, Междуна-
родному конгрессу парламентариев 
и Парламентской ассамблее Орга-
низации Черноморского экономи-
ческого сотрудничества. Заинтере-
сованность других международных 

парламентских организаций в со-
трудничестве с ПС ДН свидетель-
ствует о растущей роли Парламент-
ской сети в международной парла-

ментской дипломатии.
На конференции также принято 

решение о внесении ряда изменений 
в Рабочие процедуры ПС ДН, кото-

рые направлены на обеспечение бо-
лее гибкой и эффективной работы 
Парламентской сети Движения не-
присоединения.

В ответ на вызовы времени
Создается Группа парламентской поддержки инициатив Президента Азербайджана

Азербайджан привлекательная страна для Европы, в том числе и для Германии 



Дискуссия
4 Бакинский рабочий

четверг, 16 марта 2023 года www.br.az Бакинский рабочий

Как уже сообщалось, 13 марта 
в Берлине состоялась встреча 
Президента Азербайджанской 
Республики Ильхама Алиева с ру-
ководителями ведущих компа-
ний Германии.
 
Модератор Михаэль Хармс: - Го-

сподин Президент, большое спасибо 
за четкое изложение стратегических 
направлений. Благодарю Вас за то, что 
привели впечатляющие цифры. Это 
очень интересно, и я увидел, что мно-
гие участники делают заметки, так как 
для нас открываются очень ясные пер-
спективы. Давайте начнем с энергети-
ческого сектора. Вначале хочу предо-
ставить слово представителю компа-
нии Siemens Energy господину Вайсу. 
Затем выступит господин Петер Хоха-
ус из компании Uniper. Господин Дох-
на из компании S.E.T, господин Пал-
лут из компании Notus Еnergy, затем 
- господин Касапоглу и доктор Фальк. 
На столе установлены микрофоны, мо-
жете пользоваться ими. 

Представитель компании Siemens 
Energy Кристиан Вайс: - Спасибо. Ваше 
превосходительство, Президент Али-
ев. Дамы и господа. Прежде всего, бла-
годарю за приглашение. Это важное 
мероприятие. Меня зовут Кристиан 
Вайс. Я представляю компанию Siemens 
Energy. Отвечаю за коммерческие опе-
рации в энергетическом секторе по ре-
гионам Европы и Центральной Азии. 
У нас 19 тысяч сотрудников в 90 стра-
нах. Мы также работаем в Азербайд-
жане. Обслуживаем установленное 
там силовое энергетическое обору-
дование. Я с удовлетворением отме-
тил, что ваша экономика динамично 
растет, и Вы поощряете сотрудниче-
ство с германскими и другими ино-
странными компаниями. Если гово-
рить о конкретных проектах, то мы 
уже долгое время работаем в Азер-
байджане. Мы рады участию в про-
екте энергетической станции на 500 
мегаватт в Сумгайыте. 

С местными партнерами прила-
гаем усилия в области эксплуатации 
местных электросетей и подстанций 
для передачи электроэнергии, в частно-
сти, оценки потенциала в Карабахском 
регионе. Кстати, в этом случае преду
смотрено также усиление линий пе-
редачи электроэнергии из кавказских 
стран в Турцию и Европу. Тем самым 
можно обеспечить полноценную связь 
высоковольтных линий. Таким обра-
зом, как отметили и Вы, мы сможем со-
здать возможности для передачи про-
изведенной в Азербайджане электроэ-
нергии. Последний, но важный вопрос 
заключается в том, что мы вместе с та-
ким партнером, как bp, готовы взять 
на себя обязательство по реализации 
проекта электрификации в Сангачале 
и оказать ему поддержку. В целях обе-
спечения дальнейшего развития Азер-
байджана в рамках стратегии декарбо-
низации мы уже привлечены к рабо-
те по составлению самой современной 
концепции для предотвращения в соот-
ветствии с Вашими указаниями и пла-
ном прямого или косвенного выброса 
в атмосферу углеводородов. Мы счи-
таем, что можем внести вклад именно 
в этих трех конкретных сферах. Еще 
раз хочу отметить, что мы работаем 
в Азербайджане и верим в успех стра-
ны. Однако уверен, что можем сделать 
больше. Большое спасибо.

Президент Ильхам Алиев: - Спа-
сибо.

Представитель компании Uniper 
Петер Хохаус: - Уважаемый господин 
Президент, дамы и господа! 

Я представляю компанию Uniper. 
Мы очень рады проведению сегодня 
с Вами обмена мнениями. Я представ-
ляю компанию Uniper в Берлине и могу 
подтвердить, что вы являетесь надеж-
ным партнером по природному газу. 
Именно эту сферу мне хотелось бы от-
метить как первую тему. 

Компания Uniper работает в двух 
направлениях: безопасность поставок 
для потребителей и декарбонизация 
энергетической системы. С 2006 года 
мы наладили надежное партнерство 
с вашей компанией SOCAR. В 2013 году 
подписали долгосрочное соглашение, 
начиная с конца 2019 года ваша ком-
пания является для нас надежным по-
ставщиком природного газа в Южном 
газовом коридоре. Поэтому считаем, 

что с учетом нынешних условий наша 
стратегия диверсификации изменилась. 
В Германии считают, что было бы хо-
рошо, если бы  Южный газовый ко-
ридор был расширен. То есть, чтобы 
пропускная способность увеличилась 
до 20 миллиардов кубометров, так как 
компания Uniper очень заинтересова-
на в поставке по данному маршруту 
большего объема природного газа. По-
этому хорошо бы, чтобы оба прави-
тельства уделили внимание вопросам, 
требующим решения, и были пред-
приняты шаги в области финансиро-
вания, ускорены процедуры выдачи 
разрешений. Конечно, я бы добавил 
сюда и регламентирующие правила.

Второй шаг заключается в том, что 
мы уже провели работу с SOCAR в об-
ласти энергоэффективности. Первый 
проект был реализован в комплексе 
«Азеркимья» SOCAR в Сумгайыте. Там 
мы построили и сдали первую в Азер-
байджане полностью интегрированную 
тепловую энергетическую станцию. 
Есть дополнительные возможности 
для дальнейшего расширения данно-
го проекта, так как компания Uniper 
полностью привержена декарбониза-
ции и производству энергии с полным 
отказом угля в 2035 году. Поэтому для 
очередного энергетического перехода 
мы уже создали с SOCAR совместную 
рабочую группу, с тем чтобы изучить 
потенциал «зеленого» водорода в Ва-
шей стране. Мы уже сдали в эксплу-
атацию на острове Чилов малую ве-
тряную электростанцию. Мы видим 
и знаем, что в предстоящие годы по-
тенциал возобновляемой энергии бу-
дет очень высок. Все отмеченное мною 
может стать очередной сферой работы 
для общего двустороннего сотрудни-
чества, которое должны поддержать 
наши правительства, с тем чтобы не 
оставаться в традиционной энергети-
ческой отрасли, то есть в секторе при-
родного газа и нефти. Как отметили 
Ваше превосходительство, это очень 
важно в Вашей стране, в том числе для 
диверсификации, и мы хотим внести 
вклад в это дело. Большое спасибо.

Модератор Михаэль Хармс: - Спа-
сибо. Пожалуйста, господин Дохна. 

Представитель SCT Energy Дохна 
Йорк: - Уважаемый господин Прези-
дент, благодарю за вступительное слово. 
Это было очень интересное выступле-
ние. Мы являемся достаточно неболь-
шой и не очень известной германской 
компанией. Эта компания принадле-
жит одной семье и находится в Гам-
бурге. Тем не менее мы уже более 40 
лет работаем в энергетическом секто-
ре, в частности, в нефтяной и газовой 
промышленности. Первые из предпри-
нятых нами шагов и проделанных ра-
бот были связаны с Азербайджаном. 
В то время я еще не возглавлял компа-
нию, учился в школе. Другие члены на-
шей семьи в 1990-х и 2000-х годах ра-
ботали с партнерами из SOCAR. С того 
самого времени мы сохранили отно-
шения с SOCAR. Это касается, в част-
ности, нефтяного и газового сектора. 
Вместе с тем, так же, как Ваша страна 
переходит от традиционных источ-
ников энергии к новым источникам, 
так и мы в прошлом и позапрошлом 
годах включились в переходные про-
цессы. Несмотря на то, что наши экс-
пертные знания касаются перевозок 
и транспортного сектора, мы функци-
онируем как торговая компания. По-
этому мы активны не только в Герма-
нии, но и в других странах, Черномор-
ском и Средиземноморском регионах. 
Мы проводим большую работу в Ал-
бании, эта страна является одним из 
основных участников в трубопроводе 
ТАР. Хотя в отличие от тех, кто высту-

пал до меня, мы особенно не занима-
емся стратегическими и политически-
ми проектами, тем не менее надеемся, 
что некоторые наши идеи и проекты 
в области перевозок, которые мы хо-
тели бы обсудить с Вами и нашими 
коллегами из Азербайджана, SOCAR, 
будут интересны. Спасибо.

Президент Ильхам Алиев: - Спа-
сибо. 

Модератор Михаэль Хармс: - Спа-
сибо. Пожалуйста, Маттиас Паллутт.

- Представитель расположенной 
в Потсдаме компании Lotus Energy 
Маттиас Паллутт: - Большое спаси-
бо. Мы являемся компанией, разра-
батывающей проекты в области воз-
обновляемой энергии. Это в основ-
ном проекты ветряной и солнечной 
энергии. Мы приступили к деятель-
ности в 2001 году, а в скором време-
ни перешли в другие страны. Среди 
этих стран есть не только европейские 
государства, но и страны Латинской 
Америки. Мы приступили к деятель-
ности и в Азербайджане. В прошлом 
году мы провели очень перспективные 
переговоры с землевладельцами, сто-
ронами, закупающими электроэнер-
гию, и инвесторами. Пока еще не на-
шли конкретного бизнес-предложения. 

Хочу сказать, что в Вашей стра-
не есть несметные богатства. Это не 
только нефть и газ. Как Вы отметили, 
сюда относится также солнечная и ве-
тряная энергии. Однако, что касает-
ся основательного бизнес-предложе-
ния, то мы обычно ставим перед со-
бой несколько вопросов. Что касается 
природных ресурсов, то производство 
энергии достаточно большое. Однако, 
когда касается других вопросов, таких 
как цены на энергию, отрасли для ин-
вестирования и проценты, то вопро-
сы остаются. Считаю, что как разра-
ботчики проектов, мы видим пробле-
мы, с которыми сталкиваются все. Речь 
здесь идет о резком увеличении про-
центных ставок. Считаю, что подоб-
ные вопросы могут ограничить инве-
стиции. Мне интересно, в чем заклю-
чается стратегия усиления проектов 
возобновляемой энергии в Вашей стра-
не? Большое спасибо.

Модератор Михаэль Хармс: - Спа-
сибо, господин Паллутт. Вам слово, 
господин Касапоглу. 

Генеральный исполнительный дирек-
тор Edison Technologies and Engineering 
Group Эдисон Касапоглу: - Большое 
спасибо, господин Президент. Ваши 
цели и представленные текущие пла-
ны производят большое впечатление. 
Намеченные планы действительно от-
личные.

Наша компания работает на энер-
гетическом рынке с 2004 года. Вместе 
с другими нашими партнерами-инже-
нерами в мире мы в основном оказы-
ваем поддержку крупным правитель-
ственным проектам. Сегодня, господин 
Президент, мне хотелось бы отметить 
три вопроса, и надеюсь услышать Ваш 
ответ на них. Первый вопрос заключа-
ется в том, что после того, как господин 
Путин утвердил соглашение о правовом 
статусе Каспийского моря, мы с ком-
паниями Erlikid, Sinopec Engineering 
и Manesman в августе 2018 года при-
ступили к работе над газопроводом, 
который будет проложен из Туркме-
нистана в Европу через Азербайджан. 
Работы были проведены до определен-
ной стадии. Однако, к сожалению, нам 
не удалось выйти на следующий этап. 
Здесь мне хотелось бы спросить у Вас, 
господин Президент, о Транскаспий-
ском трубопроводе. Может ли данный 
проект быть возобновлен? В то время, 
то есть в августе 2018 года, как я от-
метил, в прессе, даже вместе с консор-

циумом была опубликована информа-
ция о том, что мы создали полную сеть 
для сотрудничества в данном проек-
те. Для поддержки финансирования 
проекта в правление даже был вклю-
чен очень крупный финансовый ин-
ститут. Это первый вопрос. 

Второй вопрос касается наших обя-
зательств с DESFA и Snam. Они связа-
ны с операцией по приему природно-
го газа в сети, расположенной между 
Турцией и Грецией. Планируется при-
нять несколько миллиардов кубоме-
тров газа в европейском направлении. 
Понятно, что Snam владеет трубопро-
водами, ведущими в Европу. Хотелось 
бы знать, может ли Азербайджан ока-
зать нам поддержку в получении дан-
ных объемов? Мы уже провели обсуж-
дения с BOTAŞ, и они обещали оказать 
нам поддержку по данным объемам.

Третий вопрос, который мне хо-
телось бы довести до Вашего внима-
ния, носит общий характер. Две не-
дели назад мы приняли делегацию из 
Узбекистана. У них большие планы, 
связанные в том числе с солнечными 
панелями, производством больших 
объемов энергии, солнечной энерги-
ей. Господин Президент, Вы тоже от-
метили это вначале. Как инженерная 
компания, мы приступили к работе, 
связанной с производством солнеч-
ных панелей, еще в 2014 году, и ра-
ботаем на рынке солнечной энергии. 
Если взять нынешнее положение дел, 
то можно увидеть, что сегодня 95 про-
центов солнечных панелей зависят от 
поставок из Китая. Производство па-
нелей на основе моно- или поликри-
сталлов по сути требует 85 процентов 
энергии. А это отчетливо показывает 
расходы на производство солнечных 
панелей. Основные расходы связаны 
именно с использованием кремния 
в процессе производства. Мы назы-
ваем его «кварцевый кремний». По-
лучив из него сплав, мы изготавлива-
ем внутренние части панелей. После 
этого данные панели дают солнечную 
энергию. Это - заключительная стадия 
производства.

Модератор Михаэль Хармс: - По-
жалуйста, давайте экономить время.

Эдисон Касапоглу: - Заканчиваю. 
Это - последний вопрос. У меня вопрос 
к Вам, господин Президент. У нас есть 
технологии, мы создали консорциум. 
Вашей стране может быть интересен 
проект, в рамках которого мы введем 
в строй линию по производству рам 
солнечных панелей. Эта линия позволит 
экономить большое количество энер-
гии. В этом случае вы сможете прода-
вать солнечные панели во всем мире. 
Это был мой третий вопрос. Большое 
спасибо, господин Президент.

Модератор Михаэль Хармс: - Спа-
сибо. Очень конкретные вопросы. По-
следний, но важный вопрос в энерге-
тической сфере. Пожалуйста, доктор 
Томас Фальк.

Учредитель и генеральный испол-
нительный директор компании Falk 
and Zeitung Томас Фальк: - Уважае-
мый Президент Алиев, наша компа-
ния является независимой консалтин-
говой компанией. Я и мой коллектив 
оказываем крупным международным 
корпорациям консалтинговые услуги, 
связанные с политическими и эконо-
мическими вопросами, а также разви-
тием бизнеса. Особое внимание мы 
уделяем Восточной Европе, Каспий-
скому региону и Центральной Азии. 
Благодарю за условия, созданные Вами 
для сегодняшнего участия в этом ме-
роприятии от имени двух моих клиен-
тов. Один из них - японская компания 
Nikisa. Она является одним из ведущих 
производителей насосов и сепарато-

ров сжиженного, а также природного 
газа, оборудования для сбора и хране-
ния водорода и других промышлен-
ных газов, углерода. Наша группа уже 
работает в Азербайджане, к примеру, 
поставляет в Вашу страну оборудова-
ние для производства жидкого кис-
лорода и азота. Мы через германско-
го подрядчика наладили сотрудниче-
ство с местной компанией. В будущем 
компания Nikisa намерена расширить 
свою деятельность и хочет работать 
в сферах сбора и хранения СО 2, жид-
кого газа, на Бакинском судострои-
тельном заводе, Сумгайытском пар-
ке технологий. 

Что касается резервуаров и насо-
сов, то мы хотим наладить сотрудни-
чество с компанией AzerGold. Кроме 
того, мы можем предложить заправоч-
ные станции, ведущие технологии в об-
ласти сжиженного газа, специальных 
насосов и водорода и готовы обсудить 
с SOCAR возможное сотрудничество.

Наряду с компанией Nikisa мы так-
же работаем с компанией Sana Clinic. 
Это - сеть крупных частных клиник 
в Германии. Помимо 60 современных 
клиник, Sana Clinic владеет сетью про-
изводства медицинского оборудова-
ния во всей Европе. В настоящее вре-
мя Sana Clinic оказывает амбулаторные 
медицинские услуги в Центральной 
Азии. Хотелось бы выйти и на рынок 
медицинских услуг таких стран, как 
Азербайджан.

Господин Президент, большое спа-
сибо за внимание. Надеюсь получить 
поддержку для деятельности моих кли-
ентов по проектам, касающимся упо-
мянутого сектора здравоохранения. 
Мы были бы рады в удобное время 
приехать в Азербайджан для прове-
дения встреч с данной целью.

Модератор Михаэль Хармс: - Боль-
шое спасибо, Томас. Пожалуйста, про-
комментируйте, господин Президент.

Президент Ильхам Алиев: - Боль-
шое спасибо. Было много вопросов 
практического характера, а также во-
просы по поводу некоторых наших пла-
нов на будущее. Начну в хронологи-
ческом порядке. Что касается Siemens 
Energy Global, я участвовал в цере-
монии открытия электростанции в  
Сумгайыте. По-моему, это был 2009 
год, станция мощностью 525 МВт. Это 
была первая электростанция в Азер-
байджане, построенная на основе со-
временной технологии, и с тех пор элек-
тростанция работает на полную мощ-
ность. Когда мы начинали этот проект, 
мы видели, что 525 МВт - это слиш-
ком много. Но сейчас мы понимаем, 
что проект был своевременным, так 
как в настоящее время потребление 
в Азербайджане выросло из-за роста 
промышленности и численности на-
селения. К сожалению, в связи с неко-
торыми климатическими изменени-
ями уровень Каспия снизился, и нам 
пришлось построить так называемую 
эстакаду в море для того, чтобы по-
глотить и накопить больше воды. Но 
электростанция работает на полную 
мощность, что не может не радовать. 

Что касается проектов, которые 
реализуются в настоящее время или 
которые мы планируем реализовать, 
в частности, вы отметили электро-
станцию в Яшме, мне известно, что 
в настоящее время в рамках проекта 
«Яшма» проводится тендерная проце-
дура, и я уверен, что ваша заявка будет 
одной из лучших. Процедура тендера 
является открытой и прозрачной. На-
сколько мне известно, есть несколь-
ко компаний, которые заинтересова-
ны в этом проекте. Я могу только по-
желать вам успехов. 

К вашему сведению, совсем недав-
но у нас состоялась церемония заклад-
ки фундамента новой электростанции 
мощностью 1280 МВт в Мингячевире. 
Несмотря на наши планы по возоб-
новляемым источникам энергии, мы 
понимаем, что нам потребуется боль-
ше электроэнергии, поскольку растут 
промышленность и население страны. 
У нас есть 10 тысяч квадратных кило-
метров земли, которую мы восстано-
вим. Поэтому нам обязательно пона-
добятся дополнительные поставки. 

Что касается Нахчыванской элек-
тростанции, вообще-то у нас есть план 
превратить Нахчыван в зону «зеле-
ной» энергии, наряду с Карабахом 
и Восточным Зангезуром. В Нахчы-
ване есть большой потенциал строи-
тельства гидроэлектростанции. Не-

давно там была проведена экспертиза 
и, возможно, скоро у нас будут разра-
ботки касательно строительства сол-
нечной электростанции мощностью 
в 500 мегаватт. В то же время тради-
ционная электростанция в Нахчыване 
также более чем приветствуется, так 
как Нахчыван обладает большим экс-
портным потенциалом. Потому что 
Нахчыван граничит с Турцией и Ира-
ном, и в обеих странах растет спрос 
на электроэнергию. 

Я полностью поддерживаю вашу 
деятельность в отношении электро-
сети. Это то, что нам действительно 
нужно, ибо огромные объемы возоб-
новляемой энергии требуют их инте-
грации в существующую сеть. Ина-
че мы не сможем аккумулировать эту 
энергию. Поэтому это одна из главных 
целей, стоящих перед нашими энер-
гетическими компаниями. И я наде-
юсь, что этот проект будет успешно 
осуществляться. 

Вы также отметили передачу элек-
троэнергии. Это один из важнейших 
вопросов, так как сегодня наши экс-
портные возможности ограничиваются 
пропускной способностью. Насколь-
ко я помню, максимальный объем со-
ставляет примерно 1000-1500 мегаватт 
пропускной способности через Грузию 
и Турцию. В обеих странах, в Грузии 
и Турции, есть участки с ограниченной 
пропускной способностью. Поэтому 
необходимы дополнительные инвести-
ции в эти две страны для расширения 
возможностей передачи электроэнер-
гии, особенно с учетом подписанно-
го в декабре прошлого года в Бухаре-
сте соглашения между Азербайджа-
ном, Грузией, Румынией и Венгрией 
о строительстве подводного кабеля 
по дну Черного моря для транспор-
тировки «зеленой» энергии из Азер-
байджана в Европу. А в феврале этого 
года в Баку прошло первое заседание 
руководящего комитета этого проек-
та с участием министров этих стран, 
а также комиссара Европейской ко-
миссии по энергетике. На первом же 
заседании мы договорились, что это 
будет интегрированный проект, не 
такой как Южный газовый коридор 
с Южно-Кавказским трубопроводом, 
TANAP и TAP. Это будет интегриро-
ванный проект от морских ветряных 
электростанций на Каспии до потре-
бителей в ЕС. Объем электропередачи 
по дну Черного моря на первом этапе 
проекта планируется на уровне 4 ги-
гаватт. Но для этого нам необходимо 
расширить линии передач в Грузии. 
Иначе это будет абсолютно беспо-
лезно. Кроме того, попозже я расска-
жу о наших планах, а также о догово-
рах и меморандумах о взаимопонима-
нии, которые мы уже подписали. Мы 
считаем, что 4 гигаватта - это только 
начало. Нам известен уровень спро-
са в Европе. Мы знаем спрос в Герма-
нии. Я думаю, что речь идет о десят-
ках гигаватт, и спрос этот будет расти. 
У нас есть такие мощности. Нам нуж-
но просто собрать все пазлы на столе. 

Что касается электроснабжения 
Сангачальского терминала, которое вы 
реализуете совместно с bp, могу ска-
зать, что этот проект также берет свое 
начало из нашей политики в области 
возобновляемых источников энергии. 

Мы договорились с bp о том, что 
компания станет прямым иностранным 
инвестором строительства солнечной 
электростанции мощностью в 240 мега-
ватт в одном из освобожденных горо-
дов Карабаха - в Джебраиле. Это про-
изводство будет введено в нашу энер-
гетическую систему. В то же время мы 
обеспечим Сангачальский терминал 
электричеством, и они уже перестанут 
использовать газ. И этот газ будет по-
ступать в трубопровод и поставлять-
ся в Европу. Таким образом, ситуация 
будет выигрышной для всех вовлечен-
ных сторон. Мы получаем солнечную  
электростанцию, вырабатывающую 
240 МВт электроэнергии. Таким обра-
зом, на Сангачальском терминале bp 
больше не будет парниковых выбро-
сов, и терминал станет более эффек-
тивным. А газ, который они использу-
ют, будет экспортироваться в Европу. 
Таким образом, это проект, который 
мы считаем очень важным с точки зре-
ния энергоэффективности. Это будет 
серия интегрированных проектов - от 
ветровых электростанций на Каспии 
до европейских потребителей.

Стратегическое партнерство в действии
Состоялась встреча Президента Азербайджана Ильхама Алиева с руководителями ведущих компаний Германии
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Есть еще один проект, над которым 
работает SOCAR, - это прокладка элек-
трических кабелей к нашим морским 
платформам. Таким образом, морские 
платформы не будут использовать для 
своей работы природный газ. Они бу-
дут использовать «зеленую» энергию, 
и природный газ, который до этого ис-
пользовался как их электростанция-
ми, так и платформами, будет постав-
ляться на сушу, а затем опять в Европу. 
Таким образом, мы не только повы-
шаем добычу газа с учетом растущего 
спроса в Европе. Мы будем накапли-
вать дополнительный газ за счет ра-
ционального использования энергии. 

Насколько мне известно, дого-
вор о купле и продаже с компанией 
Uniper является одним из наиболее 
долгосрочных и, насколько я помню, 
его срок истекает в 2045 году. Факти-
чески, у нас есть план до 2045 года. 
Да, 25 лет, а затем договор может быть 
продлен. Потому что наши планы по 
снабжению Европы природным газом 
не будут ограничены этим периодом.

Насколько я знаю, проекты ваше-
го совместного предприятия по энер-
гоэффективности в Сумгайыте завер-
шаются этим летом. Вы также отмети-
ли, что рассматриваете возможность 
расширения этого проекта. Я полно-
стью поддерживаю эту мысль. Полно-
стью поддерживаю, так как это нужно 
нашему предприятию «Азеркимья». 
Так что наше сотрудничество уже име-
ет хорошую предысторию. Вы являе-
тесь нашими покупателями природного 
газа и, конечно, чем больше совмест-
ных дел у нас будет в Азербайджане, 
тем лучше.

Что касается вашего проекта «зе-
леного» водорода на острове Чилов, 
насколько я понимаю, это что-то вро-
де пилотного проекта для вас, так как 
действительно объем небольшой. Я, 
возможно, представлю вам какие-то 
цифры, но дам совет касательно про-
ектов, связанных с возобновляемыми 
источниками энергии, - вам и всем на-
шим партнерам, которые заинтере-
сованы в этом. Я просто представлю 
вам некоторую информацию о том, что 
происходит, включая ценообразова-
ние. Итак, существующая внутренняя 
стоимость электроэнергии в Азербайд-
жане является приемлемой для ино-
странных инвесторов. Это - во-первых. 
Иначе они не стали бы инвестировать. 
Сегодня у нас уже есть два контракта, 
которые выполняются. Один из них 
подписан с компанией Masdar, а дру-
гой - с ACWA Power. Это две глобаль-
ные энергетические компании, кото-
рые инвестируют в основном в возоб
новляемые источники энергии. Эти 
два контракта, общая мощность ко-
торых составляет 470 МВт, находят-
ся в стадии реализации. Кроме того, 
я надеюсь, что мы проведем с bp це-
ремонию закладки фундамента при 
мощности более 240 мегаватт. Таким 
образом, три крупнейшие энергети-
ческие компании считают, что цено
образование и регулирование, а также 
бизнес-климат в Азербайджане в пла-
не возобновляемых источников энер-
гии находятся на приемлемом уров-
не. Иначе они не вкладывали бы ин-
вестиции. 

Кроме того, мы подписали мемо-
рандумы о взаимопонимании и общий 
объем подписанных меморандумов 
и договоров составляет вместе 25 гига-
ватт. Ресурсы компаний ACWA Power, 
Masdar, bp и Fortesque. Таким образом, 
меморандумы о взаимопонимании по 
производству 25 ГВт электроэнергии 
с этими компаниями означают, что эти 
проекты будут реализованы. Потому 
что это серьезные компании, а мы - се-
рьезная страна. Когда мы подписыва-
ем меморандум о взаимопонимании 
с этими компаниями, мы абсолютно 
уверены, что они будут реализованы. 
То есть у нас есть потенциал, как я уже 
сказал, - около 200 ГВт. 157 ГВт энер-
гии на море, что было подтверждено 
Международной финансовой корпо-
рацией, остальное - на суше, не гово-
ря уже о гидроэнергетике. 

Таким образом, мы действительно 
превратимся в важного поставщика 
«зеленой» энергии в Европу, учитывая 
наш успешный опыт строительства не-
фте- и газопроводов, уже существую-
щую историю сотрудничества в сфере 
энергетической безопасности со стра-
нами и компаниями Европы, полную 
поддержку наших планов Европей-
ской комиссией, энергетический ди-
алог между Европейской комиссией 

и нашим Министерством энергети-
ки, который был начат более года на-
зад. Все эти факторы демонстрируют, 
что «зеленая» энергия из Азербайд-
жана скоро будет иметь не меньшую 
важность, чем природный газ. 

Теперь перейдем к торговой ком-
пании. Вам, возможно, известно, что 
наша энергетическая компания SOCAR 
также имеет торговое подразделение - 
SOCAR trading, которое осуществля-
ет продажу не только азербайджан-
ской нефти, но и нефти третьих сторон. 
И я думаю, что может быть проведе-
на проверка и оценка возможностей 
сотрудничества. Я думаю, что это аб-
солютно возможно. Так что да, я от-
ветил на вопрос господина Паллутта 
по поводу ценообразования и поис-
ка бизнес-кейса. 

У нас есть карта потенциала сол-
нечной и ветряной энергии Азербайд-
жана. Правительственным органом, 
который занимается этим вопросом, 
является Министерство энергети-
ки и Агентство по возобновляемым 
источникам энергии, которое являет-
ся частью Министерства энергетики. 
Я думаю, если вам интересно, то наш 
министр экономики может предоста-
вить вам контактные данные, чтобы 
вы, возможно, приехали и начали биз-
нес в Азербайджане. 

Что касается информации господи-
на Касапоглу по поводу Транскаспий-
ского трубопровода, то он обсуждает-
ся уже много лет. Я помню, как мини-
мум последние 10 лет это обсуждается. 
Пока этот вопрос обсуждался, мы по-
строили Баку-Тбилиси-Джейхан, Ба-
ку-Тбилиси-Эрзурум, Южный газо-
вый коридор и мы построим линию 
передачи «зеленой» энергии в Евро-
пу, а транскаспийский вопрос все еще 
будет обсуждаться. Вот такая ситуа-
ция сложилась. Все проекты, иници-
ированные нами, уже были успешно 
завершены или будут успешными вне 
всякого сомнения. Транскаспийский 
проект не наш проект. В проекте Транс
каспийского трубопровода мы счита-
емся транзитной страной. И мы уже 
много раз, в том числе и я публично 
заявляли, что готовы обеспечить не-
обходимый транзит для наших друзей 
и партнеров по Каспию, если они ре-
шат построить трубопровод. Но, на-
сколько мне известно, вопрос пока не 
решен из-за неопределенности с источ-
ником финансирования. Пока неясно, 
кто будет нести бремя затрат по стро-
ительству трубопровода мощностью 
30 млрд кубометров. Не ясно, будут ли 
это какие-то европейские компании, 
или это будут средства из ЕС. Для это-
го он должен быть включен в проект 
совместного интереса, проект общего 
интереса. Насколько я знаю, это не так. 
И будет ли это правительством Тур-
кменистана или нет, мы также не зна-
ем. Поэтому, первый вопрос: кто будет 
платить за все это? Второй вопрос: хо-
рошо, нашли того, кто оплатит. Тогда 
он приходит в Азербайджан; куда он 
пойдет затем? Потому что сейчас у нас 
нет свободных мощностей в TANAP. 
Мы расширим TANAP с 16 млрд до 32 
млрд кубометров путем строительства 
новых компрессорных станций. Тру-
бопровод будет полностью заполнен 
азербайджанским газом. Таким обра-
зом, это означает, что, пройдя через 
Каспий, этот потенциальный трубо-
провод приходит в Азербайджан, и ко-
му-то придется построить еще один 
трубопровод из Азербайджана в Ев-
ропу. Какая компания это сделает? Это 
хороший вопрос. Я не скептик, я реа-
лист. Повторю, это не наш проект. Если 
кто-то решит построить его, мы будем 
более чем счастливы, так как мы смо-
жем получить прибыль от транзита 
и мы обеспечим хорошие услуги на-
шим соседям на Востоке и на Западе. 

Что касается проекта природного 
газа со Средиземного моря, правиль-
но я понимаю? 

Эдисон Касапоглу: - На самом деле 
транзит будет осуществляться из Ки-
пра между Турцией и Грецией. DESFA - 
греческая компания, а компания Snam 
- дочерняя компания, которая обяза-
лась предоставить нам свободные объ-
емы от 1 миллиарда до 3 миллиардов 
кубометров. 

Президент Ильхам Алиев: - Сво-
бодные объемы где, в TANAP? 

Эдисон Касапоглу: - Нет, с Кипра. 
У нас есть трубопровод, проложенный 
до кипрско-греческой границы. Они 
предоставят нам 1-3 миллиарда кубо-
метров свободных объемов для транс-
портировки газа в Европу. 

Микаил Джаббаров: - Господин 
Президент, речь идет о границе Тур-
ции и Греции. 

Президент Ильхам Алиев: - Там 
есть объемы? 

Микаил Джаббаров: - Если я пра-
вильно понимаю, господин Касапоглу 
говорит о том, что правительство Тур-
ции позволяет компании иметь этот 
объем транзитной поставки. А это за-
висит от того, будут ли впоследствии 
найдены международные доноры газа. 
Верно?

Эдисон Касапоглу: - Верно, да, 
от 1 миллиарда до 3 миллиардов ку-
бометров.

Президент Ильхам Алиев: - По-
нятно. Я не слышал об этом. Поэтому 
я не могу давать комментарии по дан-
ному вопросу. Вы можете обсудить его 
после нашей встречи с нашим мини-
стром, чтобы получить больше инфор-
мации и больше подробностей. Конеч-
но же, мы поддержим любой проект, 
который нуждается в нашей поддержке 
в плане энергетической безопасности. 

И последний комментарий был о ка-
кой-то деятельности в Азербайджане. 
Вопросы про Бакинский судострои-
тельный завод, Сумгайытский техно-
парк, также, насколько я понял, во-
дород. Итак, я думаю, что я охватил 
все эти вопросы. Кстати, Бакинский 
судостроительный завод будет очень 
загружен. Мы планируем расширить 
его мощности. Потому что, как я уже 
сказал, потребность в перевозках по 
Каспию растет. Азербайджан обладает 
крупнейшим торговым флотом на Ка-
спии - более 50 судов. Бакинский судо-
строительный завод способен произво-
дить 6 судов в год. И этого недостаточ-
но для тех объемов нефти и сухогруза, 
которые мы ожидаем из Центральной 
Азии и, возможно, из Китая. Вы, на-
верное, слышали о проекте строитель-
ства железной дороги из Китая через 
Кыргызстан и Узбекистан к берегам 
Каспийского моря. Безусловно, после 
того, как она дойдет до Каспийского 
моря, то пойдет и в нашу сторону. Так 
что в настоящий момент мы серьез-
но оцениваем потенциальные объемы 
транспортировки через Азербайджан. 
Мы должны быть готовы к тому, что-
бы инвестировать. В этой области бу-
дет еще много возможностей для ин-
вестиций или заключения контрактов. 
Думаю, что я постарался охватить все 
ваши вопросы. 

Модератор Михаэль Хармс: - Боль-
шое спасибо, господин Президент, за 
конкретные комментарии. Мы долж-
ны перейти к очередному кластеру - 
промышленности, но я забыл господи-
на Трондле. Он представляет столицу 
солнечной энергии Германии и жела-
ет вкратце высказать замечания отно-
сительно солнечной энергии. 

Дирк Трондле: - Я приехал из 
Фрайбурга. К сожалению, несколько 
опоздал. Порой такое случается, про-
шу прощения. Фрайбург считается сто-
лицей индустрии солнечной энергии, 
я бы даже сказал, в мировом масшта-
бе. У нас большая научная база, инже-
неры, которые были бы очень рады 
работать с Азербайджаном для сни-
жения углеродных эмиссий. Если Вы 
заинтересованы в совместной работе 
с Фрайбургом, то я хотел бы пригла-
сить Вас, Вашу команду, SOCAR, ми-
нистерство, чтобы сами все увидели 
и обсудили. Уверен, что будут и дру-
гие возможности.

Президент Ильхам Алиев: - Спа-
сибо, с удовольствием. Мы будем рады 
работать вместе. Кстати, я забыл про-
комментировать предыдущий вопрос 
по поводу возможностей производства 
солнечных батарей в Азербайджане. 
Мы будем рады работать с вами или 

с любой другой компанией. Потому 
что, как я уже говорил, намечаются 
большой процесс, большие разработ-
ки. Панели из Китая составят большую 
часть солнечных панелей, которые бу-
дут использоваться на наших солнеч-
ных электростанциях. Эти панели хо-
рошего качества предлагаются по очень 
доступной цене. Насколько мне извест-
но, продукция европейских произво-
дителей, мягко говоря, немного доро-
же. Но если мы организуем совмест-
ное производство в Азербайджане, то 
с учетом цены рабочей силы, цены на 
энергоносители и местный спрос, я ду-
маю, это может сработать. Это может 
быть конкурентоспособно.

Дирк Трондле: - В городе Фрай-
бург есть новое поколение солнечных 
панелей. Они более эластичны и совер-
шенны. Однако в этом вопросе требу-
ется и наука. Было бы хорошо иметь 
общие научные проекты. 

Президент Ильхам Алиев: - Очень 
хорошо. Почему бы нам после нашей 
встречи не обменяться мнениями по 
этому поводу? Мы будем очень рады 
организовать такое производство. Сей-
час мы находимся на завершающей ста-
дии строительства всей необходимой 
инфраструктуры в свободной эконо-
мической зоне, которая расположена 
недалеко от Баку, на берегу Каспия. 
В этой свободной зоне уже есть пер-
вые резиденты. Возможно, позже наш 
министр может обеспечить вас боль-
шей информацией об этой свободной 
зоне, нормах и правилах на ее терри-
тории, а также преимуществах зоны. 

Модератор Михаэль Хармс: - Боль-
шое спасибо. Мы подошли к очеред-
ному кластеру - промышленности 
и строительства. Начнем с предста-
вителя Knauf господина Кнотцера. По-
жалуйста, господин Кнотцер.

Партнер группы компаний Knauf 
Уве Кнотцер: - Ваше превосходитель-
ство, прежде всего, прошу прошения 
за опоздание. Knauf является лидиру-
ющей в мировом масштабе компани-
ей в области строительных материа-
лов. В прошлом году наши продажи 
составили 15 миллиардов евро, у нас 
42 тысячи сотрудников в 90 странах.  
С  1990-х годов мы занимаемся марке-
тингом и продажами в Азербайджа-
не. А с 2008 года производим в Гяндже 
материалы для местной строительной 
промышленности. Наша продукция со-
стоит в основном из гипса. У нас 80 ка-
рьеров и 4 подземных рудника по миру. 
Это - наше сырье. Все состоит из гип-
са. У меня просьба к Вам и министер-
ству. Запасы гипса у нас закончились. 
В Азербайджане имеются многочис-
ленные гипсовые формы, нам нужна 
поддержка для более крупных объе-
мов, так как мы хотим увеличить объем 
для местного производства. Мы хотим 
производить в Азербайджане допол-
нительную продукцию, а также экс-
портировать ее в Грузию и, если по-
зволит политика, - южным соседям. 
Такая у меня просьба.

Президент Ильхам Алиев: - У вас 
есть трудности с доступом к новым за-
пасам гипса? Вы обсуждали этот во-
прос с местными органами, с Мини-
стерством экономики? 

Уве Кнотцер: - Мы пока не нала-
дили прямую связь, так как работаем 
с партнером. Однако у нас есть труд-
ности, связанные с количеством име-
ющегося там материала. 

Президент Ильхам Алиев: - Таким 
образом, имеющиеся запасы, можно 
сказать, закончились. 

Уве Кнотцер: - Да, нам нужно боль-
ше лицензий и новая территория для 
ведения промысловых работ, с тем 
чтобы продолжать оставаться про-
дуктивными. 

Президент Ильхам Алиев: - Я пол-
ностью поддерживаю эту идею. Я зна-
ком с этим проектом. Он был реали-
зован, как вы сказали, в 2008 году не-
далеко от города Гянджа. Думаю, это 
было на территории Геранбойского рай-
она. И я думаю, что этот вопрос можно 
будет решить. Может быть, вы дади-
те какую-то дополнительную инфор-
мацию нашему министру экономики? 
Безусловно, мы всегда поддержива-
ем иностранных инвесторов и ваша 
компания - одна из них. Вы инвести-
ровали в Азербайджан в те годы, ког-
да мы только начали процесс дивер-
сификации. То есть вы были одной из 
первых компаний из Германии. Поэто-
му, конечно, мы будем рады продол-
жить. Я не знал, что вы уже опустоши-
ли запасы гипса. Наверное, вы очень 
усердно работаете. Это хороший по-
казатель. Сейчас я даю поручение ми-
нистру экономики, чтобы он серьезно 
рассмотрел это дело и нашел для вас 
дополнительные запасы, чтобы обе-
спечить вашу работу в дальнейшем. 
Насколько я знаю, вы поставляете 100 
процентов продукции на местный ры-
нок. Значит, больше нет импорта из-за 
рубежа. Наоборот, вы экспортируете. 

Уве Кнотцер: - Да, мы экспортиру-
ем немного продукции в Грузию и хо-
тим увеличить объемы  за счет строи-
тельства гипсового завода. Мы также 
хотим увеличить нашу долю и сотруд-
ничество с нашим партнером на мест-
ном рынке. 

Президент Ильхам Алиев: - Если 
нужна какая-то помощь, наш министр 
экономики здесь. После встречи он бу-
дет готов обсудить вопросы, связан-
ные с решением вашей проблемы с на-
шей стороны. Что касается запасов, ду-
маю, этот вопрос будет легко решить. 
Но мы не можем вмешиваться в ваши 
отношения с партнерами.

Уве Кнотцер: - Это другое дело. 
Генеральный исполнительный дирек-

тор компании Global Clearance Solutions 
AG Филип Михаэлис: - Ваше превос-
ходительство, участвовать в этом засе-
дании круглого стола - большая честь 
для меня. Мы работаем в области раз-
минирования. Я несколько раз побы-
вал в Азербайджане и некоторых рай-
онах. Я сам стал свидетелем разруше-
ний и разминирования. Мы поставляем 
Министерству по чрезвычайным ситу-
ациям оборудование, произведенные 
в Германии технологии. В последние не-
сколько месяцев мы завершили очень 
широкие тренинговые программы. Мы 
не только производим качественное 
оборудование, но и работаем в дру-
гих странах. Мы не только поставляем 
оборудование, но и обеспечиваем не-
обходимую поддержку для эффектив-
ной эксплуатации этого оборудования. 
Мы хотим интенсифицировать отно-
шения с правительством Азербайджа-
на для ускорения развития Карабах-
ского региона и возвращения вынуж-
денных переселенцев в родные края.

Президент Ильхам Алиев: - Боль-
шое спасибо. Как вы знаете, одной из 
самых больших проблем и препятствий, 
стоящих перед нами, является скорей-
шее переселение бывших беженцев, 
потому что, по нашим очень точным 
подсчетам, Армения за время оккупа-
ции установила более 1 миллиона мин. 
С момента окончания войны в ноябре 
2020 года там погибло или было тяже-
ло ранено почти 300 азербайджанцев. 
Наш потенциал относительно ограни-
чен, хотя в последнее время мы заку-
пили оборудование в разных странах, 
в том числе европейских. Сейчас мы 
даже используем беспилотники для 
обнаружения мин с воздуха. В этом 
смысле подготовка кадров - очень важ-
ный вопрос. Спасибо за поддержку. 

Возможно, мы более детально рассмо-
трим ваше предложение. Потому что, 
откровенно говоря, когда мы хотели 
пригласить иностранные компании 
для работы, их цена за разминирова-
ние была намного выше, чем у местных 
компаний. Европейская цена разми-
нирования за один квадратный метр 
в несколько раз выше, чем цена, за ко-
торую готова сделать эту же работу 
наша национальная компания по раз-
минированию. Да и к тому же в послед-
нее время появилось несколько част-
ных азербайджанских компаний. Они 
тоже занимаются разминированием, 
и цены у них приемлемые. Как вы по-
нимаете, это очень дорогостоящая, за-
тратная работа. Площадь территории 
составляет 10 тысяч квадратных ки-
лометров. Но, конечно, каждый метр 
не проверишь, потому что на терри-
тории много гористой местности. Но 
мы знаем потенциальные места, куда 
могут быть заложены мины. 

Думаю, можно было бы провести 
более детальные обсуждения с нашим 
агентством по разминированию. Се-
годня три структуры обеспечивают 
разминирование в Азербайджане. 
Во-первых, это ANAMA. Эта струк-
тура номер 1 по объему работы - наше 
Национальное агентство по размини-
рованию. Во-вторых, Министерство 
обороны, в составе которого созда-
ны специальные взводы и батальоны 
по разминированию и Министерство 
по чрезвычайным ситуациям. Но их 
доля в этом процессе очень малень-
кая. Поэтому я бы рекомендовал вам 
установить контакты с нашим Наци-
ональным агентством по разминиро-
ванию, посмотреть на цены, рассмо-
треть вопросы, связанные с созданием 
совместного предприятия.  

Филип Михаэлис: - К сожалению, 
мы сталкиваемся с этим во многих стра-
нах. Уверены, что с применением меж-
дународной экспертизы, а также ин-
фраструктуры сможем сбить цены. 
Да, цены высоки. Однако мы виде-
ли, что цена за один квадратный метр 
в 20-25-летних конфликтах составля-
ла 15 центов. Благодарю.

Президент Ильхам Алиев: - Бла-
годарю.

Модератор Михаэль Хармс: - Про-
шу говорить громче. У нас осталось 
примерно полчаса. При этом каждый 
должен иметь возможность задать во-
прос. Пожалуйста, господин Шульц. 

Представитель компании Nokia 
Олаф Шульц: - Сегодня Nokia явля-
ется лидером по инновациям и тех-
нологиям в области цифровой инфра-
структуры. Мы уже не являемся ком-
панией по производству мобильных 
телефонов. Большинство сегодняш-
них тем здесь было связано с эффек-
тивностью цифровизации и цифро-
вой инфраструктурой. Конечно, мы 
имеем в виду электрическую сеть и пе-
редачу энергии. Это вполне понятно. 
Все правительства имеют програм-
мы цифровизации. Такая программа 
есть и у Вашего правительства. Нам 
известно, что и вы добились особых 
успехов в этой области. Поэтому мы 
решили, что Азербайджан является 
страной региона, где осуществляется 
большая деятельность. Для управле-
ния нашим бизнесом в Центральной 
Азии мы создали в Баку региональ-
ное представительство. Однако это 
лишь часть дела. Мы хотим стать ча-
стью Вашей истории успеха. Мы ве-
рим в то, что с одной стороны нахо-
дятся технологии, а с другой - люди. 
Лучшие технологии применяются гра-
мотными людьми и теми, кто может 
ими пользоваться. Мы сотруднича-
ем с Агентством инноваций и циф-
рового развития. Выделили денежные 
средства для образовательной про-
граммы. В следующем месяце пла-
нируем сдать в эксплуатацию в Баку 
лабораторию и сеть. Мы восприни-
маем Азербайджан не только как ры-
нок, куда поставляем продукцию. Се-
годня мы проводим данную работу 
и рады этому. В то же время мы хо-
тим стать частью процесса цифро-
визации в стране. Конечно, надеемся 
на осуществление бизнес-деятельно-
сти и в этой сфере. Как я уже сказал, 
наша бизнес-деятельность продол-
жается. Однако есть сферы, где мы 
можем сделать больше. Что касается 
цифровизации, то мы хотим обсудить 
с Вами вопрос о том, в какой сфере 
можно сделать больше, с тем чтобы 
таким образом обеспечить как мож-
но быструю окупаемость инвестиций.

Стратегическое партнерство в действии
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Президент Ильхам Алиев: - Спа-
сибо. Цифровая трансформация явля-
ется частью не только нашей страте-
гии до 2030 года, но и одним из наших 
приоритетов. Не случайно наше Ми-
нистерство транспорта, связи и вы-
соких технологий было переименова-
но в Министерство цифрового разви-
тия и транспорта. Это было не просто 
изменение названия организации, но 
и изменение подхода. Я полностью под-
держиваю то, что вы сказали. Думаю, 
что нужно поддерживать более актив-
ные контакты между нашим министер-
ством и вашей компанией. Потому что 
мы действительно планируем стать ве-
дущим игроком в нашем регионе по 
части цифровой трансформации.

Это общая стратегия нашего прави-
тельства - стараться привлекать и при-
менять современные технологии в тех 
областях, которые имеют большой по-
тенциал. Не опаздывать и не ленить-
ся, думая о нефти и газе, о нашей ге-
ографии и транспорте, а привлекать 
в страну компании и бизнес, которые 
могут быть полезны для нашего буду-
щего. Кроме того, я очень рад слышать, 
что вы выбрали Азербайджан в каче-
стве центра для своих операций в ре-
гионе, в Центральной Азии. Каждый 
раз, когда я слышу об этом, еще раз 
убеждаюсь в том, что мы сделали все 
правильно для того, чтобы не толь-
ко предоставить информацию о на-
ших планах, но и обеспечить хороший 
инвестиционный климат. Кстати, для 
информации, Всемирный экономиче-
ский форум в Давосе решил выбрать 
Баку в качестве регионального Цен-
тра четвертой промышленной рево-
люции. Церемония по этому поводу 
прошла почти два года назад. Центр 
охватывает Азербайджан и Централь-
ную Азию. 

 Дело не только в географической 
взаимосвязи, но, думаю, будет и тех-
нологическая взаимосвязь. И с точки 
зрения географической близости к ре-
гионам, к Европе, к Азии трудно найти 
место лучше. Наверное, будет лучше, 
если я перестану говорить как экскур-
совод. На самом деле моя задача - при-
влечь инвесторов, технологии, компа-
нии, стратегических партнеров в те об-
ласти, которые не связаны с нефтью 
и газом. С нефтью и газом покончено.

То, что мы будем делать дальше, 
на самом деле строится на уже суще-
ствующей модели. Цифровая транс-
формация является новой для нас сфе-
рой. Нам нужны стратегические пар-
тнеры на длительный срок. Надеемся, 
что одним из них будет и Nokia.

Модератор Михаэль Хармс: - Очень 
хорошо. Прошу, господин Каппельхо-
фф, одна минута. 

Представитель компании Tauber 
Жан-Бернд Каппельхофф: - Уважа-
емый господин Президент, большое 
спасибо за то, что уделили нам вре-
мя, и за этот круглый стол. Наша ком-
пания работает в Германии, а также 
в Португалии и Швеции. Она специ-
ализируется на создании и содержа-
нии инфраструктуры. В свое время мы 
выполняли работы для «Азерсу». На-
деюсь, что в дальнейшем мы сможем 
вновь работать для «Азерсу». Боль-
шое спасибо. 

Президент Ильхам Алиев: - Спа-
сибо. Работы будет много. Что касает-
ся распределения воды, мы сейчас реа-
лизуем проекты во многих городах, где 
все еще требуется модернизация систем 
водоснабжения и канализации. Наша 
цель - полностью охватить системой 
снабжения питьевой водой террито-
рию страны. Конечно, сделать это бу-
дет трудно, учитывая большой объем 
работы. Но у нас также будут планы 
по проведению структурных реформ 
в области управления водными ресур-
сами. Время для этого пришло. Сей-
час правительство оценивает различ-
ные варианты, чтобы применить со-
временные технологии в отношении 
распределения воды, особенно ныне, 
когда воды с каждым годом становит-
ся все меньше. Мы это видим. К со-
жалению, как я уже сказал, Каспий-
ское море мелеет. Также мелеют воды 
в трансграничных реках и реках, беру-
щих начало в Азербайджане. Управле-
ние водными ресурсами, в частности, 
рациональное управление водой, без-
условно, будет одним из наших прио-
ритетов на ближайшие годы.

Исполнительный директор компа-
нии Gerber Architekten Мариус Райр-
ко: - Ваше превосходительство, госпо-

дин Президент. Для меня тоже честь 
участвовать в этой встрече. Мы явля-
емся архитекторами, архитекторами 
по ландшафту, градостроителями и, 
конечно, дизайнерами по интерьеру. 
Вот уже 60 лет мы занимаемся строи-
тельными работами в основном в госу-
дарственном секторе Германии, а так-
же в Саудовской Аравии и Китае. Мы 
также имеем заслуги перед Германи-
ей благодаря строительству универси-
тетов, зданий государственного сек-
тора, библиотек, проектам в области 
здравоохранения и многим полезным 
в экологическом отношении зданиям. 
В настоящее время мы осуществляем 
в Саудовской Аравии переход от об-
щества, основанного на полезных ис-
копаемых и энергии, к обществу, ос-
нованному на возобновляемой энер-
гии. Общество сыграло важную роль 
в этой перемене.

В прошлом году мы приступили 
к работе в Азербайджане, Баку. Мы 
также совершили поездку в Карабах. 
Провели переговоры с мэрией отно-
сительно дизайна парков в вашем го-
роде. В настоящее время мы проводим 
обсуждения с авторами жилых масси-
вов и других наших проектов. Госпо-
дин Президент, у меня к Вам два во-
проса в связи с возобновляемой энер-
гией. Считаю, что в дальнейшем здания 
могут превратиться из потребителей 
энергии в ее производителей. Будет 
ли проводиться политика, придающая 
импульс этой перемене? Если так, то 
Gerber Architekten был бы очень рад 
придать импульс, оказать содействие 
данной перемене. Во-вторых, совершая 
прогулку по Баку, я увидел, что челове-
ческий поток, развитие и успех горо-
да создают проблему пробок. Мы на-
блюдали это и в других местах. Есть 
ли план строительства транзитной на-
правленности или план метро, которы-
ми бы Вы хотели поделиться с нами?  

Президент Ильхам Алиев: - Спа-
сибо, что вы посетили Азербайджан 
и побывали в Карабахе. Вы, наверное, 
знаете о наших планах. Мы уже утвер-
дили генпланы всех городов. На дан-
ный момент также утверждены генпла-
ны более чем 20 сел. Мы пригласили 
международные компании из разных 
стран, а также местные компании. Как 
я уже отметил, в Карабахе и Восточном 
Зангезуре мы хотим построить жилые 
районы и общественные пространства 
- экологически чистые и очень про-
стые для жизни, с хорошим доступом 
к транспорту и услугам. 

Что касается вашего вопроса о зда-
ниях, вырабатывающих энергию, то 
во время моего участия во Всемир-
ном экономическом форуме в Даво-
се я встретился со владельцем одной 
компании. Не хочу называть страну 
и компанию, которая предоставила 
мне эту информацию. Но она пока-
залась мне очень интересной. Я сра-
зу же дал указания Администрации 
Президента, которая занимается ко-
ординацией всех восстановительных 
работ в Карабахе. Мы уже начали ра-
ботать над пилотным проектом. Пи-
лотный проект - это, наверное, техни-
ко-экономическое обоснование. Мы 
будем готовы где-то через пару меся-
цев. Само здание выглядит очень кра-
сиво, очень впечатляюще и произво-
дит не только панели.

Так что, если у вас есть эта техноло-
гия, ноу-хау, или если вы можете пре-
доставить предложения по этому по-
воду, мы будем только приветствовать 
это, потому что это действительно сво-
его рода абсолютно новые разработ-
ки, новые технологии. Я думаю, для 
Карабаха это будет очень актуально, 
особенно с учетом того, что это зона 
«зеленой» энергии.

Что касается развития города Баку, 

вы и сами были в Баку, знаете город. 
У нас большие планы, связанные с раз-
витием метрополитена. Азербайджан 
- одна из немногих стран бывшего Со-
ветского Союза, которые продолжают 
строительство метро. После распада 
СССР во многих странах эти работы 
прекратились. Но у нас есть стратегия, 
и сейчас мы работаем над интеграци-
ей нашего общественного транспорта 
с метрополитеном. Мы подошли вплот-
ную к внедрению единой системы об-
щественного транспорта. К тому же 
растет население, Баку становится все 
больше и больше. Сейчас мы разра-
батываем новые проекты, связанные 
с движением транспорта, дорогами, 
мостами, туннелями - и все это нахо-
дится в процессе. Кроме того, много 
интереса сейчас и снова к этому сво-
его рода новому строительному буму, 
потому что Баку уже имел пару волн 
растущего рынка жилых комплексов. 
Поэтому, я думаю, что ваш проект ока-
жется интересным. Буду очень рад по-
знакомиться с вашими идеями. 

Мариус Райрко: - Безусловно, хо-
тел бы поделиться. 

Президент Ильхам Алиев: - Может 
быть, вы поделитесь с ними со мной 
после встречи. 

Мариус Райрко: - Хочу добавить 
к словам господина Шульца. После ра-
боты в арабоязычном, китайском реги-
онах нам в настоящее время хотелось 
бы приехать в Баку, который являет-
ся центром, исследующим формиро-
вание окружающей среды в регионе 
Центральной Азии и вносящим вклад 
в это дело. Я приветствую поддержку 
создания для каждого человека более 
умной и здоровой окружающей среды. 

Президент Ильхам Алиев: - Бла-
годарю.

Модератор Михаэль Хармс: - Да-
вайте перейдем к сфере логистики и ин-
фраструктуры. Я бы начал с господи-
на Свинса, господина Керстгенса, го-
сподина Кланера, господина Теомана 
и господина Новака. 

Исполнительный директор HHLA 
International Филип Свинс: - Добрый 
день, Ваше превосходительство. HHLA 
- это порт Гамбурга. Мы работаем в ос-
новном в Гамбурге, так как известны 
как оператор контейнерных термина-
лов именно в порту Гамбурга. Мы так-
же являемся крупнейшим интермо-
дальным оператором в Западной Ев-
ропе. Вот уже более 20 лет мы работаем 
в Грузии и Азербайджане как дочер-
няя компания под названием HHLA 
Project Logistics. Это началось с пере-
возки грузов НАТО в Афганистан. По-
степенно развиваясь, мы стали зани-
маться перевозкой более тяжелых гру-
зов, даже перевозкой заводов между 
Черным морем и Азербайджаном. Не-
давно мы открыли офис в Казахстане. 
Мы видим большие возможности, свя-
занные со Средним коридором. Вы уже 
отметили это. В частности, нас инте-
ресует маршрут между портами Актау 
и Поти или турецким городом Карс. 
Возможности грузоперевалок с моря 
на железную дорогу или обратной пе-
ревозки ограничены. Мы, как опера-
тор, видим там большие возможности, 
геополитические возможности, кото-
рые могут развиваться. Нам было бы 
интересно оказывать поддержку ра-
боте портов и развитию свободного 
транспорта. 

Президент Ильхам Алиев: - Как 
я уже сказал, сейчас мы сталкиваем-
ся с новым вызовом. Нам необходи-
мо расширить существующие мощно-
сти, потому что планируемые осно-
вывались на существующих объемах 
грузов и наших прогнозах по ним. Так 
что теперь, после большого поворота 
из Центральной Азии в сторону Азер-
байджана нам нужно хорошо порабо-

тать. К вашему сведению, Азербайд-
жан сейчас инвестирует - и, возможно, 
в следующем году этот инвестицион-
ный проект будет завершен - в расши-
рение одного из узких мест железной 
дороги Баку-Тбилиси-Карс. Это - гру-
зинский участок дороги. Объем его гру-
зопотоков будет расширен с 1 млн до 
5 млн тонн. Дополнительные инвести-
ции со стороны Азербайджана соста-
вят более 120 млн долларов США. На-
деюсь, мы завершим эту работу в сле-
дующем году. 

Есть и другие узкие места, одним 
из которых может быть наш торговый 
морской порт. Сейчас мы находимся 
в процессе завершения технико-эконо-
мического обоснования, в рамках ко-
торого планируется расширить про-
пускную способность порта с 15 млн до 
25 млн тонн и 1 млн TEU [стандартная 
логистическая единица, равная 20-фу-
товому контейнеру]. Но опять же на 
маршруте есть и другие участки с огра-
ниченной пропускной способностью.  

Мы работаем над вопросами ин-
теграции систем транспорта, инфра-
структуры, а также вопросами тамо-
женного администрирования. Через 
несколько дней Баку посетит генди-
ректор Всемирной таможенной орга-
низации. И один из вопросов, кото-
рые мы с ним обсудим, будет касаться 
того, как Всемирная таможенная ор-
ганизация может помочь нам скоор-
динировать работы между Централь-
ной Азией, Азербайджаном, Грузией 
и Турцией. Чтобы добиться интегри-
рованности маршрута, должен быть 
единый подход к тарифам. Если одна 
страна, например, Азербайджан, сни-
зит тариф, а другая страна не снизит 
или повысит - это не будет работать.

Что касается прозрачности, хоро-
шего управления и менеджмента, на-
верное, ваши представители в Азер-
байджане - вы сказали, что уже 20 лет 
работаете там - могли видеть много 
изменений в сегментах нашего прави-
тельства, занимающихся транспортны-
ми вопросами. Все эти работы ведутся 
прозрачно, они должны быть эффек-
тивными, нужно иметь возможность 
аккумулировать грузы. Кроме того, не 
стоит забывать про еще один транс-
портный коридор - Север-Юг, кото-
рый также пересекает Азербайджан. 
Мы экспортируем или транзитируем 
грузы не только с Востока на Запад, 
но и с Севера на Запад, а также с Юга 
на Запад.

Таким образом, нагрузка на нашу 
железнодорожную инфраструктуру, 
морской порт и автомобильные до-
роги будет расти. Вы знаете, что у нас 
диверсифицированная железнодорож-
ная система. Но сейчас мы модерни-
зируем наши железные дороги, чтобы 
увеличить скорость движения поез-
дов. А это еще больше сократит вре-
мя транзита. 

При этом все это должно быть сде-
лано в координации с объектами на 
восточных берегах Каспия - порты 
Актау, Курык, Туркменбаши и Баку 
должны работать как единый меха-
низм. Если у вас есть какие-то идеи 
и рекомендации о том, что, по ваше-
му мнению, будет полезно для объе-
мов транзита и бизнеса, будем очень 
признательны вам. 

Модератор Михаэль Хармс:  - Благо-
дарю. Пожалуйста, господин Керстгенс.

Представитель компании Rhenus 
SE&CO.KG Хайнрих Керстгенс: - Го-
сподин Президент, Вы уже ответили 
на многие мои вопросы. Наш Rhenus 
является логистической компанией, 
работающей в 60 странах и насчиты-
вающей 40 тысяч сотрудников. Мы ра-
ботаем в Вашей стране 8 лет, у нас есть 
офис в Баку. Мы также осуществля-
ем деятельность в Центральной Азии, 

Китае и Индии. На минувшей неделе 
я вернулся из второй деловой поезд-
ки в Азербайджан. В настоящее время 
наша стратегия заключается в том, что-
бы сделать все возможное для приведе-
ния Среднего коридора действительно 
в хорошее рабочее состояние. Я провел 
в связи с этим переговоры с советни-
ками министра экономики, советника-
ми министра транспорта, генеральным 
исполнительным директором Бакин-
ского порта Алят и генеральным ис-
полнительным директором Алятской 
свободной экономической зоны. Пе-
реговоры были очень хорошими, про-
дуктивными. Мы провели исследова-
ния, связанные с Бакинским портом, 
наметили некоторые планы и предста-
вили их генеральному исполнительно-
му директору. На 2-й и 3-й фазе порта 
мы увидели, что спланированный вами 
потенциал может оказаться необосно-
ванным в технико-экономическом от-
ношении. Мы решили заново спроек-
тировать контейнерную часть порта, 
это обойдется значительно дешевле - 
вместо 1 миллиарда всего в 200 мил-
лионов евро. Мы работаем над этим 
уже целую неделю. 

Еще один вопрос, который мы 
обсудили с Министерством эконо-
мики, был связан с судоходством на 
Каспийском море, так как нынешний 
потенциал не сможет восполнить по-
требность в необходимом в будущем 
транспорте. Следует спроектировать 
суда оптимального для Каспийского 
моря размера. Вы уже дважды отме-
тили, что Каспийское море постепен-
но мелеет. Так что проблема в этом. Та-
кая же проблема наблюдалась и с рекой 
Рейн в Германии. Ощущается необхо-
димость в подготовке специальной су-
доходной концепции. То есть носовая 
и кормовая части палубы судов могут 
быть спроектированы иначе. Считаем, 
что в дальнейшем будет ощущаться по-
требность в оптимизированных судах. 
20-40 таких судов могут быть поделе-
ны между Казахстаном и Азербайджа-
ном, так как суда могут эксплуатиро-
ваться от 20 до 40-50 лет. В то же вре-
мя двигатель не должен быть только 
двигателем внутреннего сгорания. Все 
это должно осуществляться совмест-
но с министерствами, лицами, пред-
ставляющими промышленный сектор, 
университетами, инвестиции не мо-
гут вкладываться лишь одной частной 
компанией. Необходимы совместные 
усилия государства. 

В заключение хочу отметить, как 
Вы уже сказали, маршрут Баку-Тби-
лиси-Карс. Вы также являетесь акцио-
нером в эксплуатации Ахалкалаки, яв-
ляющегося воротами в Турцию, Карс. 
Как видно, планирование терминала 
не было обоснованным. Он срочно 
должен быть спроектирован заново. 
Мы готовы оказать Вам помощь в этом 
деле. Но это необходимо сделать, по-
тому что в противном случае надле-
жащего сообщения с Турцией не бу-
дет. Благодарю. 

Президент Ильхам Алиев: - Боль-
шое спасибо за ваши ценные идеи. Рад, 
что вы были недавно в Баку и встре-
тились со всеми официальными ли-
цами. Вы упомянули свободную эко-
номическую зону порт Алят. Думаю, 
вам лучше связаться с нашими мини-
стерствами транспорта и экономики. 
Ваши рекомендации по оптимизации 
конструкции судов будут очень цен-
ными. Насколько я знаю, идея состо-
яла в том, чтобы продолжать строи-
тельство имеющихся у нас судов, будь 
то сухогрузы или танкеры. Но если по 
каким-то причинам или, может быть, 
из-за мелководья и рытья каналов - 
а нам все равно придется рыть каналы 
по обе стороны Каспия - у вас есть ка-
кие-то новые подходы к оптимизации 
судов, например, увеличить их вмести-
мость или скорость, то, думаю, что мы 
сможем их рассмотреть. 

Что касается терминала в Ахал-
калаки, это тоже будет интересно. Но 
я не очень глубоко вовлечен в техниче-
ские аспекты данного вопроса. Моей 
целью было обеспечить финансиро-
вание для расширения Баку-Тбили-
си-Карс. Но мы должны делать это, 
руководствуясь целесообразностью 
работ по части эффективности и рас-
ширения морских портов. Если мы 
можем сделать то же самое с мень-
шими затратами, конечно, мы долж-
ны это сделать. Безусловно, мы будем 
очень рады получить ваши предло-
жения. Я не знаю, получил ли их уже 
министр экономики или нет. Да? Зна-
чит, через несколько недель уже бу-

дет предложение, чтобы принять ре-
шение, да? Очень хорошо. Вы будете 
проинформированы об этом. Спасибо. 

Представитель компании Thales 
в Азербайджане и Грузии Хенрик Кла-
нер: - Уважаемый господин Прези-
дент Алиев. Благодарю Вас от свое-
го имени за то, что уделили время. 
Фактически я уже более 20 лет нахо-
жусь в Азербайджане. Вам, наверное, 
известно, что у нас есть проект, свя-
занный с Бакинским метро. Мы го-
товы к сотрудничеству в дальнейшем 
с Управлением Азербайджанских же-
лезных дорог. Три недели назад мне 
выпала честь встретиться с предсе-
дателем ЗАО «Азербайджанские же-
лезные дороги» господином Рустамо-
вым. Мы беседовали о модернизации 
и восстановлении коридора Восток-За-
пад, проложенного от Баку до границы 
с Грузией. Мы также обсудили имену-
емый нами коридор Север-Юг - уча-
сток, проложенный от Ирана до гра-
ницы с Россией через Баку. Это - одно 
из основных наших дел в будущем. 
Мы готовы к дальнейшему усовершен-
ствованию азербайджанских желез-
ных дорог. Могу сказать, что в каче-
стве первоначального проекта плани-
руется открыть полномочный центр 
компании в Баку. Это станет основой 
деятельности в Азербайджане, Гру-
зии и Центральной Азии. Должен так-
же сообщить, что германская акция 
Thales будет продана японской ком-
пании Hitachi. Таким образом, в даль-
нейшем компания будет функциони-
ровать под названием «Hitachi Герма-
ния». То есть после этого у Thales не 
будет другой деятельности в Азербайд-
жане. Она меняется, и это уже будет 
германским бизнесом. Благодарю.

Президент Ильхам Алиев: - Спа-
сибо большое. Все эти проекты очень 
важны. Я очень рад, что вы встрети-
лись с официальными лицами. Что ка-
сается строительства метро, вы знаете 
наш план. Мы делаем это постепенно 
вместе со строительством железных 
дорог. Как я уже сказал, требуется 
сделать работу по модернизации. По 
маршруту Восток-Запад уже все го-
тово, но скорость движения поездов 
очень низкая на маршруте Север-Юг. 

Сейчас мы инвестируем в рекон-
струкцию железной дороги от Баку до 
российской границы. Надеюсь, через 
пару лет это будет выполнено. Также 
мы планируем изменить направление 
железной дороги, идущей в южном на-
правлении, потому что сейчас она идет 
прямо по берегу Каспийского моря. Та-
ким образом, потенциал транспорт-
ного коридора Север-Юг, потенци-
альный объем грузов составит от 15 
млн до 30 млн тонн. Это последняя 
информация, которую мы получили 
от тех, кто планирует использовать 
Азербайджан в качестве транзитной 
страны. Поэтому у нас должна быть 
железная дорога, способная перево-
зить такой объем. Надеемся, на этом 
маршруте будет большая деловая ак-
тивность, включая строительство не 
только железной дороги, но и всей 
необходимой дополнительной про-
мышленной и коммерческой инфра-
структуры. Конечно, железная доро-
га должна быть построена по совре-
менным стандартам. Не имея прямого 
выхода к открытым морям, Азербайд-
жан уже становится важным транс-
портным узлом в направлении Вос-
ток-Запад и в обратном направлении 
Север-Юг и Север-Запад. 

Вы и сами знаете, что сейчас у ком-
паний есть большая потребность в но-
вых способах транспортировки сво-
их грузов, чтобы иметь возможность 
экспортировать свои товары. Таким 
образом, транспорт будет одним из 
двигателей нашей экономики. Наде-
емся, что это станет выгодно не только 
с точки зрения доходов от транзита, 
мы хотим создать дополнительные воз-
можности для бизнеса вдоль маршру-
тов транспортировки, в основном для 
малых и средних предприятий. Сво-
бодная зона Алят будет играть важ-
ную роль в привлечении иностран-
ных производителей в Азербайджан. 

Представитель германской ком-
пании Silkway West Airlines: Уважае-
мый господин Президент. Дамы и го-
спода. Я представляю здесь герман-
скую компанию Silkway West Airlines. 
Silkway Airlines осуществляет рейсы 
в Азербайджан. Мы еженедельно вы-
полняем 28 рейсов в Африку из аэро-
порта Франкфурт-Хан и дополнитель-
ные рейсы из аэропорта Лейпцига. 

Стратегическое партнерство в действии
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Мы используем бакинский хаб. Его 
работа очень хороша. Я имею в виду 
аэропорт в Баку. Мы осуществляем 
транзитные рейсы в Азиатско-Тихо-
океанский регион, а также в регион 
Центральной Азии. Баку также явля-
ется для экономики Германии, для бо-
лее чем 90 миллионов человек и аэро-
портовым хабом. Я говорю об этом 
потому, что мы очень довольны про-
водимой в этой области работой. Бла-
годарю за поддержку Вашим прави-
тельством правительства Германии, так 
как в последние несколько лет, в част-
ности, в период пандемии COVID-19 
вы оказали большую поддержку осу-
ществлению данных авиарейсов. 

Президент Ильхам Алиев: - Боль-
шое спасибо. Я очень рад, что вы счаст-
ливы. Это самая хорошая новость. Спа-
сибо, желаю вам успехов в будущем.

Генеральный исполнительный ди-
ректор Luna Group Мерко Новак: - Ваше 
превосходительство, господин Прези-
дент. Это честь находиться здесь. Бла-
годарю, дамы и господа. Наша компа-
ния уже 30 лет работает в Восточной 
Европе, ее главный офис находится 
в Гамбурге.

Она в основном специализируется 
на логистике и развитии структуры. 
Одной из любимых мною тем в послед-
ние два года стал вопрос Среднего ко-
ридора, развития данного коридора. 
С этой целью мы создали компанию 
в Грузии и в настоящее время прово-
дим работу по технико-экономическо-
му обоснованию Среднего коридора 
вместе с фактическими данными и по-
казателями, прогнозами на ближай-
шие 30 лет. Оно будет готово в кон-
це следующего месяца. Думаю, будет 
интересно и для Вас.

Мы также работаем над развити-
ем инфраструктуры портов. В порту 
Констанца у нас гигантский инвести-
ционный проект. Безусловно, мы рас-
сматриваем и порты Поти и Анаклия. 
Есть инвестор, желающий активно ра-
ботать там. Новый порт и терминал 
Поти, порт Анаклия. Вопрос такой: 
Казахстанская железная дорога в на-
стоящее время активно развивает-
ся в международной логистике, - как 
я слышал, они намерены вкладывать 
инвестиции в порт Поти, возможно, 
и Анаклию, данные сейчас мне не из-
вестны, - надеюсь, это будет привле-
кательным. Создание нового сообще-
ния с Черным морем, наверное, будет 
интересным и для Азербайджана. Мы 
очень активны там. 

Президент Ильхам Алиев: - Спаси-
бо, мне известно о проекте, связанном 
с грузинским портом Анаклия. Если не 
ошибаюсь, это было где-то шесть или 
семь лет назад. Мы начали с оценки 
нашей возможности стать соинвесто-
ром проекта. Грузинское правитель-
ство пригласило нас стать соинвесто-
ром. Но затем проект был отменен. Вы 
знаете об этом. А сейчас мы услыша-
ли, что проект снова актуализирует-
ся. Нам следует посмотреть его сно-
ва, конкретно причины, по которым 
он был отменен, и причины, по кото-
рым он сейчас возрождается. Если у нас 
будет какая-то информация о составе 
инвесторов, долях инвесторов, кто бу-
дет нашим соинвестором, будет инте-
ресно рассмотреть эту возможность. 
Так как сейчас в связи с этим новым 
направлением через Каспий, о кото-
ром мы сегодня говорили, возникнет 
необходимость расширения морских 
портов на Черном море тоже.

Кстати, у нашего Каспийского па-
роходства ASCO есть суда в Черном 
море. Они планируют приобрести 
еще, так как работают и на Каспии, 
и в Черном море. Но объем их рабо-
ты в Черном море относительно скро-
мен. Однако мы считаем, что у Азер-
байджанского Каспийского морского 
пароходства есть большой потенци-
ал для того, чтобы быть более замет-
ным в Черном море. Я знаю, что есть 
планы по строительству новых судов 
в Черном море между европейскими 
портами и портами Грузии - судов  
Rо-Rо и других. У Азербайджанско-
го Каспийского морского пароходства 
есть потенциал, а также государствен-
ная поддержка. Правительство также 
может оказать им определенную фи-
нансовую помощь, чтобы они исполь-
зовали эту возможность и сделали хо-
роший бизнес и в то же время внесли 
свой вклад в транспортную безопас-
ность. Так что давайте обсудим работу, 
посмотрим на цифры и тогда решим.

Модератор Михаэль Хармс: - Сле-
дующий очень важный сегмент - сель-
ское хозяйство. 

Директор компании Europlant 
Pflanzenzucht по экспорту Томас Ботт-
нер: - Благодарю за предоставленную 
здесь возможность задать вопрос. Ин-
тересно, что сельское хозяйство явля-
ется сегодня частью данных обсужде-
ний. Как Вы отметили, Ваша страна 
стремится к снижению зависимости от 
нефтегазовой отрасли. Мы рады уча-
стию в этом мероприятии. Мы являем-
ся компанией со 120-летним опытом, 
занимающейся картофельным семе-
новодством. Мы - основные постав-
щики семян в Вашу страну. Речь идет 
не только о продукции, продаваемой 
в супермаркетах, но и картофельных 
чипсах и картофеле фри с тем, чтобы 
Ваша страна больше не импортирова-
ла их из-за рубежа, а могла в дальней-
шем экспортировать переработанную 
картофельную продукцию. Мы гото-
вы оказать в будущем вашим произ-
водителям поддержку для повыше-
ния урожайности и эффективности. 
Благодарю. 

Президент Ильхам Алиев: - Спа-
сибо большое. Что касается производ-
ства картофеля в Азербайджане, вы 
знаете, что наконец-то мы дошли до 
уровня самодостаточности и даже не-
сколько лет экспортируем продукцию. 
Но нам нужно повышать производи-
тельность. В Азербайджане есть особые 
регионы, где производство картофе-
ля действительно очень эффективно.

Большой потенциал для разви-
тия сельского хозяйства есть также 
на освобожденных территориях Ка-
рабаха и Восточного Зангезура. Мы 
работаем над этим. Наше правитель-
ство, Министерство сельского хозяй-
ства, Министерство экономики и дру-
гие органы, специальные представители 
Президента в этих районах планируют 
максимально эффективно использо-
вать эти сельскохозяйственные земли. 
Дело в том, что в течение 30 лет армян-
ские оккупанты незаконно использо-
вали наши земли и делали это очень 
неэффективно, потому что не инве-
стировали. Они просто использовали 
то, что может дать земля, и произво-
дительность была очень низкой. Она 
была в три раза ниже, чем производи-
тельность, которая у нас в Азербайд-
жане по разным культурам. Сейчас мы 
ведем подготовительные работы, - а, 
может быть, это уже почти сделано, - 
своего рода рекомендации по поводу 
культур, которые наши фермеры бу-
дут производить по возвращении на 
освобожденные территории. Мы не мо-
жем диктовать, но с помощью гибких 
субсидий можем направить их на то, 
чтобы часть земли использовать под 
картофель, часть - под овощи и фрук-
ты, а часть - на другие цели. Поэтому, 
что касается поставок семян, вы луч-
ше других знаете, насколько это важно. 
Если вы уже начали производить та-
кую продукцию, как чипсы - это очень 
хорошо. Это обеспечит хорошую ди-
версификацию нашего экспорта и со-
кращение импорта. А какие у Вас пла-
ны в Азербайджане в отношении про-
изводства? 

Томас Боттнер: - Главное, это - уро-
жайность. Важно, сколько тонн полу-
чаешь с гектара, так как если урожай-
ность низкая, то выгоднее импортиро-
вать. Поэтому наша основная задача 
заключается в повышении урожайности. 

Президент Ильхам Алиев: - Очень 
хорошо. Спасибо. 

Модератор Михаэль Хармс: - Го-
сподин Президент, здесь присутству-
ет представитель регионального ди-
ректора компании Claas Global Sales 
GmbH Клима Мартин.

Клима Мартин: - Вы говорили об 
урожайности. Сегодня в сельскохозяй-

ственном секторе происходит переход 
от производства малого и среднего объ-
ема к производству в промышленных 
объемах, применяются более совре-
менные технологии, крупное оборудо-
вание и установки. Проблема, с кото-
рой мы сегодня столкнулись, связана 
с финансовыми трудностями наших 
партнеров в использовании крупно-
го оборудования. Мой вопрос связан 
с возможностью оказания финансо-
вой поддержки импорту такого обору-
дования. Наряду с этим важно также 
проведение тренингов по эксплуата-
ции и техническому осмотру данно-
го оборудования. Один из основных 
вопросов в том, чтобы было больше 
людей, прошедших тренинги в дан-
ной сфере.

Президент Ильхам Алиев: - Спа-
сибо. Я знаю вашу продукцию. Как вы 
упомянули, я много раз посещал ваши 
стенды на нашей сельскохозяйственной 
выставке. Мы закупали у вас оборудо-
вание из государственных средств, но 
сейчас я не знаю, как обстоят дела. Если 
есть какие-то проблемы с финансиро-
ванием частных компаний, или с вы-
дачей кредитов частным компаниям, 
или если вы имеете в виду прямые за-
купки у вас, то это можно сделать. Вы 
просто скажите мне, что практически 
нужно сделать для того, чтобы расши-
рить наше сотрудничество.

Клима Мартин: - Частные компа-
нии больше нуждаются в финансовых 
средствах, так как объем продукции 
увеличивается, и на фоне спроса не-
обходимость в оборудовании такого 
типа повышается. Как я уже сказал, 
технический сервис и тренинги. 

Президент Ильхам Алиев: - Что 
касается обучения, мы надеемся, что 
вы окажете услуги по вопросу фондов. 
У нас есть механизм финансирования 
малого и среднего бизнеса через наш 
фонд, который находится в подчине-
нии Министерства экономики. Мо-
жет быть, вы сможете предоставить 
какую-то информацию о льготных 
кредитах, кредитах под низкий про-
цент для частного сектора, чтобы они 
могли приобрести это оборудование. 

Микаил Джаббаров: - Благодарю, 
господин Президент. Вопрос, видимо, 
связан с льготным финансировани-
ем. В настоящее время годовой объ-
ем данного финансирования равен 
100 миллионам в эквиваленте евро. 
Кредит в основном предоставляется 
субъектам малого и среднего предпри-
нимательства на 7 лет, а цель заклю-
чается в модернизации предприятия. 
Мы можем связаться с вами и рассмо-
треть новые программы. Финансиро-
вание здесь осуществляется не госу-
дарством, а коммерческими банками.

Президент Ильхам Алиев: - Так-
же будет хорошо, если вы рассмотри-
те возможность создания сервисного 
центра в Карабахе. У нас есть две про-
мышленные зоны в Карабахе - одна 
в Агдамском районе, другая в Джебра-
ильском. Они уже являются сервис-
ными центрами для некоторой техни-
ки в процессе строительства. Считаю, 
что они будут хороши во всех отно-
шениях, так как сельскохозяйствен-
ная техника компании Class - трактора 
и комбайны - самая популярная тех-
ника в Азербайджане. Есть большой 
потенциал, потому что в этом регио-
не будет вестись довольно много сель-
скохозяйственных работ. 

Исполнительный директор Гер-
манского альянса агробизнеса Бро-
дерсен Пер: - Мы представляем сег-
мент агробизнеса. Вы говорили о при-
родных ресурсах и возобновляемой 
энергии. В области сельского хозяй-
ства вы добились прекрасных резуль-
татов в производстве определенной 
продукции - помидоров и сахарной 
свеклы. Однако если взглянуть на циф-

ры в 2020-2021 годах, то Ваша страна 
импортировала овощей на 300 мил-
лионов долларов. Мы хотим сотруд-
ничать с Вашей страной для повыше-
ния урожайности, создания новых ра-
бочих мест. Вы коснулись изменения 
климата и нехватки воды. Наш альянс 
готов к сотрудничеству с Азербайд-
жаном в области сельского хозяйства 
и с этой точки зрения.

Президент Ильхам Алиев: - Боль-
шое спасибо. Вы затронули очень важ-
ный вопрос в отношении ирригации. 
До относительно недавнего времени 
у нас была очень хаотичная ситуация 
в этой области. В частности, отсут-
ствовали счетчики на водохранили-
щах, водные ресурсы несправедливо 
распределялись между хозяйствами, 
плохое управление и много чего дру-
гого неправильного. Поэтому мы со-
здали специальную правительствен-
ную комиссию, которая занимается 
этими вопросами. Наши водохрани-
лища контролируются ежедневно. Это 
было первоочередной задачей. 

Теперь нам нужно применять но-
вые технологии, дабы обеспечить эф-
фективное использование воды. Как 
я уже сказал, каждый год у нас засуха. 
По-моему, это уже пятый или шестой 
год, когда у нас засуха. Раньше такого 
не было. Раньше один год было хоро-
шо, а другой - плохо. Своего рода ком-
пенсация. Но сейчас это бесконечный 
процесс, количество воды в наших ре-
ках становится все меньше и меньше. 
А современная ирригационная система 
будет экономить воду. Вдобавок нуж-
но построить много каналов. Есть те, 
которые были построены в советское 
время. Но нет бетонных каналов, труб-
ных каналов. Просто каналы с песча-
ным дном, которое пропускает воду, 
в результате чего происходит потеря 
крупных объемов воды, а почва ста-
новится абсолютно бесполезной. По-
этому сейчас перед нами стоит зада-
ча модернизации этих каналов и па-
раллельно с этим - орошения земли 
с помощью наиболее эффективных 
технологий. 

Продовольственная безопасность 
требует серьезного отношения. Мы не 
можем полностью удовлетворить наши 
потребности в продовольствии, но, по 
крайней мере, мы должны быть в со-
стоянии обеспечить основные про-
дукты питания, например, зерно. Мы 
даже не ставим задачу 100-процентно-
го самообеспечения, потому что для 
этого потребуется много земли, ко-
торая может быть использована для 
выращивания других, более эффек-
тивных продуктов. Но в то же вре-
мя надо постараться быть максималь-
но самодостаточными с точки зрения 
безопасности.

Сейчас происходят большие сбои 
в цепочках поставок. Иногда возника-
ют большие проблемы даже с импор-
том товаров, по которым вы заключи-
ли контракты и за которые вы запла-
тили. Мы несколько раз сталкивались 
с этим в предыдущие годы. Это ста-
новится проблемой номер один. Вода 
- это продукт базовой потребности. 
Думаю, что мы можем наладить дол-
госрочное стратегическое институ-
циональное сотрудничество в обла-
сти разработки стратегии управле-
ния водными ресурсами. Мы будем 
очень благодарны, если вы окажете 
нам в этом поддержку.

Модератор Михаэль Хармс: - Го-
сподин Президент, есть ли у Вас вре-
мя еще для двух вопросов?

Президент Ильхам Алиев: - Ко-
нечно.

Модератор Михаэль Хармс: - Еще 
две важные сферы - финансирование 
и технические правила.

Генеральный региональный менед-
жер финансовой группы ODDO BHF 
Евгений Епифанов: - Здравствуйте, 
господин Президент. Спасибо за то, 
что встретились с нами. Я представляю 
банковский сектор. Как Вы отметили, 
российско-украинская война открыла 
для таких стран, как Азербайджан, но-
вые возможности. Мы уже представ-
лены в Азербайджане, сотрудничаем 
с Международным банком Азербайд-
жана и Paşa Bank. Мы готовы поддер-
жать крупные проекты. Мы готовы 
продвигать сотрудничество между Ми-
нистерством экономики, Агентством 
развития малого и среднего бизнеса 
и экспортными агентствами Герма-
нии. В октябре прошлого года у нас 
также состоялась плодотворная встре-
ча с председателем Центрального бан-
ка Талехом Кязымовым.

Президент Ильхам Алиев: - Спа-
сибо большое. Вероятно, вы слыша-
ли о некоторых соседних с нами стра-
нах, которые занимаются такой неза-
конной деятельностью. Название этой 
страны тоже начинается на «А», но 
это не Азербайджан. Это не секрет, 
все цифры доступны. Мы ждем, ког-
да против них будут введены санкции, 
или будут ли введены санкции вообще. 
Если вы посмотрите на то, что проис-
ходит, ознакомитесь с комментария-
ми очень уважаемых чиновников из 
разных стран, то они ясно показыва-
ют, кто занимается этим грязным де-
лом. Азербайджан точно не занима-
ется этим. С самых первых дней этого 
процесса я дал прямые инструкции: 
никакого параллельного импорта, ни-
каких действий для того, чтобы избе-
жать каких-либо санкций. Мы законо-
послушный народ, законопослушная 
страна. Нам не нужна головная боль. 
Нам не нужны грязные деньги. Нам 
достаточно того, что у нас есть, того, 
что мы зарабатываем. Мы хотим за-
щитить нашу хорошую репутацию, 
в том числе и на финансовых рынках.

Вы также отметили, что прове-
ли некоторое время в Азербайджа-
не. Надеюсь, вам понравилось у нас. 
Я очень рад, что вы также поддержи-
ваете контакты с нашими ведущими 
финансовыми институтами. Вы знаете, 
что у нас были очень серьезные про-
блемы в банковском секторе. Одной из 
них был Международный банк Азер-
байджана, который фактически попы-
тался разрушить всю финансовую си-
стему Азербайджана. Это была пред-
намеренная провокация. Это была не 
просто кража денег у правительства. 
Это была попытка разрушить финан-
совую систему Азербайджана. Мы бо-
лее или менее знаем, кто за этим сто-
ит. Поэтому нам пришлось провести 
большую чистку. Думаю, что в конце 
концов нам удалось почти завершить 
этот процесс. Банковский сектор Азер-
байджана сейчас гораздо более здоров, 
чем когда-либо раньше. Согласно не-
которой дополнительной информации, 
которую я получил от нашего банка, от 
чиновников Центрального банка, все 
еще есть вопросы, которые нам необ-
ходимо решить. Я уверен, что очень 
скоро банковская система Азербайд-
жана будет одной из самых прозрач-
ных и эффективных в нашем регионе.

Исполнительный директор ком-
пании ALPHA GmbH Томас Краузе: 
- Ваше превосходительство, господин 
Президент, мне очень приятно нахо-
диться сегодня вместе с Вами и в ин-
тересах наших стран обсуждать темы, 
охватывающие различные сферы. Мы 
предлагаем инженерным компаниям 
соответствующие решения. Осущест-
вляем решения в сфере технических 
уставов, проектного управления, безо
пасности при строительстве заводов, 
оказываем услуги в области кибербезо
пасности. Сотрудничаем с рядом ком-
паний в Азербайджане, в том числе 
с Siemens Energy.

Президент Ильхам Алиев: - У нас 
есть пятилетняя Программа региональ-
ного развития. Она принимается раз 
каждые пять лет. Первая была при-
нята в 2004 году, всего через несколь-
ко месяцев после того, как я впервые 
стал Президентом. Сейчас мы нахо-
димся в процессе доработки четвер-
той программы. Все эти программы 
были опубликованы в нашей прессе, 
они известны. Это очень конкретные 
программы, которые реально отража-
ют проекты, намеченные для реализа-
ции в Азербайджане в течение пяти 
лет. Кроме того, у нас есть ежегодная 
инвестиционная программа. Сейчас мы 
разделили ее на две части. Одна - тра-
диционная, другая - для восстановле-
ния Карабаха и Восточного Зангезура. 

Вся информация о проектах, которые 
будут реализованы в этом и следую-
щем годах, находится у министра эко-
номики. Министр находится здесь. Вы 
можете обсудить с ним позже и более 
практические вопросы.

В то же время, как я уже говорил, мы 
уже утвердили Национальную страте-
гию развития до 2030 года. Объем ин-
вестиций составит 42-50 млрд долла-
ров США. Большая часть этих средств 
будет обеспечиваться государством, но 
в то же время это будут и проекты, ре-
ализуемые в рамках частно-государ-
ственного партнерства. Конкретные 
проекты, которые мы будем и должны 
реализовывать. Информация об этих 
проектах есть у нашего министра. При-
глашаем вас принять участие.

Модератор Михаэль Хармс: - Боль-
шое спасибо, господин Президент. Боль-
шое спасибо за то, что уделили нам 
время. Мы даже вышли за рамки на-
меченного графика. Нам известен Ваш 
график, так что это - честь для нас. 
Считаю, что мы полностью добились 
поставленной цели. У нас очень длин-
ный список заслуживающих внимания 
проектов. Разрешите отметить неко-
торые из них. Считаю, что «зеленая» 
энергия, безусловно, является одним 
из приоритетных вопросов. С учетом 
большого потенциала Вашей страны 
очень важной представляется, в част-
ности, логистика «зеленой» энергии, 
так как существует множество проек-
тов в мировом масштабе. К примеру, 
победу в конкуренции одержит стра-
на, которая сможет организовать луч-
шую логистику для водорода, но «зеле-
ного» водорода, и других источников 
энергии, и Азербайджан здесь зани-
мает очень хорошую позицию. Очень 
важным и очевидным вопросом яв-
ляются транспорт и инфраструктура.

Вы отметили не только транспорт 
и логистику, но и промышленное раз-
витие вдоль транспортных маршрутов. 
Считаю и это очень важным вопро-
сом. Затем были отмечены цифрови-
зация и сельское хозяйство, некото-
рые участники говорили об обучении 
кадров для всех сфер. Это тоже очень 
важный вопрос, и мы готовы к сотруд-
ничеству в данном вопросе. Последний 
особый вопрос,  по имеющимся у нас 
данным, этот вопрос тоже очень ва-
жен для Вашей страны - реабилитация 
системы оросительных каналов. Счи-
таю, что здесь Германия многое может 
предложить Вам. Этот вопрос тоже мо-
жет быть включен в список вопросов, 
заслуживающих внимания. Возможно, 
у нас будут обсуждения с министром, 
а со временем состоятся онлайн встре-
чи с соответствующими министерства-
ми. А Вы, наверное, назначите коор-
динатора, после чего я смогу объявить 
состав бизнес-делегации, которая во 
второй половине года совершит ви-
зит в Баку. Большое спасибо.

Президент Ильхам Алиев: - Боль-
шое спасибо. Прежде всего, спасибо 
за инициативу по организации этой 
встречи. И спасибо всем участникам 
за очень интересную дискуссию.

В заключение несколько замеча-
ний по поводу образования. Мы будем 
очень рады расширить наше сотрудни-
чество в этой области между образо-
вательными учреждениями Германии 
и Азербайджана, особенно в области 
профессионального обучения. Сейчас 
существует большой спрос на такой 
вид обучения, особенно в тех областях, 
которые мы сегодня обсуждали - сель-
ское хозяйство и т.д. Думаю, нам нужно 
наладить какой-то специальный канал 
по сотрудничеству в области образова-
ния. Также я бы предложил до приезда 
делегации в Азербайджан направить 
нам через Министерство экономики 
какие-то конкретные предложения. 
Чтобы к тому времени, когда вы с де-
легацией приедете в Баку, мы уже про-
анализировали все эти предложения. 
И, может быть, к тому времени, когда 
вы приедете, а может быть, и раньше, 
мы сможем, если все пройдет успешно, 
заключить контракт. Это может быть 
хорошим, в том числе и практическим 
результатом вашего визита. Я пригла-
шаю всех участников, а может быть, 
и большую группу, приехать в Азер-
байджан, когда вам будет удобно, про-
вести у нас несколько дней, встретить-
ся и продолжить наши обсуждения.

Я очень надеюсь на очень крепкое 
партнерство между Германией и Азер-
байджаном в тех областях, которые мы 
обсуждали, а также в других областях. 

Большое спасибо за внимание 
и терпение.

Стратегическое партнерство в действии

 6



Форум
8 Бакинский рабочий

четверг, 16 марта 2023 года www.br.az Бакинский рабочий

В противовес этому, отождествле-
ние ислама - религии мира с терро-
ром и распространение антиислам-
ских взглядов не принесет пользы ни 
одному обществу, государству. Нао-
борот, это усилит атмосферу ненави-
сти и дискриминацию в обществе.

Бывший генеральный секретарь 
Организации исламского сотрудни-
чества (ОИС) Экмеледдин Ихсано-
глу заявил, что ислам не чужд Западу, 
в Европе проживают миллионы му-
сульман. Местные мусульмане засе-
лились в европейских странах много 
веков назад. Мусульмане не ставили 
перед собой цели изменить западные 
общества. «Мы должны сделать так, 
чтобы все приняли концепцию муль-
тикультурализма. Это очень важно. 
Мы всегда должны быть самокритич-
ными. Наша риторика должна быть 
точной и правильной. Конфликты 
показывают, что мир можно очень 
легко разрушить. Нам следует создать 
атмосферу взаимного доверия. Му-
сульмане также хотят новой эры до-
стижения мира», - подчеркнул Экме-
леддин Ихсаноглу.

Председатель правления Цен-
тра анализа международных отно-
шений Фарид Шафиев отметил, 
что в отношении мусульман суще-
ствуют культурные и политические 
предубеждения. Особо подчеркнув 
в этой связи армяно-азербайджан-
ский конфликт, Фарид Шафиев до-
бавил, что, хотя данный конфликт 
произошел не на религиозной поч-
ве, армяне выдумали религиозные 
мифы и выдвинули против нашей 
страны территориальные притяза-
ния. Азербайджан в течение 30 лет 
подвергался агрессии со стороны Ар-
мении. Мы видим изоляцию мусуль-
ман на протяжении всей истории.

«Исламофобия также оказывает 
серьезное влияние на безопасность, 
территориальную целостность, эко-
номику и социальную жизнь госу-
дарств. Именно по этой причине ис-
ламофобия имеет серьезные послед-
ствия в самых разных контекстах», 
- довел до внимания Фарид Шафиев.

Президент Форума межрелигиоз-
ного диалога G20 Кол Дурхам сказал, 
что сегодня исламофобия сохраняет 
свою актуальность в мире. Подчер-
кнув важность диалога и дискуссий 
в борьбе с исламофобией, Кол Дурхам 
рассказал о деятельности возглавля-
емого им фонда в этом направлении. 
Говоря о том, что одним из вызовов, 
стоящих сейчас перед нами, являет-
ся мобилизация религиозных лиде-
ров для этого процесса, гость сказал: 
«Религиозные лидеры также часто 
сталкиваются с угрозами. G20 уде-
ляет особое внимание установлению 
мира между религиями. Мы живем 
в поляризованном мире и страдаем 
от этого. Поэтому мы должны акти-
визировать нашу деятельность по 
уменьшению поляризации».

После выступлений состоялась 
презентация фильма об исламофобии.

Пленарное заседание  
«Новые перспективы  

перекрестного подхода 
в борьбе с исламофобией»

В рамках конференции «Исла-
мофобия как специфическая фор-
ма расизма и дискриминации: новые 
глобальные и транснациональные 
вызовы» прошло пленарное засе-
дание на тему «Новые перспекти-
вы перекрестного подхода в борь-
бе с исламофобией».

Выступая на сессии, проходящей 
при модераторстве исполнительного 
директора Бакинского международ-
ного центра мультикультурализма 
(БМЦМ) Равана Гасанова, руково-
дитель Аппарата Уполномоченно-
го по правам человека (Омбудсмен) 
Азербайджанской Республики, член 
Независимой постоянной Комиссии 
по правам человека Организации 
исламского сотрудничества Айдын 
Сафиханлы подчеркнул, что конфе-
ренция является важной платфор-
мой для продуктивных и эффектив-
ных дискуссий. Он сказал: «Нельзя 
ограничивать ничью религиозную 
свободу, это противоречит и меж-
дународному праву. Исламофобия 
проявляется в уничижительном от-
ношении к исламу и оскорбительных 
действиях по отношению к мусуль-
манам в некоторых странах, напри-

мер во Франции и Швеции. К сожа-
лению, во Франции расизм инсти-
туционализирован, и этот процесс 
углубляется. В некоторых странах де-
лают провокационные фото, унижа-
ют мусульман, сжигают Священный 
Коран. Это неприемлемо: недопусти-
мо затрагивать ценности и убежде-
ния людей».

Подчеркнув, что случаи проявле-
ния исламофобии в мире в послед-
нее время участились, А.Сафиханлы 
обратил внимание участников засе-
дания на факты разрушения истори-
ко-религиозных памятников Азер-
байджана в период оккупации части 
азербайджанских земель Арменией. 
Говоря о том, что во время оккупа-
ции Армения оскверняла и уничто-
жала культурные памятники исла-
ма и мечети, он особо отметил ужа-
сающие случаи, когда мусульмане 
подверглись геноциду со стороны 
армян из-за своего вероисповеда-
ния и принадлежности к тюркам.

«К таким трагедиям приводят 
двойные стандарты, существующие 
в мире. В своих действиях Армения 
подражает Франции, которая осуще-
ствила жестокий геноцид против на-
рода Алжира и мусульман ряда аф-
риканских стран. Лица, совершаю-
щие такие действия, должны быть 
наказаны», - сказал он.

Глава Школы социологии и соци-
альной политики британского Уни-
верситета Лидса Салман Сайид от-
метил, что быстрое распространение 
исламофобии имеет самые серьез-
ные последствия, и подчеркнул важ-
ность дискуссий об этой проблеме.

«Исламофобия может прини-
мать разную форму - от бытовых 
конфликтов до геноцида. Продол-
жают иметь место случаи, когда 
с женщин нарочно срывают хид-
жабы, на улицах сжигают Священ-
ный Коран. Чаще всего от исламо-
фобии страдают женщины-мусуль-
манки. Важно помнить, что иногда 
правительства способствуют росту 
исламофобии. Примером тому слу-
жат Франция и Австрия. Сегодня ис-
ламофобия приобрела глобальный 
характер и проявляется по-разному. 
Она не связана с исламской религией, 
а направлена против мусульман, так 
как нацелена на их унижение и дис-
криминацию. Мы должны объеди-
ниться для борьбы с исламофобией, 
и это - политическая борьба».

Председатель Аналитического 
центра Мусульманского института 
Пакистана Султан Ахмад Сахибза-
де затронул вопрос стремительно-
го роста исламофобии в некоторых 
странах Южной Азии. Он отметил: 
«Проявляется предвзятое отноше-
ние к мусульманам, из-за чего мил-
лионы мусульман лишились своего 
гражданства. Появляются сообще-
ния об уничтожении бизнеса мусуль-
ман, в то же время значительно уча-
стились случаи агрессии против них. 
В целом, в мире проводится полити-
ка, направленная против исламской 
культуры и мусульман».

Ректор Египетского институ-
та исламской культуры Мохаммед 
Аш-Шаххат Аль-Джинди говорил 
о том, что в настоящее время му-
сульмане в различных странах мира 
сталкиваются с большими трудно-
стями, подвергаются оскорбитель-
ным действиям. Вместе с тем ислам 
уважает мировые религии и требует 
взаимности, сказал он, а к женщи-
нам предполагает относиться с осо-
бым уважением.

Отметив, что исламофобия воз-
никла и обострялась с целью раз-
жигания вражды, ректор добавил: 
«В некоторых странах людям препод-
носится неверная информация об ис-
ламе, попираются права мусульман, 
их даже убивают. Все это неприем-
лемо, люди должны жить в мире. Те, 

кто убивают мусульманина, оскор-
бляют ислам или выступают против 
традиционной одежды, считают это 
проявлением свободы мысли и вы-
ражения. В частности, так происхо-
дит в западных странах. Мусульмане 
составляют значительную часть на-
селения мира, и мы все хотим жить 
в мире. Как мусульмане, мы гордим-
ся своими религиозными убеждени-
ями, и это наше право».

Доцент кафедры изучения Ближ-
него Востока, Азии и глобальных 
исследований Университета Уэйна 
(США) Саид Ахмед Хан в своем вы-
ступлении отметил, что мусульмане 
во многих странах живут в страхе. 
Он сказал: «Принятие законов, соз-
дающих условия для дискриминации 
мусульман, и попытки их унизить 
являются бесчеловечными шагами. 
Мы видим, что некоторые государ-
ства намеренно усугубляют ситуа-
цию и скрытно проводят политику 
враждебности, а деятельность му-
сульманских организаций, к сожа-
лению, все реже освещается в СМИ. 
Мусульмане должны вместе бороть-
ся с исламофобией».

Президент Боснийской Академии 
наук и искусств Ферид Мухич под-
черкнул, что насилие в отношении 
мусульман часто совершается от-
крыто: «Многие страны предпри-
нимают попытки фальсифициро-
вать учение ислама. Исламофобия 
приводит к дискриминации мусуль-
ман, и это наблюдается во многих го-
сударствах, но не следует забывать, 
что Европа взяла некоторые ценно-
сти из ислама».

Первая секционная  
сессия «Исламофобия:  

Европа и национальное  
законодательство»

На первой секционной сессии 
«Исламофобия: Европа и националь-
ное законодательство», проведен-
ной в рамках сессии, модератором 
выступила член правления Центра 
анализа международных отноше-
ний Эсмира Джафарова.

Выступивший на заседании пре-
зидент Молодежного форума Ор-
ганизации исламского сотрудниче-
ства Таха Айхан сказал, что исламо-
фобия получила наиболее широкий 
размах в Европе, и в связи с этим 
мусульмане подвергаются серьез-
ным травмам. Отметив осуждение 
международной общественностью  
сожжения Священного Корана в не-
которых странах Европы, Т.Айхан 
сказал: «Главная цель нашей струк-
туры заключается в поддержке мира. 
Мы хотим устранения исламофобии 
в корне. Для борьбы с исламофоби-
ей правительства должны принять 
некоторые решения. Должны быть 
организованы обсуждения внутри 
обществ. Исламофобия - серьезная 
проблема против человечности. Меж-
дународные организации должны 
поощрять толерантность».

Посол и постоянный наблюда-
тель Организации исламского со-
трудничества в Европейском Сою-
зе Исмет Джахан отметил важное 
значение поиска серьезных путей 
предотвращения случаев исламо-
фобии, распространившейся в Ев-
ропе: «Необходимо принять меры 
на самом высоком уровне против 
исламофобии. Мы должны осуще-
ствить соответствующую работу 
в связи с этим. Особенно женщи-
ны в одежде, требуемой исламской 
религией, чаще всего подвергаются 
оскорблениям и насилию. Даже оз-
вучиваются призывы по якобы их 
«освобождению». Необходимо по-
высить знания европейцев об исла-
ме. Бакинская конференция - пре-
красная возможность».

Президент Европейско-турец-
ко-исламского союза, генеральный 
директор Азиатского центра страте-
гических исследований Муса Сардар 
Челеби говорил о распространении 
исламской религии в Европе, а так-
же деятельности мусульман в раз-
личных сферах: «Во многих стра-
нах Европы продолжает расти не-
нависть к исламской религии. Они 
хотят, чтобы мусульмане покинули 
их страны, и это создает межрелиги-
озные проблемы. Против некоторых 
турков, приехавших в Европу толь-
ко ради работы, были осуществле-
ны террористические акты. И это 
продолжится, если не будут сдела-
ны серьезные призывы, обращения 
к странам с исламофобией. Необхо-
димо принятие серьезных решений 
в связи с этим».

Руководитель департамента меж-
дународных связей и политических 
наук Турецко-Германского Универ-
ситета Энес Байраклы отметил, что 
в настоящее время исламофобия пре-
вращается в глобальный тренд в мире: 
«В настоящее время этот тренд ста-
новится опасным. В некоторых за-
падных странах закрывают глаза на 
события, связанные с исламофоби-
ей, не фиксируются сообщения об 
этом. Эта конференция очень пло-
дотворна с точки зрения принятия 
решений по предотвращению таких 
деяний против исламской религии. 
Дискриминация против мусульман 
в Европе негативно влияет на жизнь 
миллионов людей. Необходимо про-
ведение серьезных просветительских 
мероприятий в этой сфере».

Ведущий научный сотрудник 
отдела религии и общественного 
мнения Института востоковедения 
НАНА Лейла Меликова в своем вы-
ступлении отметила, что в настоя-
щее время в мире существует про-
блема плюрализма: «В настоящее 
время в таких странах, как Фран-
ция, широко распространяется ис-
ламофобия. В некоторых странах 
несколько лет назад резко прояви-
лась антимусульманская тенденция. 
Во французском обществе мусуль-
мане представляются как варвары, 
в результате они подвергаются на-
силию. В результате изучения исла-
мофобии становится известно, что 
этот процесс начался во Франции 
еще в средневековье. Они считают 
ислам препятствием для современ-
ности. В некоторых странах прои-
зошли конкретные события в свя-
зи с этим. Французы, можно сказать, 
истребили треть населения Алжира, 
и совершили это с особой жестоко-
стью. Они провели жестокую поли-
тику и в других колониях. Франция 
совершила зверства и в Нигерии».

В своем выступлении представи-
тель Института социальной устой-
чивости Ибрагим Йерден говорил 
о влиянии исламофобии на государ-
ственную политику в Европе. Он от-
метил, что исламофобия - один из 
широко распространенных видов 
расизма. Абсурдно было бы связы-
вать все события на Западе с ислам-
ской религией. В этом смысле эта кон-
ференция в Баку имеет особое зна-
чение для исламского мира.

***
На очередном заседании 
Бакинской конференции 

состоялись дискуссии  
по конспирологическим 
теориям о мусульманах 
в западных культурах

Очередная секционная сессия меж-
дународной конференции была по-
священ теме «Конспирологические 
теории о мусульманах в западных 
культурах: Теория великого сме-
щения».

Учредитель и президент Фонда 
обмена и сотрудничества цивили-
заций Мохамед Башар Арафат, вы-
ступая в дискуссиях, проведенных 
под модераторством генерального 
директора Haider Global Саджада 
Карима, отметил, что в настоящее 
время в разных регионах мира про-
исходят серьезные конфликты. Он 
подчеркнул важность приложения 
серьезных усилий и принятия важ-
ных решений для предотвращения 
конфликтов и сказал: «Для того, что-
бы мусульмане могли успешно бо-
роться с исламофобией, необходимо 
создать возможности и условия для 
того, чтобы молодежь хорошо знала 

Ислам. Для этого необходимо нала-
дить эффективное сотрудничество 
с ведущими мозговыми центрами».

Своими мыслями с участника-
ми мероприятия поделился профес-
сор, сотрудник департамента ислам-
ской мысли и мусульманских обществ 
Университета Нотр-Дам Ибрагим 
Муса. Он отметил, что мусульма-
не должны сначала договориться по 
некоторым вопросам между собой. 
В противном случае не удастся пре-
дотвратить рост исламофобии. Го-
воря об истории исламской рели-
гии, И.Муса рассказал о сходствах 
и различиях между другими рели-
гиями и Исламом.

Главный исследователь Центра 
мусульманско-христианского вза-
имопонимания Джорджтаунского 
университета Алваледа «Инициатива 
моста» Арсалан Ифтихар сказал, что 
во многих частях мира к мусульма-
нам относятся как к людям «второ-
го сорта». В некоторых странах дис-
криминация проявляется как в от-
ношении евреев, так и мусульман. 
Были совершены нападения на ме-
чети и синагоги. Европейцы и дру-
гие западные страны считают, что 
представители исламской религии, 
переселившись в их страны, наме-
рены в будущем сделать их мусуль-
манами. Мусульмане должны защи-
щать свою религию и должным об-
разом доносить ее до представителей 
других религий, молодежи и буду-
щих поколений.

Независимый исследователь про-
екта «Монитор исламофобии» Ине-
ке ван дер Валк отметила, что в по-
следние годы стремительно распро-
страняются оскорбительные действия 
против мусульман как форма расиз-
ма. Во многих странах людям, испо-
ведующим религию Ислам, учиняют-
ся определенные препятствия, пред-
принимаются попытки изолировать 
их от общества. Исламофобия исхо-
дит из радикальных идеологий. В За-
падной Европе на протяжении уже 
20 лет организуются определенные 
кампании против Ислама.

Руководитель Ближневосточно-
го исследовательского центра Ахмет 
Уйсал отметил, что большинство го-
сударств не хотят, чтобы мусульман-
ские страны развивались и мусуль-
мане были сильными. Представите-
ли исламской религии должны быть 
достаточно образованы и соответ-
ствовать требованиям современно-
го мира: «Во время Первой мировой 
войны на Западе сформировалось 
такое мнение, что мусульмане хо-
тели устроить против них геноцид 
и убить их. Однако в реальной жиз-
ни мы всегда были свидетелями уг-
нетения мусульман. Турция объяв-
ляется ​​центром мусульман в неко-
торых странах. В настоящее время 
Турция серьезно борется с исламо-
фобией и быстро и жестко реагиру-
ет на унизительные действия про-
тив Ислама в мире. В целях предот-
вращения исламофобии необходимо 
всесторонне просвещать молодежь, 
прививать им чувство преданности 
и любви к религии».

***
Третья секционная сессия 

«Исламофобия во Франции»

Очередная секционная сессия 
международной конференции по-
священа теме «Исламофобия во 
Франции».

Директор Академии европейско-
го развития и исследований (Бель-
гия) Брахим Лайтусс, выступая в ходе 
дискуссий, прошедших при модера-
торстве политолога и исследовате-
ля Анастасии Лавриной, сказал, что 
дискриминация в отношении мусуль-
ман затрагивает и европейцев и что 
это очень важный вопрос для Европы 
с точки зрения безопасности. Оратор 

отметил, что одной из причин исла-
мофобии является недостаточность 
достоверной информации об исламе. 
Когда ученые ведут научные изыска-
ния, связанные с исламской религи-
ей, на разных веб-сайтах появляет-
ся много разных фактов и материа-
лов, что создает трудности в поисках 
объективной информации.

По словам политолога и ара-
биста, почетного старшего научно-
го сотрудника Французского наци-
онального центра научных иссле-
дований Франсуа Бурга, Франция 
- это уже не христианское общество, 
а общество, освободившееся от хри-
стианства. «Если бы вы во Франции 
носили какой-либо атрибут вашей 
религии, это бы считалось незакон-
ным», - сказал ученый, добавив, что 
еще одной причиной исламофобии 
во Франции является «секуляризм 
по-французски».

«Французское общество движет-
ся к государственной исламофобии. 
Если бы десять лет назад возник не-
большой спор, связанный с мусуль-
манами, то это стало бы уголовно на-
казуемым действием. Французское 
правительство теперь уже считает 
преступными не действия, а мысли. 
Преступным считается мнение граж-
дан-мусульман», - отметил политолог.

Историк, автор книги «Словарь 
исламофобии» Камиль Мезити от-
метил, что Франция за последние 10 
лет перешла от классического расизма 
к узаконенному расизму, в стране на-
чали происходить процессы, не соот-
ветствующие ценностям Французской 
Республики. Отметив, что условия для 
мусульман во Франции не очень хо-
рошие, Камиль Мезити сказал: «Они 
говорят, что мусульмане вторглись 
во французское общество, и видят 
в мусульманах потенциальных тер-
рористов, приравнивают их к терро-
ристам. Когда происходят террори-
стические акты, мы не говорим, что 
этот террорист - католик или христи-
анин, но это не относится к мусуль-
манам. Мы живем вместе и вместе 
должны бороться с исламофобией».

Исследователь права и социальной 
справедливости Юридической шко-
лы Университета Рутгерса (США) Са-
хар Азиз высказала мнение, что за-
прет на ношение хиджабов в школах 
во Франции является неверным ре-
шением. Такое решение должен при-
нимать сам человек, на основе своего 
собственного выбора. Назвав такой 
подход к женщинам очень агрессив-
ным, она отметила, что в США суще-
ствует мнение, будто мусульманские 
меньшинства хотят создать шариат-
ское общество, но шариатского об-
щества нет даже в тех странах, где 
мусульманское население составля-
ет большинство.

Как подчеркнул сотрудник Инсти-
тута востоковедения Национальной 
академии наук Азербайджана Рауф 
Мамедов, сегодня давление на ислам 
в мире больше, чем на другие рели-
гии. Франция - европейская стра-
на с самой большой численностью 
мусульман: 9 процентов населения 
страны составляют мусульмане, од-
нако с 2020 года во Франции закры-
ты 89 мечетей и около 650 мест па-
ломничества, из страны депортиро-
ваны два имама.

«С 1989 года правительство Фран-
ции начало создавать свои общины 
в городах с большим мусульманским 
населением, и это было частью по-
литики сдерживания. В период, ког-
да страну возглавил Эмманюэль Ма-
крон, в стране усилилась исламофо-
бия. Мусульман преследует полиция. 
Законы во Франции признают веру 
всех людей, но только не мусульман», 
- сказал Р.Мамедов.

Межрелигиозный диалог против двойных стандартов
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Саммит, посвященный теме 
«Управление стихийными бедствия-
ми и гуманитарная помощь», станет 
платформой, где на высоком уровне 
будут обсуждаться вопросы, связан-
ные с чрезвычайной ситуацией, вы-
званной землетрясением в южных 
и юго-восточных регионах Турции. 
Лидеры уделят внимание созданию 
механизмов тесного многосторон-
него сотрудничества и координации 
в рамках Организации тюркских го-
сударств в борьбе со стихийными 
бедствиями, проведут консультации 
относительно актуальных вызовов, 
с которыми сталкивается регион.

В последние годы связи и со-
трудничество между странами - 
членами Организации тюркских 
государств укрепляются. В насто-
ящее время предпринимаются важ-
ные шаги по дальнейшему укрепле-
нию отношений между тюркскими 
государствами. Нет сомнений в том, 
что за последние годы Азербайд-
жан, став большой политической 
силой, значительно упрочил свои 
позиции. Освободив Карабах и Вос-
точный Зангезур от армянской ок-
купации в ходе Отечественной вой-
ны в 2020 году, Азербайджан создал 
прекрасную возможность для обе-
спечения маршрутов между стра-
нами тюркского мира. Включение 
пункта об открытии Зангезурско-
го коридора в трехстороннее Заяв-
ление от 10 ноября 2020 года и его 
реализация свяжут тюркские го-
сударства с географической точ-
ки зрения.

Сегодня под мудрым руковод-
ством Президента Ильхама Алиева 
Азербайджан стал важным связую-
щим звеном между Востоком и За-
падом. Развитая транспортно-логи-
стическая сеть в стране имеет огром-
ное значение для перевозок между 
Европой и Азией. Грузы из Китая 
и Центральной Азии доставляют-
ся в Европу в более короткие сроки 
и с меньшими затратами, что так-
же оказывает положительное вли-
яние на развитие стран Централь-
ной Азии, в том числе тюркских го-
сударств.

В последние годы последова-

тельные визиты главы азербайд-
жанского государства в страны 
Центральной Азии, а также визи-
ты глав государств этого региона 
в Азербайджан являются важной 
составляющей укрепления отноше-
ний. Подписанные в ходе этих ви-
зитов документы служат прочной 
основой для расширения сотруд-
ничества между странами региона.

С этой точки зрения следует от-
метить транзит туркменского газа 
через территорию Азербайджана, 
а также вклад ряда стран Централь-
ной Азии в строительно-восстано-
вительные работы на освобожден-
ных от оккупации территориях.

Вклад Азербайджана в единство 
тюркского мира высоко оценивает-
ся странами - членами Организа-
ции тюркских государств. Награж-
дение Президента Ильхама Алиева 
Высшим орденом тюркского мира 
на Саммите ОТГ в Стамбуле в 2021 
году является ярким тому примером.

Президент Ильхам Алиев заявил, 
что укрепление связей со странами 
- членами Организации тюркских 
государств во всех сферах является 
одним из приоритетов внешней по-
литики Азербайджана. На IX Сам-
мите Организации тюркских госу-
дарств, состоявшемся в Самарканде 
в ноябре прошлого года, глава госу-
дарства сказал: «Азербайджан всег-
да вносил свой вклад в тесное объ-
единение тюркского мира и впредь 
будет привержен идеям единства 
тюркского мира».

Как и всегда, в этом вопросе сло-
ва и действия главы государства со-
впадают. Согласно договору, подпи-
санному в декабре прошлого года 
в Бухаресте, Азербайджан будет по-
ставлять «зеленую» энергию в Ев-
ропу, в том числе в Венгрию, имею-
щую статус наблюдателя в Органи-
зации тюркских государств. Более 
того, визит Президента Азербайд-
жана в январе этого года в Венгрию 
и подписанные в ходе визита доку-
менты следует рассматривать как еще 
один вклад нашей страны как чле-
на ОТГ в расширение организации.

В контексте связей Азербайд-
жана с тюркским миром особое ме-
сто занимают отношения с брат-
ской Турцией. Являясь стратегиче-

скими союзниками, Азербайджан 
и Турция поддерживают друг друга 
на всех платформах, находятся ря-
дом и в хорошие, и трудные време-
на. Этот пример братства двух стран 
мы увидели во второй Карабахской 
войне, в том, как Турция поддер-
живает нашу страну в проведении 
строительно-восстановительных 
работ на освобожденных от окку-
пации землях, и во время оказания 
Азербайджаном братской помощи 
Турции при тушении лесных по-
жаров и ликвидации последствий 
землетрясения. Тесные отношения, 
сложившиеся между двумя страна-
ми под руководством Президентов  
Ильхама Алиева и Реджепа Тайи-
па Эрдогана, положительно влияют 
и на связи между другими тюркски-
ми государствами.

Братская Турция, являясь веду-
щей страной Организации тюркских 
государств, под руководством Пре-
зидента Реджепа Тайипа Эрдогана 
стала одной из крупнейших дер-
жав в неспокойном мире, в стра-
не обеспечены стабильность, раз-
витие и процветание. Вооружен-
ные силы Турции сегодня - одна 
из сильнейших армий мира. Под-
держка, которую практически все 
страны оказали Турции во время 
ликвидации последствий землетря-
сения, стала наглядным свидетель-
ством авторитета, уважения и до-
верия, которые братская страна за-

воевала на международной арене 
под руководством Президента Ред-
жепа Тайипа Эрдогана.

Президент Азербайджана  
Ильхам Алиев так отозвался о со-
временных реалиях братской стра-
ны: «Сегодня многие страны мира 
переживают кризис, государства 
оказываются в неуправляемом со-
стоянии, экономические трудно-
сти, проблемы вызывают справед-
ливое недовольство людей. Турция 
же уверенно идет вперед, реализу-
ет гигантские проекты, пользу-
ется авторитетом в регионе, яв-
ляется важным силовым центром 
в мире. Каждый должен считать-
ся с этим и каждый должен знать, 
что эти успехи достигнуты бла-
годаря моему брату Реджепу Тайи-
пу Эрдогану. В Азербайджане к Тай-
ип бею относятся с огромным ува-
жением и любовью, и это видит 
каждый приехавший в Азербайд-
жан человек».

Сегодня можно с уверенностью 
сказать, что тесные отношения меж-
ду Азербайджаном и Турцией яв-
ляются примером для других стран 
и служат укреплению единства го-
сударств тюркского мира. Азер-
байджан и Турция вместе взяли на 
себя лидерство в этом процессе, ко-
торый они успешно продолжают.

 
Абульфаз БАБАЗАДЕ,
«Бакинский рабочий»

Стратегическая инициатива

Азербайджанский народ с древ-
них времен отличался человеч-
ностью и гуманизмом. Обычай 
помогать ближнему и другу, 
пришедший из глубины ве-
ков, - яркое свидетельство 
приверженности азербайд-
жанского народа нравствен-
ным ценностям.

Народ Азербайджана с болью 
и скорбью воспринял сообщения 
о гибели более 40 тысяч человек 
в результате сильного землетря-
сения в начале прошлого месяца 
на юго-востоке Турции и последо-
вавших за ним широкомасштаб-
ных разрушениях. Наряду с руко-
водством и государственными ор-
ганами страны активное участие 
в оказании помощи братскому на-
роду приняли общественные ор-
ганизации, местные органы вла-
сти, молодежь и волонтеры.

Как сообщает АЗЕРТАДЖ, об-
щая сумма гуманитарной и финан-
совой помощи, оказанной Азер-
байджанской Республикой братской 
Турции в связи с землетрясением, 
с 6 февраля по 15 марта составля-
ет 76 миллионов 344 тысячи 930 
манатов (44 миллиона 908 тысяч 
783 доллара США). За этот пери-
од Турции была оказана гумани-
тарная помощь на сумму 53 мил-
лиона 568 тысяч 530 манатов (31 
миллион 510 тысяч 900 долларов), 
общая сумма прямой финансовой 
помощи составляет 22 миллиона 
776 тысяч 400 манатов (13 мил-
лионов 397 тысяч 883 доллара).

Для ликвидации тяжелых по-
следствий стихийного бедствия 
в Турции были мобилизованы 
силы и ресурсы многих государ-
ственных учреждений Азербайд-
жана. По поручению Президента 
Ильхама Алиева спасатели Азер-

байджана первыми прибыли в зону 
бедствия, чтобы искать и нахо-
дить людей, оказавшихся под за-
валами. Почти 670 спасателей из 
Азербайджана приняли активное 
участие в спасательных операци-
ях в Хатае, Антакье, Кахраманма-
раше, Адыямане и других городах, 
пострадавших от землетрясения. 
Они спасли 53 человека и извлек-
ли из-под руин 780 тел погибших, 
которые были переданы их род-
ным. Оперативно прибыли в зону 
бедствия азербайджанские меди-
ки: более 120 врачей и других ме-
дработников, а также 150 волон-
теров выехали в Турцию, где ока-
зали медицинскую помощь 3123 
пострадавшим, в том числе тяже-
лораненым.

В братскую страну государствен-
ными органами были отправлены 
6665 палаток и 145 мобильных до-
мов контейнерного типа, на местах 
были развернуты два полевых го-
спиталя и четыре полевые кухни 
для пострадавших от землетря-
сения. Чтобы облегчить положе-
ние людей, оказавшихся на улице 
в холодную погоду, так как их дома 
были разрушены, из Азербайджа-

на в зону бедствия были отправ-
лены 786 электрогенераторов, 11 
тысяч 299 обогревателей и еди-
ниц технического оборудования, 
95 тысяч 580 коек и постельных 
принадлежностей к ним, 207 ты-
сяч 65 комплектов теплой одеж-
ды, 252 тонны топлива.

Одним из первых на известие 
о землетрясении откликнулся Фонд 
Гейдара Алиева. При организаци-
онной поддержке президента Фон-
да Гейдара Алиева Мехрибан Али-
евой были закуплены и отправ-
лены в зону землетрясения 2518 
палаток, 135 электрогенераторов, 
19 тысяч 894 кровати и постель-
ные принадлежности к ним, 404 
тысячи 58 медикаментов и пред-
метов медицинского назначения, 
143 тысячи 955 комплектов теплой 
одежды, 2653 отопительных при-
бора, 6603 ящика с продуктами 
питания и другие предметы пер-
вой необходимости. Всего Фонд  
Гейдара Алиева оказал пострадав-
шему от землетрясения региону 
Турции помощь на сумму 9 милли-
онов 485 тысяч 563 маната (5 мил-
лионов 579 тысяч 743 доллара).

Общая сумма гуманитарной 

помощи, которую оказали брат-
ской стране азербайджанские го-
сучреждения, 44 миллиона 82 ты-
сячи 967 манатов (25 миллионов 
931 тысяча 157 долларов США). 
Для ее доставки в Турцию были 
задействованы 16 самолетов, 459 
грузовиков и 25 железнодорож-
ных вагонов.

Откликнувшись на обращение 
посольства Турции в Азербайджа-
не и просьбу о помощи, тысячи 
азербайджанцев начали сбор те-
плых вещей, продуктов питания 
и денежных средств, чтобы под-
держать в трудную минуту своих 
турецких братьев и сестер. Они 
привозили теплые вещи, детскую 
одежду, продукты питания и пред-
меты первой необходимости в де-
сятки пунктов сбора помощи, ко-
торые были открыты в Баку и ре-
гионах.

Разделяя боль и скорбь Турции 
и протянув ей руку помощи, народ 
Азербайджана вновь, как и в дру-
гие дни трудных испытаний, встал 
плечом к плечу с турецким наро-
дом и продемонстрировал всему 
миру нерушимость азербайджа-
но-турецкого единства.

Истинно братская помощь Азербайджана Турции

 1

Совершенно необоснованные 
и грубо искажающие истори-
ческие факты заявления про-
тив Азербайджана, озвучен-
ные премьер-министром Арме-
нии Николом Пашиняном на 
пресс-конференции, являют-
ся очередным ударом по про-
цессу установления мира в ре-
гионе.

Как сообщает АЗЕРТАДЖ, об 
этом говорится в ответе на запрос 
СМИ пресс-секретаря Министер-
ства иностранных дел Азербайд-
жана Айхана Гаджизаде по пово-
ду необоснованных утверждений, 
высказанных премьер-министром 
Армении Николом Пашиняном во 
время пресс-конференции 14 марта.

По словам Айхана Гаджизаде, 
антиазербайджанская кампания, 
которую премьер-министр Н.Па-
шинян до сих пор проводит на раз-
личных международных платфор-
мах, уклоняясь от своих обещаний 
и взятых на себя обязательств, а так-
же его риторика, сводящая на нет 
переговоры по мирному договору 
и усилия международных посред-
ников, не сулит Армении благо-
приятного будущего.

Отрицание армянским премье-
ром факта насильственного изгна-
ния азербайджанцев со своих зе-
мель на территории нынешней 
Армении свидетельствует о на-
мерении этой страны оправдать 
политику этнических чисток, си-
стематически и целенаправленно 
проводимую ею на протяжении 
десятилетий.

«Физическое уничтожение мир-
ных азербайджанцев, проживаю-
щих на территории Армении, со-
вершение против них кровавых 
расправ, изгнание населения по-
средством запугивания являются 
историческими фактами. Несмо-
тря на провокационные заявле-
ния армянской стороны, для по-
лучения полного представления 
о масштабах насилия и депорта-
ции азербайджанского населения 
на территории нынешней Армении, 
премьер-министру достаточно оз-
накомиться с изменениями, кото-
рые произошли в регионе в соотно-
шении азербайджанского и армян-
ского населения. Хорошо известно, 
что на территории нынешней Ар-
мении не осталось и следа от азер-
байджанцев, некогда составлявших 
процентное большинство населе-
ния, и эта деятельность была со-
ставной частью организованной 
и целенаправленной политики», 
- подчеркнул представитель МИД.

По его словам, отрицание ру-
ководством Армении права азер-
байджанцев на безопасное и достой-
ное возвращение на родные земли, 
протест против призыва к диало-
гу в этом направлении, с которым 
обратилась к армянским властям 
Община Западного Азербайджа-
на, объединяющая в своих рядах 
сотни тысяч азербайджанцев, по-
пытки представить требование об 
обеспечении этих прав как «тер-
риториальные притязания» явля-
ются показателем коварной поли-
тики этой страны, заключающей-
ся в полном игнорировании «прав 
человека» и направленной на со-
хранение «титула моноэтнического 

государства, построенного на ос-
нове этнических чисток».

«Очередные попытки армян-
ского премьера вмешаться в во-
прос диалога с армянскими жи-
телями, его провокационные за-
явления против признанного на 
международном уровне суверени-
тета Азербайджана над Карабах-
ским регионом и территориальной 
целостности нашей страны и упо-
требление им таких выражений, 
как «народ и власти Карабаха», не-
приемлемы.

Игнорирование Арменией на-
шей позиции о том, что перего-
воры по реинтеграции жителей 
армянского происхождения яв-
ляются внутренним делом Азер-
байджана и внешние силы не играют 
в этом никакой роли, свидетельству-
ет о том, что она не отказывает-
ся от агрессивной политики, на-
чатой против нашей страны в на-
чале 1990-х годов под прикрытием 
принципа «самоопределения наро-
дов». Премьер-министр Армении 
должен понимать, что права армян-
ских жителей Карабахского реги-
она никогда не могут быть выше 
прав азербайджанского населения 
региона, и Азербайджан применя-
ет и будет применять только рав-
ноправный подход в отношении 
различных этнических народов, 
проживающих на его территории.

Тот факт, что Армения, до сих 
пор не выполнившая ни одного со-
глашения и обязательства, обвиня-
ет Азербайджан в отрицании мни-
мых соглашений, утверждая, что 
Азербайджан намерен обострить 
ситуацию в приграничных реги-
онах, является не чем иным, как 
шагом, направленным на сокры-
тие собственных возможных во-
енных провокаций Армении.

Судя по тому, что Армения вся-
чески выступает против положений 
мирного соглашения, исключаю-
щих территориальные притязания 
к Азербайджану, создает таким об-
разом в процессе подготовки тек-
ста соглашения почву для будущих 
нарушений, и, скрывая подобные 
неконструктивные подходы, высту-
пает с такими идеями, как «меж-
дународные механизмы», «инсти-
тут международных гарантий», эта 
страна не заинтересована в мир-
ном соглашении.

Вместе с тем, тот факт, что ар-
мянская сторона, в последний раз 
отказавшаяся от переговоров по 
мирному договору в декабре про-
шлого года, под разными предлога-
ми противостоит посредническим 
усилиям Европейского Союза, де-
монстрирует, что она не отказы-
вается от практики создания пре-
пятствий для переговоров, которой 
придерживалась в период почти 
30-летней оккупации.

В то же время заявление пре-
мьер-министра Армении о том, что 
он готов подписать проект, в ко-
торый войдут предложения Арме-
нии и не будут учитываться пред-
ложения Азербайджана, является 
очередным доказательством его 
безразличия к мирному процес-
су, и мы считаем, что эти деструк-
тивные действия Армении должны 
быть осуждены международным 
сообществом и предотвращены», 
- отметил Айхан Гаджизаде.

Очередной удар  
по мирному процессу
Пашинян выступил с необоснованными  
обвинениями в адрес Азербайджана



Подробности
10 Бакинский рабочий

четверг, 16 марта 2023 года www.br.az Бакинский рабочий

ВЗГЛЯД

Наряду с этим в Баку сформи-
ровался своего рода аналитический 
центр, реагирующий на региональ-
ные и глобальные процессы, про-
исходящих как в отдельно взятых 
странах, так и на континентах.

Сегодня исламофобия больше 
всего выражена в Европе, где уча-
стились случаи нападения на му-
сульман. От крайне правых поли-
тиков, ставших мейнстримом, до 
долговременной системной дискри-
минации в сфере занятости, жилья, 
образования, спорта и услуг, мусуль-
мане являются одной из наиболее 
уязвимых групп населения Европы.

Однако антимусульманская не-
нависть не является новым явлени-
ем в Старом Свете. Мусульманское 
население является неотъемлемой 
частью Европы, и в 1990-х годах кон-
тинент стал свидетелем жестокого 
геноцида мусульман в Сребренице 
и других районах во время босний-
ской войны. 

К сожалению, колониальная 
история Европы привела к посто-
янному угнетению и отказу в основ-
ных правах человека для мусуль-
ман, что остается в значительной 
степени непризнанным и неоспо-
римым по сей день. Понятно дело, 
что подобное несправедливое от-
ношение к мусульманам вызыва-
ет и адекватную реакцию со сторо-
ны самих мусульман. Сегодня все 
чаще выдвигаются идеи и предло-
жения о необходимости не только 
задокументировать и признать ис-
ламофобию и ненависть к мусуль-
манам по всей Европе, но и создать 
и укрепить международные движе-
ния, защищающие основные пра-
ва мусульман. 

Вызывает сожаление то, что со-
временный «оплот демократии» - 
Франция выделяется среди прочих 
европейских стран своей ярой ис-
ламофобской политикой. Франция 
была и остается горнилом драко-
новского законодательства, направ-
ленного против мусульманского со-
общества, резко ограничивающего 
права на свободу убеждений, со-
вести, выражения мнений и объ-
единение.

Название этой страны уже мно-
го лет выносится в заголовки меж-
дународных медиа из-за натянутых 
отношений с мусульманским насе-
лением. Во всем политическом спек-
тре мусульмане постоянно стано-
вятся мишенью конкретных законов 
и споров вокруг самого их присут-
ствия, систем убеждений и дресс-кода 
и изображаются как тройная угроза: 
национальной безопасности («они 
потенциальные террористы»), на-
циональной экономике («они заби-
рают наши рабочие места и соци-
альные пособия») и национальную 
идентичность («они захватывают 
нашу страну»).

Лаицизм (французское движе-
ние за секуляризацию обществен-
ной жизни страны. - Ред.) исполь-
зовался специально для нацелива-
ния на мусульман, несмотря на его 
концепцию как конституционного 
принципа, предоставляющего сво-
боду вероисповедания отдельным 
лицам и обеспечивающего религи-
озно нейтральное государство. По-
требовалось почти два столетия, 
чтобы лаицизм был принят в ка-
честве закона и стал нормой. Од-
нако в последние годы он являет-
ся идеологическим инструментом, 
направленным на то, чтобы при-
влечь внимание общественности 

к мусульманам. Даже ярые консер-
ваторы и крайне правые стали ис-
пользовать этот термин, несмотря 
на то, что отвергали его во имя «под-
держки христианских ценностей».

Макрон использовал аналогич-
ную стратегию. Избранный в 2016 
году на платформе, отвергающей 
мстительную лаицичность свет-
ских фундаменталистов и крайне 
правых, он намного превзошел сво-
их предшественников в законода-
тельном закреплении исламофо-
бии. Сегодня известные исламофо-
бы Франции занимают ключевые 
посты в администрации Макрона, 
насыщая публичные дебаты анти-
мусульманскими спорами и заяв-
лениями, используя исламофобию, 
чтобы отвлечь внимание от реформ, 
предусматривающих большую поль-
зу богатым за счет рабочих. Отме-
на налога на богатство, сокраще-
ние жилищных субсидий, презрение 
к рабочему классу и несправедли-
вое налогообложение спровоциро-
вали движение «желтых жилетов», 
которое Макрон подавил, не сумев 
сдержать гнев. Ключевой полити-
ческий посыл Макрона был осно-
ван не на надежде на лучшее бу-
дущее, а на страхе, что мусульмане 

захватят страну. Его министр об-
разования учредил Совет экспер-
тов по вопросам светскости, минуя 
санкционированную государством 
консультативную комиссию. Дан-
ная комиссия отказалась исполь-
зовать лаицит в качестве оружия, 
реализовав его в строго юридиче-
ском смысле, поэтому был создан 
конкурирующий орган для обеспе-
чения соблюдения нового антиму-
сульманского лаицизма. Среди ее 
членов были стойкие антимусуль-
манские активисты, такие как Кэ-
трин Кинцлер, подписавшая доку-
мент 1989 года против хиджаба, Па-
трик Кессель, который приравнял 
мировоззрение мусульман к исла-
мофашизму, и Лоран Буве, соучре-
дитель левой организации Printemps 
Républicain. Этот шаг предоставил 
министерству образования инсти-
туциональную поддержку в посто-
янном преследовании студентов-му-
сульман и их матерей во имя лаи-
цизма. Была предпринята попытка 
вновь ввести запрет матерям-добро-
вольцам носить хиджабы во время 
школьных прогулок, несмотря на то, 
что постановление Государственно-
го совета от 2013 года имело непри-
ятные последствия. Многие школы 
полагались на матерей-мусульма-
нок для своих экскурсий и открыто 
не соглашались с этой политикой.

После запрета хиджаба в госу-
дарственных школах в 2004 году му-
сульманские общины начали соби-
рать средства для открытия незави-
симых школ, где учащиеся могли бы 
свободно исповедовать свою веру. 
К декабрю 2018 года министр обра-
зования Ж.-М.Бланкер дал понять, 
что у него есть свои собственные 
инструменты для закрытия мусуль-
манских школ, обвиняя их якобы 
в принадлежности к фундамента-
листским исламским течениям.

Бланкер, благодаря своей ярой 
исламофобской позиции, не мог даже 
определить, где различия между му-
сульманами и «фундаментализмом». 
Он нацелился также на учащихся-му-
сульман в документе 2018 года, оза-
главленном Vademecum de la laicité, 
драконовском наборе руководящих  
принципов, направленных на по-
давление религиозной активности 
в школах. Любой наряд, идентифи-
цированный как признак религи-
озности, такой как длинное платье, 
длинная юбка или наряды, считаю-
щиеся «скромными», были главной 
мишенью министра. Непосещение 
занятий из-за религиозного празд-
ника или употребление иных блюд 
в то время, когда на обед подавали 
свинину, также привлекало внима-
ние администрации к учащимся.

В октябре 2020 года Эмманюэль 
Макрон произнес свою самую поле-
мическую речь о борьбе с тем, что 
он и его правительство назвали «се-
паратизмом», вследствие чего вой-
на государства против мусульман 
была переименована и дополнитель-
но закреплена в законе. После мас-
совых демонстраций против поли-
ции, спровоцированных убийством 
Джорджа Флойда, вместо того, что-
бы бороться с системным расизмом 
и жестокостью полиции, Макрон 
вступил в конфликт против при-
городов и их жителей. В своей речи 
он четко призвал к двухуровнево-
му лаицизму: один для основного 
общества, а другой для мусульман. 
Опять же, эта специфически мусуль-
манская лаицичность, как и в коло-
ниях, позволила бы правительству 
не только криминализировать ор-
ганизаторов, критикующих прави-
тельство, но и вмешиваться в дела 
мусульманских ассоциаций и напа-
дать на членов их правления. Повсе-
местно во Франции мечети начали 
сталкиваться с растущим недоволь-
ством своих общин, которые ожида-
ли, что их религиозные лидеры за-
ступятся за них, а не будут действо-
вать как правительственные рупоры. 
Это привело к тому, что в 2003 году 
был создан Французский совет му-
сульманской веры (ФСМВ) с уча-
стием представителей мусульман, 
назначаемых государством.

Однако ФСМВ не смог завое-
вать легитимность среди мусуль-
манских общин и постоянно дис-
кредитировал себя, выступая в ка-
честве ставленника правительства. 
Вдобавок его раздирали внутренняя 
борьба за контроль между своими 
членами, полное отсутствие про-
зрачности, женщин-мусульманок 
и даже свободных и честных вы-
боров. ФСМВ был распущен ны-
нешним министром внутренних 
дел Джеральдом Дарманином, ко-
торый заменил его на Исламский 
форум Франции, куда правитель-
ство выбрало своих членов, рас-
правляясь с другими организаци-
ями во имя борьбы с мнимым «се-
паратизмом». Однако и это новое 
«учреждение» обречено на провал. 
Ведь, несомненно, отобранным пред-
ставителям мусульман будет труд-
но связаться с более широкими со-
обществами, которые ощущают на 
себе основную тяжесть спонсиру-
емой государством исламофобии.

Словом, Франции нужна осно-
вательная перезагрузка духовных 
ценностей, которые будут заложены 
в суть внутренней и внешней поли-
тики Пятой республики, в против-
ном случае в скором времени фран-
цузская государственность столкнет-
ся с угрозой разрушения. 

От демократии к исламофобии...

Сегодня известные ис-
ламофобы Франции за-
нимают ключевые посты 
в администрации Макро-
на, насыщая публичные 
дебаты антимусульман-
скими спорами и заявле-
ниями
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НРАВЫ

Причина в путанице непосред-
ственно на земле - мало того, что 
российский миротворческий кон-
тингент (РМК) сопровождает ору-
жием грузовики сепаратистов, так 
еще и на армяно-азербайджанской 
государственной границе появи-
лась «мирная» миссия Евросоюза, 
которая вопреки заявленной цели 
«укрепить доверие между сторо-
нами и способствовать делимита-
ции» сделала позицию армянской 
стороны по переговорному процес-
су абсолютно деструктивной. Она 
дала надежду на «спасение от кро-
вожадных турок» и армянской об-
щине Карабахского региона, боль-
шая часть которой неблагодарно за-
была общую советскую историю, 
когда этот этнос процветал, живя 
втрое лучше своих сородичей в са-
мой Армении.  

Сейчас трудно убедить молодое 
поколение ханкендинских сепарати-
стов в необходимости интеграции, 
но на фоне встречи 1 марта в Ход-
жалы депутата Милли Меджлиса 
Рамина Мамедова с их представи-
телями при посредничестве главы 
РМК генерал-майора Андрея Волко-
ва появились проблески надежды. 
Правда, армянская община Кара-
баха отказалась проводить очеред-
ные рандеву в Баку, Гяндже, других 
населенных пунктах Азербайджа-
на, настаивая на варианте «своего 
поля», но это тоже результат, по-
казывающий, что уже не работает 
преступная практика Пашиняна 
и предыдущих руководителей Ар-
мении, направленная на отторже-
ние карабахцев армянского проис-
хождения от официального Баку. 

Сегодня все чаще в самой ар-
мянской общине звучат призывы 
к тому, что действительно никаких 
путей, кроме интеграции, не оста-
ется. Более того, начали отчетливо 
слышаться голоса, призывавшие 
положительно отнестись к пригла-
шению на вторую встречу, - правда, 
так называемый «МИД» сепарати-
стов в итоге отказался ехать в сто-
лицу страны и вообще они отказы-
ваются от контактов без посредни-
чества российских миротворцев. 

Нынешняя диспозиция на ме-
стах показывает, что имеет место 

определенный раскол среди кара-
бахских армян, и их существенная 
часть, уставшая от беспредела воо-
руженных людей без полномочий, 
хочет жить нормальной жизнью, 
развиваться и хоть как-то гаран-
тированно налаживать свое суще-
ствование в рамках устойчивой го-
сударственности. Часть намерена 
и далее паразитировать на своих 
же соплеменниках, грабя принад-
лежащие Азербайджану ресурсы 
и наживаясь на «борьбе или смер-

ти во имя свободы», «самоопреде-
лении» и других не менее громких 
понятиях. 

Позиция Азербайджана при этом 
неизменна: как постоянно заявля-
ет Президент Ильхам Алиев, офи-
циальный Баку настроен на нала-
живание контактов и диалога, но 
никакие контакты с армянской об-
щиной не рассматривались до тех 
пор, пока одним из ее контрабанд-
ных главарей был присланный из 
Москвы Рубик Варданян. Обратите 
внимание - как только убрали «кон-
трафактный товар», сразу же наме-
тился предмет торга, начались ре-
альные контакты, прошла та самая 
первая встреча. Правда, это была 
притирка сторон друг к другу по-

сле десятилетиями длившегося ис-
кусственного отчуждения, но на по-
верку оппонент увидел осознанную 
и четкую позицию властей к сво-
им гражданам - мы готовы гово-
рить с вами и даже содействовать 
в решении социальных и прочих 
проблем, если будет конструктив-
ный диалог. 

И среди армянского меньшин-
ства мы видим все больше понима-
ния именно этой позиции. В то же 
время «партия войны» (боящий-
ся всего на свете Араик Арутюнян 
и его так называемые «чиновни-
ки») продолжает по сути держать 
в заложниках собственных сопле-
менников, надеясь на то, что смо-
жет тянуть время вечно. 

Однако этим недоверчиво упи-
рающимся «политикам» хотелось 
бы напомнить золотые слова Пре-
зидента Ильхама Алиева, адресо-
ванные на Х Бакинском Глобаль-
ном форуме тем, кто когда-то рас-
топтал доверие между народами: 
«Если бы в свое время против нас 
не началось сепаратистское движе-
ние, сегодня и они могли бы жить 
так же, как и во всех остальных 
местах Азербайджана, являющего-
ся многоконфессиональной и поли-
этнической страной. Права мень-
шинств в Азербайджане защище-
ны нашей Конституцией, так как 
речь идет о стране с высоким уров-
нем религиозной и этнической то-
лерантности, где все граждане жи-
вут как одна семья - в мире и с до-
стоинством. Поэтому я уверен, что 
жизнь армян, проживающих в Ка-
рабахском регионе Азербайджана, 
будет намного лучше, чем во вре-
мена оккупации». 

Себе на уме

Уже не работает преступ-
ная практика Пашиня-
на и предыдущих руко-
водителей Армении, на-
правленная на отторжение 
карабахцев армянского 
происхождения от офи-
циального Баку
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В ходе расследования уголовного дела, на-
ходящегося в производстве Службы госу-
дарственной безопасности, были выявлены 
основательные подозрения в том, что ино-
странный гражданин Гаеди Мохаммад Над-
жаф оглу (1994 года рождения) совершал пре-
ступные шпионские действия на территории 
Азербайджанской Республики.

Как сообщили АЗЕРТАДЖ в пресс-службе Служ-
бы государственной безопасности, на основании 
собранных многочисленных доказательств уста-
новлено, что Гаеди Мохаммад Наджаф оглу по за-
данию иностранных спецслужб организовал сбор 

и передачу сведений, представляющих государ-
ственную тайну, в том числе личной информации 
о сотрудниках правоохранительных органов Азер-
байджана, для использования в ущерб безопасно-
сти Азербайджанской Республики, а также устанав-
ливал с ними личные контакты для привлечения 
к тайному сотрудничеству с органами спецслужб  
иностранного государства.

Гаеди Мохаммад Наджаф оглу был привлечен 
к уголовной ответственности по ст. 276 (шпионаж) 
Уголовного кодекса Азербайджанской Республики, 
суд назначил ему меру пресечения в виде ареста.

Расследование по уголовному делу продол-
жается.

Руководитель Аппарата Ми-
нистерства труда и социаль-
ной защиты населения Фуад 
Мусаев посетил семью шехида 
полковника-лейтенанта Бабека 
Мейведдин оглу Рамалданова.

Как сообщили АЗЕРТАДЖ в от-
деле по связям с общественностью 
министерства, на встрече шла речь 
об исторической Победе, завоеван-
ной доблестной Азербайджанской 
армией под руководством Президен-
та, победоносного Верховного Глав-
нокомандующего Ильхама Алиева, 
отваге героических сыновей Родины 
в боях за территориальную целост-
ность нашей страны, среди которых 
был и Бабек Рамалданов, подчерки-
валось, что светлая память наших 
шехидов будет вечно жить в сердце 
азербайджанского народа.

Семья шехида, у которого оста-
лось двое детей, обеспечена мини-
стерством двухкомнатной квартирой 
в бакинском поселке Говсан, назна-
чены ежемесячные социальные вы-
платы. Ф.Мусаев отметил, что жизнь 
семьи и впредь будет находиться 
в центре внимания.

Отметим, что Бабек Рамалда-
нов погиб в боях за Физулинский 
район 16 октября 2020 года. Распо-
ряжениями Президента Ильхама 
Алиева он награжден медалями «За 
Отчизну», «За освобождение Дже-
браила» и орденом «Азербайджан-
ское знамя».

Подвиг ваш бессмертен
Представители Минтруда посетили семью шехида  

полковника-лейтенанта Бабека Рамалданова

Придется ответить перед законом
Арестован иностранный гражданин, занимавшийся шпионажем в Азербайджане
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В жизни случаются события, 
которые предвосхищают 

историю на много лет вперед, 
и тогда понимаешь и вновь убе-
ждаешься, что ничто в подлун-
ном мире не случайно. 

Афет ИСЛАМ, 
«Бакинский рабочий»

Азербайджанская семья, прожи-
вающая в столице Финляндии горо-
де Хельсинки, представляет собой 
символически единый Азербайджан 
на примере родителей двух детей - 
сына и дочери. Отец - выходец из 
Тебриза, что в Южном Азербайд-
жане, а мать родом из Гянджи, ко-
торая находится в Северном Азер-
байджане. И в этой семье выросла 
девочка, о которой нашей газете 
хочется вновь рассказать.

В прошлом году мы писали об 
ученице 11-го класса одного из луч-
ших лицеев Хельсинки Моне Са-
вожифар («Жить в Скандинавии 
и мечтать о доме в Шуше…», БР, 
16 августа 2022 г.) которая поки-
нула родину в 6-летнем возрасте. 

Мона прекрасно владеет не-
сколькими языками, отлично учит-
ся и прекрасно говорит на родном 
азербайджанском языке. Несмо-
тря на юный возраст, участвует 
в молодежном диаспорском дви-
жении, а за свою гражданскую ак-
тивность Госкомитетом по работе 
с диаспорой Азербайджана была 
награждена прошлогодней поезд-
кой в освобожденную Шушу, ко-
торая настолько понравилась де-
вочке, что она даже мечтает ку-
пить там дом.

Поводом для написания этой 
статьи послужило известие о том, 
что Мона приняла участие в кон-
курсе The Voice of Finland и, прой-
дя все этапы состязания, дошла до 
финала. Выступления участников 
конкурса на каждом этапе транс-
лируют в записи раз в неделю по 
телевидению, и уже были показа-
ны три этапа. 

О том, как все происходило, Мона 
Савожифар в эксклюзивном интер-
вью рассказала газете «Бакинский 
рабочий», отметив, что еще про-
шлым летом, будучи в Баку, она 
предстала на суд жюри онлайн. Ее 
выступление было одобрено и де-
вочку пригласили на прослушива-
ние, которое проходило в городе 
Порвоо. Успех в первом туре об-
радовал и придал ей сил, хотя она 
не надеялась, что пройдет дальше.

Интересно, что Мона никогда 
не занималась вокалом, а готовясь 
к конкурсу, как студию, использо-
вала гостиную и телевизор. 

- В судейской коллегии конкур-
са участвуют пять очень известных 
в Финляндии музыкантов, - сооб-
щила в беседе с нами Мона. - Это 
- Maija Vilkkumaa, одна из самых 
популярных певиц, пишет музыку 
и слова своих песен. Toni Wirtanen 
- вокалист и гитарист, автор песен 
рок-группы Apulanta. Барабанщик 
этой же группы Sipe Santapukki. Фин-
ская певица и автор песен Anna 
Puu стала известна после участия 
в конкурсе Idols 2008 года, где заня-

ла второе место, это одна из люби-
мых певиц в финской поп-музыке. 
И последний член жюри - рэп-му-
зыкант Elastinen. Все они очень лю-
бимы и популярны в Финляндии.

Во время выступления Моны по-
вернулись Maija Vilkkumaa, Elastinen 
и Anna Puu. Остальные воздержа-
лись, но потом признавались, что 
допустили большую ошибку, хотя 
тоже хотели повернуться. Мона вы-
брала Анну, но все остальные очень 
хотели, чтобы она оказалась в их 
команде. Благо, и Анна очень об-
радовалась выбору азербайджан-
ской участницы. 

В репертуаре Моны Савожифар 
присутствуют джаз, рок и поп-му-
зыка, а самым запоминающимся для 
девочки и всех остальных стал вто-
рой этап, ставший настоящим сюр-
призом, который заключался в том, 
что четверо участников прошли 
на следующий этап без пения, их 
засчитали в топ-4 команды. «Ког-
да Анна озвучивала имена участ-
ников своей команды, я не наде-
ялась, что она произнесет и мое 
имя. Но это случилось! Я безум-

но счастлива, что попала к ней!» 
- признается Мона. 

Еще до конкурса Мона интере-
совалась творчеством Анны, ее до-
брота и позитивный характер очень 
ей импонировали, и с первого дня 
они подружились. Мона говорит, 
что Анна - примадонна финской 
эстрады. А еще знаменательным на 
конкурсе событием стало то, что 
Анна запомнила день рождения 
участницы в январе, и в самом на-
чале, еще не зная ее хорошо, она 
посадила Мону в судейское кресло 
и вместе с другими членами жюри 
они спели Happy birthday. 

«Этот день стал для меня нео-
жиданным и ярким праздником, 
за что я им всем безумно благодар-
на», - говорит Мона Савожифар. 

От имени нашей газеты мы 
желаем нашей соотечественнице 
успехов в этом состязании и буду-
щей творческой жизни! 

14 марта в Центре Гейдара Али-
ева состоялось открытие вы-
ставки бахрейнского художни-
ка Рашида Аль Халифы под на-
званием «Первая искра» (First 
Light). В экспозицию вошли 
новые инсталляции автора.

Как сообщает АЗЕРТАДЖ, на 
бакинской выставке впервые на 
суд зрителей представлены такие 
работы автора, как «Ловушка для 
рыбы», «Мозаика», «Мы создали 
все живое из воды», «Круговое от-
ражение». Это также первая вы-
ставка художника в Азербайджане.

В беседе с журналистами Рашид 
Аль Халифа выразил удовлетворе-
ние от пребывания в Баку: «Я очень 
рад воочию увидеть Баку и иметь 
возможность продемонстрировать 
свои работы в Центре Гейдара Али-
ева. Некоторые произведения ис-
кусства, которые я привез, были 
созданы именно для этой выстав-
ки. Для меня большая честь демон-
стрировать свои работы в Центре 
Гейдара Алиева».

Выступая на церемонии откры-
тия выставки, первый заместитель 
директора Центра Гейдара Алие-
ва Ферган Новрузов отметил, что 
Центр Гейдара Алиева всегда рабо-
тает в направлении пропаганды об-
разцов мировой культуры: «Орга-
низация в Центре Гейдара Алиева 
выставки одного из ярких предста-
вителей современного искусства, 
члена королевской семьи Бахрей-
на, председателя Национального 
совета искусств Бахрейна, перво-
го и почетного президента RAK 
(Rashid Al Khalifa) Art Foundation 
Шейха Рашида Аль Халифы явля-
ется важным событием. Мы на-
деемся, что вы получите удоволь-
ствие от выставки и уйдете с при-
ятными впечатлениями».

Председатель Союза художни-
ков Азербайджана, народный ху-
дожник Фархад Халилов сказал: 
«Мне очень приятно сегодня по-
сетить такую выставку в этом ве-

ликолепном здании. Мне посчаст-
ливилось встретиться с различны-
ми художниками по всему миру 
и познакомиться с их творческим 
миром. Арабская культура и на-
ука занимают уникальное место 
в мире. Эта выставка отличается 
своей самобытностью. Хочу выра-
зить благодарность всем, кто внес 
свой вклад в организацию такой 
замечательной выставки, особен-
но Центру Гейдара Алиева».

По словам куратора выставки 
Стефана Стоянова, сегодня вопло-
тилась его самая заветная мечта: 
«Я был в Баку во время фестива-
ля искусств Насими. В то время 
мы также были в этом великолеп-
ном Центре Гейдара Алиева, и зда-
ние произвело на меня огромное 
впечатление. Хочу отметить, что 
Центр Гейдара Алиева является 
прекраснейшим образцом архи-
тектуры нового века. Я бесконеч-
но счастлив от воплощения в этом 

здании проекта, о котором я так 
долго мечтал, - выставки Рашида 
Аль Халифы».

Другой куратор выставки Ясмин 
Шараби сказала, что на выставке 
представлены весьма интересные 
работы художника: «Посетители 
смогут увидеть здесь произведе-
ния, воспевающие уникальные об-
разцы архитектуры Бахрейна и ге-

ометрические фигуры с божествен-
ными узорами. «Шейх Рашид Аль 
Халифа в своем творчестве соче-
тает древность и современность. 
Работы устремлены в будущее, но 
в них не забыто прошлое».

Шейх Рашид Аль Халифа, при-
ветствовав собравшихся, отметил, 
что рад организации своей пер-
сональной выставки в таком пре-
красном здании. «Хотелось бы еще 
большего расширения программы 
обмена между Бахрейном и Азер-
байджаном в области искусства. 
Благодарю Фонд Гейдара Алиева 

и его руководство за то, что пре-
доставили площадку для моей вы-
ставки», - подчеркнул художник.

Директор Центра Гейдара Али-
ева Анар Алакбаров отметил важ-
ность организации выставки Раши-
да Аль Халифы в нашей столице. 
«Мы рады, что смогли организо-
вать такую замечательную выстав-
ку в Центре Гейдара Алиева. В бу-

дущем мы постараемся организо-
вать совместные выставки наших 
молодых скульпторов и художников 
в Бахрейне. Думаю, что это пойдет 
на пользу нашим молодым скуль-
пторам и художникам».

Рашид Аль Халифа создает свои 
работы, вдохновляясь природой, 
которая его окружает. Произве-
дения художника отличаются от 
других единством традиционной 
и современной архитектуры с окру-
жающей средой. 

Родившийся в 1952 году в семье 
короля Бахрейна Рашид Аль Хали-
фа изучал искусство и дизайн в Га-
стингском колледже в Великобри-
тании. Начал свою карьеру с пей-
зажной живописи. Изменения 
в жизни и окружении художника 
повлияли и на его творчество. Если 
в 80-е годы прошлого столетия сре-
ди работ Рашида Аль Халифы пре-
обладали образцы эфемерного ис-
кусства, то в 90-е годы в его твор-
честве стали больше проявляться 
абстрактные формы, заметны экс-
перименты автора с другими мате-
риалами, в частности с неровным 
полотном. А в 2000-е годы на пе-
редний план в творчестве худож-
ника выходит алюминий.

Рашид Аль Халифа - участник 
различных международных выста-
вок, художественных ярмарок и би-
еннале. В настоящее время являет-
ся председателем Совета искусств 
Бахрейна. Одно из направлений де-
ятельности основанного им RAK 
Art Foundation - поддержка моло-
дых художников.

Выставка в Центре Гейдара Али-
ева продлится до 10 сентября.

Первая искра
В Центре Гейдара Алиева открылась выставка 
бахрейнского художника Рашида Аль Халифы

Мона в The Voice of Finland
Наша юная соотечественница  
из Финляндии выступит  
в финале престижного  
конкурса 

Этот день стал для 

меня неожиданным 

и ярким праздником, 

за что я всем  

безумно благодарна

15 марта находящийся с визи-
том в нашей стране министр 
образования и науки Грузии 
Михаил Чхенкели в сопрово-
ждении министра науки и об-
разования Азербайджана Эми-
на Амруллаева посетил город 
Гах для участия в открытии 
центра STEAM в школе-лицее 
№2 имени Н.Аллахвердиева, 
сообщает региональный кор-
респондент АЗЕРТАДЖ. 

Сначала был посещен памят-
ник общенациональному лидеру 
Гейдару Алиеву, возложены цве-
ты к монументу.

Затем гости ознакомились 
с условиями, созданными в шко-
ле-лицее. Эмин Амруллаев и Ми-
хаил Чхенкели понаблюдали за 
учебным процессом в азербайд-
жанском и грузинском секторах 
учебного заведения, пообщались 
с преподавателями и учащимися. 
Было отмечено, что в школе-лицее 
укомплектовано 53 класса (32 азер-
байджанских, 11 русских и 10 гру-
зинских). В образовательном уч-
реждении вместе с дошкольными 
подготовительными группами обу-
чаются в общей сложности 946 де-
тей, их обучением и воспитанием 
занимаются 157 педагогов.

Гости также ознакомились 
с центром STEAM, который на-
чал работу в школе-лицее. Они 
были проинформированы о том, 
что программа STEAM препода-
ется в данном учебном заведении 
уже три года, здесь действуют 7 ка-
бинетов STEAM. В центре, полно-
стью оснащенном инновационны-
ми технологиями, созданы зоны 
«Робот-дрон» для всех возрастных 

групп, Logo system для учащихся 
младших классов, CNC и 3D пе-
чатной мехатроники и др.

Затем министр науки и обра-
зования Эмин Амруллаев вместе 
с грузинским коллегой отправил-
ся в село Алибейли, где прожива-
ют грузины. Министры посетили 
грузиноязычную полную среднюю 
школу в селе Алибейли, ознакоми-
лись с созданными в школе усло-
виями. Было сообщено, что дан-
ное учебное заведение было ре-
конструировано в соответствии 
с Распоряжением Президента  
Ильхама Алиева и введено в экс-
плуатацию в 2019 году. В здании 
школы на 216 ученических мест, по-
строенном по современным стан-
дартам, наряду с классными комна-
тами функционируют 11 предмет-
ных кабинетов, две лаборатории, 
два технологических кабинета, ком-
пьютерный класс и кабинет воен-
ной подготовки, а также столовая, 
актовый и спортивный залы, под-
собные помещения. В школе обуча-
ется 158 детей, их обучением и вос-
питанием занимаются 30 учителей.

Затем учащиеся школы испол-
нили национальные танцы Азер-
байджана и Грузии и музыкаль-
ные номера.

Инновационный опыт
Министр образования и науки Грузии принял  
участие в открытии центра STEAM в Гахе

Состоялась встреча с семья-
ми, которые будут переселе-
ны в освобожденное от окку-
пации село Талыш Тертерско-
го района на начальном этапе.

Как сообщили  АЗЕРТАДЖ в  
Государственном комитете по де-
лам беженцев и вынужденных пе-
реселенцев, об этом сказал специ-
альный представитель Президен-
та Азербайджанской Республики 
на освобожденных от оккупации 
территориях, входящих в состав Ка-
рабахского экономического района 
(кроме Шушинского района) Эмин 
Гусейнов. Под руководством Пре-
зидента, победоносного Верховного 
Главнокомандующего Ильхама Али-
ева 3 октября 2020 года доблестная 
Азербайджанская армия освобо-
дила от вражеской оккупации этот 
стратегический район. После осво-
бождения от оккупации на основа-
нии поручения главы  государства 
в селе Талыш были проведены стро-
ительно-восстановительные рабо-
ты, построены новые дома, созда-
на необходимая инфраструктура.

Участники мероприятия почти-
ли память наших шехидов, павших 
за свободу родных земель, и сказа-
ли, что возвращение на Родину, от-
воеванную ценой их крови, вызыва-
ет у них большое чувство гордости. 
Бывшие вынужденные переселен-
цы, которые начнут новую жизнь 
в селе Талыш, выразили признатель-
ность главе государства и Первому 

вице-президенту Мехрибан Алие-
вой за созданные здесь условия и за-
боту о них.

На встрече также был в центре 
внимания вопрос трудоустройства 
вынужденных переселенцев, кото-
рые будут переселены в село Талыш. 
По инициативе специального пред-
ставительства между работодате-
лями и работниками были подпи-
саны соответствующие документы 
о трудоустройстве.

В мероприятии также приня-
ли участие представители Государ-
ственного агентства занятости, Го-
сударственной службы по вопросам 
имущества, регионального управ-
ления Министерства образования, 
TƏBİB и других учреждений.

Департамент репатриации Го-
скомитета по делам беженцев и вы-
нужденных переселенцев провел 
на принципах открытости и спра-
ведливости жеребьевку по распре-
делению домов среди 20 семей, ко-
торые будут размещены в селе Та-
лыш. В результате жеребьевки были 
определены адреса домов, которые 
будут переданы каждой из семей. 
Из них - 15 трехкомнатных, 1 двух-
комнатный и 4 четырехкомнатных 
частных дома.

20 семей, переселенных в село 
Талыш, проживали в Баку, Барде, 
Тертере, Самухе и Геранбое, в ос-
новном в тяжелых условиях, в по-
луразрушенных временных строе-
ниях. В новые дома они переедут на-
кануне праздника Новруз, 16 марта.

Двойной праздник
Жители села Талыш встретят Новруз байрамы 
в родных стенах
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НАСЛЕДИЕ

СПОРТ

В статье под заголовком «На 
седьмом небе» (см. БР, №46, 

14 марта с.г.) мы уже рассказы-
вали о юбилейной персональ-
ной выставке заслуженной ху-
дожницы Азербайджана Инны 
Костиной под названием Göyün 
yeddinci qatı («Седьмое небо»), 
которая открылась в Националь-
ном музее ковра.

Фарида АББАСОВА,
«Бакинский рабочий»

…Выставочный зал музея, храня-
щий многие тайны веков, просочив-
шиеся сквозь тысячи узелков ковров 
разных эпох, постепенно заполняет-
ся. Гости с восхищением рассматри-
вают «шелковые полотна», украсив-
шие стены зала. Другие с нетерпени-
ем ожидают встречи с мастером... 

Автор уникальных работ расска-
зала гостям об особенностях техни-
ки холодного и горячего батика, что 
вызвало глубокий интерес у профес-
сионалов и любителей искусства.

Мероприятие образно можно раз-
делить на три части: раскрытие  осо-
бенностей техники создания пред-
ставленных работ и их смысловой 
ценности, а также погружение зри-
телей в таинственный мир орнамен-
тов келагаи, на протяжении тысяче-
летий создаваемого в технике горя-
чего батика. 

Келагаи - азербайджанский на-
циональный женский головной убор. 
Представляет собой шелковый пла-
ток из некрученых нитей, местного 
изготовления, с набивным узором, 
выполненным традиционным спо-
собом резервирования воском. В за-
падной части Азербайджана келагаи 
иногда именуются чаргатом.

Именно эта тема и стала проло-
гом интересной лекции, позволив-
шей присутствующим - любителям 
и профессионалам искусства - лучше 
познакомиться с техническими осо-
бенностями, которых следует при-
держиваться в процессе создания по-
добного рода образцов искусства.  

На первый взгляд, изящные ли-

нии, формирующие мистические об-
разы, создают впечатление легкости, 
однако, все глубже погружаясь в про-
цесс их создания, становится ясно 
- проделана колоссальная работа.

Рассказывая об особенностях тех-
ники холодного батика, Инна Кости-
на отметила ряд сложностей, кото-

рые ей нравится решать как про-
фессионалу, ведь порой трудности 
заманчивы. Художница отметила, 
что батик, роспись на шелке, мож-
но осуществить посредством раз-
ных техник. Интерес вызывает то, как 
белый шелк определенной фактуры 
и плотности, в зависимости от чего 
его и выбирает мастер, может обре-
сти столь необычайный конечный 
облик. По словам Инны Костиной, 
именно взлеты и падения, ошибки 
и дальнейшее их избежание позволя-
ют отточить мастерство художника 
в технике, не прощающей ошибок. 
Это и есть один из немногих минусов 
работы в технике холодного батика, 
ведь испорченный образец не подле-
жит восстановлению. «При желании 

возможно все и даже освоение этой 
сложной техники, - отметила Инна 
Костина. - Именно с опытом прихо-
дят собственное видение и колори-
стическое решение, являя собой ин-
дивидуальность художника».  

Она также объяснила причину 
выбора золотистого оформления 
сказочных фигур, изображенных 
на работах, окружающих слушате-
лей: «Я делаю небольшой эскиз, со-
храняя тона цветовой палитры в сво-
ем сознании, затем наношу рисунок 
на шелк, а после обвожу его резер-
вом. В этих работах я выбрала золо-
той резерв, потому что мне нужно 
было выразить их восточный коло-
рит и сказочность». 

Отсутствие необходимых мате-
риалов мешает творческому процес-
су, т.к. качественные красители для 
работы в этой технике приходится 
заказывать за рубежом, - отметила 
художница. 

Горячий батик - сложная техни-
ка, в которой вместо резервирующе-
го карандаша используется воск, что 
очень вредно для здоровья. Именно 
в этой технике изготавливают на-
циональный символ красоты и до-
стоинства, отражающий историю, 
культуру и традиции нашей стра-
ны, - келагаи. 

Инна Костина, будучи знатоком 
этой уникальной техники, рассказа-
ла о ее главных особенностях. Так, 
художница отметила высокую зна-

чимость наличия в орнаментном со-
держании келагаи каймы, желатель-
но двойной:

- Кайма - энергетическая защита 
женщины от любого негатива. Если 
вы покупаете келагаи без каймы, то 
вы берете просто платок, не получая 
защиты. Известный мастер келагаи 
из села Басгал создает очень интерес-
ные композиции, в которых две кай-
мы. Постарайтесь заполучить именно 
такой образец. Бута как символ огня, 
воды, защиты, пуп, колесо фортуны 
- все эти символы приносят добро, 
удачу и благополучие. В советское 
время келагаи сохранился, однако 
тогда его носили в основном в дерев-
нях. Он был традиционным атрибу-
том свадьбы, ведь невеста была пол-
ностью покрыта красным келагаи. 
Каждый гость покрывал плечи же-
ниха шелковым платком, это озна-
чало, что жизнь мужчины пройдет 
в большой ответственности за жену 
и детей. Очень интересные были тра-
диции. Сегодня меня часто просят 
достать красный келагаи для свадь-
бы. Прекрасно, что сакральная тра-
диция келагаи возрождается. Вер-
шина этого вида искусства - келагаи 
шести-семи цветов. Он семь раз окра-
шивается и фиксируется, что очень 
трудоемко. 

Я с удовольствием рассказываю 
об этом потому, что мне важно: наши 
женщины должны понимать, что но-
сят, хочу, чтобы они стремились по-
купать что-то ценное, национальное. 
Ведь келагаи - то, что переходит по 
наследству. Это традиция, которую 
мы чуть не утеряли в советское вре-
мя, но сумели сохранить. 

В рамках мероприятия присут-
ствующим были представлены кера-
мические птицы, расписанные акри-
лом, которые «разлетелись по новым 
хозяевам как талисманы, ведь каж-
дый хочет получить кусочек счастья», 
как отметила их создатель. Безуслов-
но, прямой контакт с автором пред-
ставленных работ усилил понимание 
зрителями всей экспозиции, включая 
ее продуманное построение и смыс-
ловое содержание.

Чемпионат Европы по шах-
матам в Врнячке-Бане (Сер-

бия) подвел черту под конти-
нентальным отбором на Ку-
бок мира в Баку. По итогам 
розыгрышей трех лет путев-
ки на домашний старт завое-
вали Ниджат Мамедов, Рауф 
Мамедов, Васиф Дурарбейли, 
Мисратдин Искендеров, Абдул-
ла Гадимбейли, Гадир Гусейнов 
и Ниджат Аббасов, получив-
шие шанс включиться в отбор 
в Турнир претендентов, пере-
дает azerisport.com.

Ю.АББАСЗАДЕ

На домашнем Кубке мира, кото-
рый начнется 29 июля, наша шах-
матная дружина будет представлена 
в более широком составе. По рей-
тингу в турнире сыграют Шахрияр 
Мамедъяров и Теймур Раджабов, 
не исключены и дополнительные 
квоты для хозяев. На сегодняшний 
день квалификация посредством чем-
пионатов Европы уже завершена. 
7 гроссмейстеров, прошедших от-
бор в течение трех лет, - неплохая 
цифра. Особенно урожайным ока-
зался прошлый год, когда посред-
ством Евро квалификацию прошли 
четверо наших игроков.

Чемпионат в Врнячке-Бане был 
последним шансом для многих шах-
матистов, в том числе азербайджан-
ских гроссмейстеров, попасть на Ку-
бок мира, но не все им воспользова-
лись. Возможность не использовали 
Эльтадж Сафарли, Айдын Сулей-
манлы, Магомед Мурадлы, Вугар 
Асадли и другие участники Евро, 
сыгравшие не слишком удачно. За 
исключением Ниджата Аббасова, 

ставшего 17-м и выполнившего по-
ставленную задачу, остальные сы-
грали значительно хуже. Например, 
несмотря на то, что Сулейманлы от-
стал от Аббасова на полбалла, в тур-
нирной таблице их разделила про-
пасть: Айдын завершил соревно-
вание на 61-й строчке, уступив по 
дополнительным показателям пят-
надцати конкурентам.

Фактически многие на финише 
уже доигрывали чемпионат, не ре-

шая серьезных задач. А пятерка на-
ших шахматистов в последнем туре 
имела одинаковые показатели (по 
6,5 очка), однако, за исключением 
Н.Аббасова, проиграли свои партии. 
Ниджат Аббасов, обыгравший чер-
ногорца Луку Драшковича, пробил-
ся в Топ-17 и оправдал статус наше-
го самого рейтингового игрока сре-
ди участников Евро.

Что касается борьбы за медали, то 
развязка получилась довольно дра-

матичной. Сразу три шахматиста за-
кончили выступление с одинаковым 
показателем, набрав по 8,5 очка. Луч-
шие коэффициенты оказались у Алек-
сея Сараны (ФИДЕ), «серебро» заво-
евал Кирилл Шевченко (Румыния), 
а «бронзу» - Даниэль Дарда (Бельгия).

Евро оказался рекордным, он 
собрал 482 игрока, превзойдя до-
стижение чемпионата-2010 в Ри-
еке (Хорватия), где выступали 408 
шахматистов.

На Малой сцене Азербайджан-
ского государственного акаде-
мического русского драмати-
ческого театра имени Самеда 
Вургуна состоялась премьера 
спектакля «Манекен» в поста-
новке Раули Турккан, сообща-
ет «Тренд».

Спектакль поставлен по произ-
ведению Фируза Мустафы в жанре 
монодрамы. Это история про оди-
ночество, упущенные возможности 
и то, что в жизни есть события, ход 
которых изменить уже нельзя…

«Наш спектакль - это повество-
вание о женщине, страдающей от 
одиночества. Она была прекрасной 
актрисой, но жила только работой. 
Попав в психиатрическую клини-
ку, она поняла, что  главное в жиз-
ни - это семья и дети, которых у нее 
нет… В постановке показываются 
внутренняя борьба героини, ее па-
ника, потерянность, ужас от того, 
что уже ничего невозможно испра-
вить…» - говорит Рауля Турккан.

В спектакле заняты заслужен-
ные артистки Азербайджана Инна 
Имранова и Милана Соколенко.

Главная героиня (Инна Имра-
нова) вспоминает о детстве, мате-
ри, любимом мужчине, подруге, 
и все это она рассказывает Мане-
кену (Милана Соколенко), приоб-
ретенному в кредит. Манекен - не-

мая статуя, но только ему герои-
ня может выговориться, рассказать 
всю правду о себе, поведать свою 
горечь и обиду… Сколько пережи-
ваний, тоски, отчаяния в ее моно-
логах. Героиню душит боль, и она 
мечтает сама превратиться в ма-
некен - безмолвный, не чувствую-
щий боли и не ощущающий тоску.

Накал страстей в сюжете слов-
но приковал зрителей к происхо-
дящему на сцене, они искренне пе-
реживали за героиню, чувствовали 
всю безысходность ситуации, в ко-
торой она оказалась, но помочь ей 
не могли.

Инна Имранова прекрасно спра-
вилась с ролью, она не играла, а про-
живала судьбу своей героини, че-
ловека потерянного, с очень слож-
ной, непростой судьбой.

Художник по декорациям спек-
такля - заслуженный работник куль-
туры Александр Федоров, худож-
ник по костюмам - заслуженный ра-
ботник культуры Ольга Аббасова.

Спектакль «Манекен» ранее был 
представлен на фестивале негосу-
дарственных театров и театральных 
проектов «Рождественский парад» 
в Санкт-Петербурге (Россия) и вто-
ром Фестивале короткометражных 
спектаклей 4.4 (4.4 Qısa Tamaşalar 
Festivalı) в Баку.

Р.ГУСЕЙНЗАДЕ

Возрождение традиций
В обители древнейшего коврового искусства прошла лекция Инны Костиной

История 
одинокой актрисы

Кайма - энергетическая за-
щита женщины от любого 
негатива. Если вы поку-
паете келагаи без каймы, 
то вы берете просто пла-
ток, не получая защиты

В Русской драме состоялась премьера 
спектакля «Манекен»

Совет Международной фе-
дерации футбола (FIFA) пе-

ред конгрессом организации 
в Кигали (Руанда) утвердил 
формат проведения чемпио-
ната мира 2026 года с 12 груп-
пами по четыре команды, со-
общается на официальном сай-
те FIFA.

Ю.ИБРАГИМОВ

Согласно новому формату в фи-
нальной части чемпионата мира 2026 
года примут участие 48 команд, а не 
32, как на турнире в Катаре. В 2017 
году FIFA утвердила формат, по ко-
торому 48 участников будут разде-
лены на 16 групп по три команды 
в каждой, однако в минувший втор-
ник совет организации принял ре-
шение сократить число групп, ак-
центировав внимание на том, что 
это связано с уменьшением риска 
сговора между командами.

В 1/16 финала чемпионата мира 
выйдут команды, занявшие в груп-
пах первое и второе места, а также 
восемь лучших сборных, ставших 
третьими. Таким образом, число 
матчей на турнире будет увеличе-
но до 104 вместо 80, которые могли 
бы пройти при формате с 16 груп-
пами по три команды. 

Чемпионат мира 2026 года прой-
дет в США, Канаде и Мексике. Со-
вет FIFA утвердил дату финала тур-
нира - 19 июля 2026 года. До 24 мая 
включительно должны быть сы-

граны последние матчи официаль-
ных клубных турниров. При этом 
финальные игры турниров конфе-
дераций FIFA могут быть прове-
дены до 30 мая при условии одо-
брения Международной федера-
ции футбола.

Наперекор рискам
FIFA утвердила новый формат проведения ЧМ-2026

Одержимость 
Короной

Чемпионат мира 
2026 года пройдет 

с 12 группами по 
четыре команды

Девять наших шахматистов получили шанс включиться 
в отбор в Турнир претендентов

Чемпионат в Врнячке-
Бане был последним 
шансом для многих 

шахматистов попасть 
на Кубок мира, 

но не все им 
воспользовались


	01
	02
	03
	04
	05
	06
	07
	08
	09
	10
	11
	12

